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ఏపిల్ 1992 
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. తాళ్ళపాక పెద తిరుమలాచార్యుని “పద కవితా వె భవలి జి. విద్యాధరి 

. భాషాచార్మితక దృష్టితో సంధి 
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ఈ సంచికలో Cd 

pa న్కు Bp 4 

డొ, ఏ, హనుమంతప్ప 

--వి. సత్యవాణి 

రాపాక ఏకాంబరా చార్యులు 
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ఆనువాదం : ఈమని దయానంద 
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టి. గీతావాణి 
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సంపాదకీయం 

వురో వసంతం లోనికి 

జయ నామ సంవత్సర చెత శుద్ద పాడ్యమి ఉగాదినాడు |పారంభింవ 

బడిన |సవంతి ఆంగీరస చ్యైతపద్ధ పాడ్యమి. ఉగాదినాడు మరో వసంతంగ్లోనికి 

(వవేశించింది. ఇన్ని సంవత్సరాలు (సవంతి నిరాటంకంగా నడవడం ముదావహం, 

అనేక మెన వొడిదుడుకుల్ని [సవంతి ఎదుర్కొన్నది, ఆర్థిక ౦గా గూడా చాలా 

నష్టాన్ని భరించింది. ఆయినా ముందుకు నడునున్నది, అందుకు ముఖ్యంగా దశ్నీణ 

భారత హిందీ |పచార సభ-- ఆంధకాఖకు ధన్యవాదాలు - 

తెలుగుభాష సుసంపన్న మైన సాహిత్య సంవద కలిగిన భాష. అది ఉజ్వల 

చరిత కలిగినది * అటు [ప్రాచీన సాహిత్యరంగంలోనే గాక ఇటు ఆధునిక సాపాతీ 

తంగంలో గూడా ఎంతో వికాసాన్ని సంతరించుకున్న భాష తెలుగుభాష. తెలుగు 

కవులసంఖ్య దినదినం పెరుగుతున్నది. కవిత్వమేగాక మిగిలిన సాహిత్య్మప్మకియ 

లలో గూడా రచయితల సంఖ్యకు కొదువలేదు. పాఠకుల సంఖ్యగూడా తక్కువగా 

ఉన్నట్లు కనబడడంలేదు. అయినా తెలుగు సాహిత్య వతికలు తమకాళ్ళమీద తాము 

నిలబడలేక పోతున్న వి. ఆది ఎందువల్ల జరుగుతున్నదో అర్థం కావడంలేదు. ఇతర 

భాషలతో పోల్చి చూసే ఈ లోటు కన్నులకు కట్టినట్టు బాగా కన్చిన్తున్నడి- ఇది 

ఆలోచించవలసిన విషయం. 

విశ్వ సాహిత్యమంతా ఒకచోటికి చేరుతున్న రోజులివి. భారతీయ భాషా 
సాహిత్యాలనన్నింటినీ ఒక్కచోటికి చేర్చవలెనని పలుసంస్థలూ, వలువురు వ్యక్తులూ 

కృషి చేస్తున్నారు. అనువాదంద్వారా, తదితర సాధనాలద్యారా అందుకు [వయత్నం 

చేయవలెనని (సవంతి అభిలాష. పతికను [పారంభించడానికి గల ముఖ్యో దేశ్యా 

లలో అదిగూడా |వధానమైనది. అంతేగాక వర్తమాన సాహితికి కొలబద్దగా 

[సవంతిని మలచవలెనని గూడా మా ఉదేశ్యం అందుకు తగిన కృషిని (సవంతి 

చెస్తూ వుంటుంది. 



స్వాతంత్రం లభించక పూర్వం వరాయిదేశపు భావ ఆన్నిరంగాలలోనూ 

ఆధివత్యం వహించడం వలన భారతభావషలు వెనకబడి వుండడం అందరికి తెలిసిన 

విషయమే. స్వాతం [త్యం లభించిన తరువాత [పాంతాలలో [పాంతీయభావలూ, 

కేందంలో హింది రాజభాషలుగా ఆంగీకరింవబడ్డా |వత్యేక శాసనాలు చేయబడ్డా 

ఆయా భాషలకు తగిన |పాధాన్య మేర్పడలేదు అందుకు గూడా విశేష కృషి జరగ 

వలసి వున్నది. సాహిత్యేతర రంగాలలోగూడా తెలుగు అభివృద్ది చెందవలసివున్నది. 

ఇంగ్లీమ వ్యామోహం ఇంకా [వజలలో తగ్గలేదు. స్వభాష యడల తగినంతగా 

గౌరవ (పతివత్తులు [వజలలో ఇంకా ఏర్పడలేదు. ఆ రంగంలో గూడా (సవంతి 

పాటు వడవలెనని కోరుతున్నది. 

కాగితం ధరా, అచ్చు ఖర్చులూ రోజురోజుకూ వివరీతంగా పెరిగిపోతు 

న్నవి |సవంతి ధరను గూడా పెంచవలసి వచ్చింది. గత్యంతరం లేకపోయింది. 

పాఠకులు మాకు పూర్వంలాగానే సహకారం అందజేయ గలరని విశ్వసిసున్నా ము, 

(సవంతిని సర్వాంగసుందరంగా (పచురించడంలో రచయితల సహకారం ముక౦గా 

అవసరమని భావిన్తున్నా ము. 

తెలుగువారికి ఈ ఉగాది సందర్భంలో మా కుభాక్షొంకలు ఆందజేనున్నా ము. 



నజార్తవీఖి 
తాళ్ళవాక పెద తిరువులాబార్వ్యుని “వద కవితా ఎభవం' 

తెలుగుసాపిత్యంలో “పదక విళ్వానికి” ఒక 

[పత్యేక స్థానం ఉండి. తెలుగులో పదక విత్వం 

వెలువడిన కాలంలోనే “సంకీ ర్షనాయుగం' ప్రార ంభ 

మెంది. పద పద్య కవితలలో పద కవిత్వమే మొదట 

'పుటింది. తెలుగులో పదకవిత |పాచీన కాలంనుండే 

ue నోళ్ళల్లో చె_సియు-డునని ఊహించుట 

కాధారాలున్నాయి 8 

నన్నె చోడడు (1180) కుమార సంభవంలో 

ఊయల పాటలను, గౌడు గీతాలను, అంకమాలికలనే 

రాగయు క్త గేయాలను, అభినయంతో కూన 

'ఆలతు'లను పేర్కొ-న్నాడు. ఇవి పద కవితకు 

చెందిన గేయ వణితులే పొల్కురి. సోమనాథుడు 

(1163. 1240) తన కా౭ంశాటి తుమ్మెదపదొలు, 

(పభాత పదాలు, వెన్నెల పదాలు, వాలేశుపదాలు: 

నివాళి పదాలు మొదలై న పదాలను, చారుగికాలను;: 

కోలాట పాటలను, ఛాంగుభళాలు మొదలైన పాటిని 

పేర్కానడమే కాక, ఆయా పాటలోని రాగాలు, 

(చతులు: తాళగితులు మొదలైన సాంకేతికాంళాలను 

కూడా తెలిపాడు. నాచన సోమన (14వ శతాబ్దం) 

వసంత విలానంరో జాజర పాటిను పేర్కొన్నాడు. 

బి. విద్యాధరి 

ఇలా (పానీన తెలుగు కావ్యాల్లో పదాల ప్రసక్తి 

కనిపిస్తుంది. ఈ వదాలన్నీ “జానపద గేయ సోహి 

త్యంగా' రూపొందాయి. ఈ దేశ్సీకవిత్వమే “పదక వి 

త్యానికి' నాంది అయింది, ఈ గేయాలనే లాక్షణికులు 

పదాలని, (పబంధాలని, వీలలనీ ఆనక నామాంతే 

రాలతో వ్యవహరించారు. సామాన్యారంలో పదాలన్నా 
| పబంధాలన్నా, ఏలలన్నా పాటలే. 

“పదం” అంటె *పాడదగిన కావ్యం” ఆనిఅర్థం. ఈ 

నిర్వచనాన్ని స్ట్ పింగళి లక్ష్మీకాంతంగారు పద 

కవితావిర్భావాన్ని గూర్చి తెలియజేసే సందర్భంలో 

చక్యాగా వివఠించారు. ఏ వాజ్మయంలోనై_నా పద్య 

కవిత్వానికంటే పూర్వుం 'పదకవిత్వమే” వుట్టిందని 

చెప్పవచ్చును. 

ఈ పదకవిత్వాన్ని అభివృర్ధి 

చేయడానికీ కృషిచేసిన బారు వాగ్గేయకారులు. వారు 

రచించి, గానంచేసిన పదాలే పదకవితా వాజ్మయంగా 

రూపొందించ బడ్డాయి. తెలుగు సాహితీలోకంలో 

“పదసాహిత్యం” అభివృద్ధికి కృషి చేసిన వారిలో 

తాళ పాక కవులు (పసిద్ధులు. పీరే కాక త్యాగయ్య 

భవాని కాలనీ, రాజేందనగర్, హైదరాబాదు-$00 080. 

ఏ ఫిల్ *92; (సవంతి : క 



కేతయ్య, రామదాసు నారాయణ తీర్గులు 

మున్నగు వాగ్గేయకారులు కూడా పేర్కొనదగిన 

వారు. వీరందరూ తెలుగులో “పడ కవితా సాహిత్యా 

నికి ఎనలేని సేవ చెసి వాగ్గేయ3 రులుగా చిర 

సాయిగా నిలిచిపోయారు. 
థి 

“వాగ్గేయకారుడు” అనే పదానికి ఆనేకులు 

నిర్వచనం తెల్పారు. “పదంలోని వాక్కును 

గేయంగా మఅచగల సకుర్దుడు వాగ్గేయకారుడు”. 

శారదేవుడు సంగీత రత్నాకరంలో వాగ్గేయ 

కారుని గూర్చి ఇలా నిర్వరిందాదు 

చరం. 'వాజ్మాతురుచ్ళతే గేయం ధాతురిళ్యభిధీయతే; 
వాచం గేయం చ కురుతే సుస్యవాగ్గేయకార కః 

శబ రూపమైన సాహిత్యం *“మాతు' స్వర 
ది pan 

రూపమైన వర్లమెట్టు “ధాతు. ఈ రెంటిని చేయు 
వాడు వాగ్గేయకారుడు. పదక విత్వంలో శబ్దానికి 

ఎంత పాధాన్యం ఉ ౨టుందో, గీతికకు కూడా 

అంతే (పాధాన్యం ఉ ఏటుఎది, అంటే చక్కని 

సాహిత్యంతోపాటు, మదుర మె" పాట కూడా 

ఉంటుంది. పొచీన కాలంలోని వేదనూకాలు అనేకం 

పాటలుగా రూౌందించబడాయి. సంగిత, సాహి 
a 

తాల మేక2ంపె పదక విత్యం. 

సంస్కృతంలో 

ల 

“స్వరరాగ 8 | నగాయంతి..... 

గీతమిత భి దీయతే శ శతా 

గ క్ల నిర్వచనం ఉండి. ఇదే విషయాన్ని 

తెలుగులో ఉాళ్ళవాక చిన లిరుమలాచార్యుడు తన 

వాగ్గేయకార అక్షణము'లో వివరించాడు .' వాక్కును, 

గేయాన్ని రచించగలవాడు వాగ్గేయకారుడు” ఆని 

చిన తీరునులాచార్యుడు నిర్వచించాడు. ఈ విధంగా 

6 |సవంతి ; ఏపిల్ "99 

విశిష్ట లక్షణాలున్న వాగేయకారురె౭డరో భారత 

దేశంలో జన్మించారు. ఆట్టివారిలో [పముఖంగా 

సేరొ_కదగినవారు తాళ్ళపాకకవులు, పదకవితా 

సాహిత్యాన్ని వెలగులోకి తెచ్చి, ఒకరూపా 

న్నందంచిన వారు వీరే. పీీందరూ “పదక వితా 

సాహిత్యానికి'” ఎనలేని సేవచేసి కీ రిగడించారు. 
తాళ్ళపాక కప్పులో ఆద్యుడు, “పదకవితాపితా 

మహునిగా (పసిద్ధిగాంచిన తాళ్ళపాక అన్నమా 

చార్యుడు మొదట చెప్పుకోదగినవాడు. ఇతడి 

తర్వాత అంతటి స్థానం సంపాదించిన వాడు, 

పీర్ వంశంలో ఎన్నద గినవాడు. 'తాళ్ళవాక, "పెద 

లి రుమలానార్యుడు ఈతడి పదక విత్వంలో ఉన్న 

సాహితీ వైభవాన్ని: విశిష్టతను గూర్చి చర్చించడమే 
(పసుత వ్యాసం ముఖ్యోద్దేశ్యం . 

తాళ్ళపాక పాదతిరుమలాచార్యుడు డీ, 

1456.1554 ల మధ్య జీవించాడు .ఇ కడు అన్నమా 

చార్యుని చిన్నభార్య ఆయిన “అక్కలాఎబీ కుమా 

రుడు. ఇతడు కూడా తఆ(డ్రిలాగే ఆధ్యాత్మ: 

శృంగార కీర్హనలను రచించాడు. ఇ కడు స్రీ వేంక 

చేశ్వరస్వామి భక్తుడు. ఇతడి రచనలలో అడు 

గడుగునా అతడికి శ్రీ వేంక టేశ్వరుని పెగల 

భక్తి భావం |పస్ఫుటంగా కనబడుతుంది. ఇతడి 

రచనలలో కూడా ఆధ్యాత్మిక భావాలు, వైరాగ్యం, 

(పస్పుటంగా కనబడతాయి. ఇతడు గొప్ప మహిమ 

కంవాడని_చిన్నన్న ఇలా చెప్పాడు, 

“మందెము కోట మండలం బెరుగ 

మండలా గహతి మహనీయ పువ్చ 

దామమె ధర్మాం గదస్థితి( టొలచె 

నే మహా మహుని యహీనగా తముని 

ఈ విషయాన్నే పెద తిరువులాచారుర్యుడు. 

“నాటికి నాడు గొత్త నేటికి నేయు గొత్త 
(6-85) అనే పదంలో చెప్పుకొన్నాడు. 
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శే 

ఇతడు వేంక టేశ్వుర వచనా౭కు శ్ర 

శృంగారదండకర, చక వాళ మంజరి, 

జ 

oa 0% శ్చంగా 

వృ తశతకం, వేంక టేశ్వరోదాహర ణం, వ. 

సుదర్శనరగడ, భగవద్గీత తెలుగువచనం మొద 

ఇన్ని విధాలైన కావ్యాలు, రచనలు చేసిన, అనేక 
క్రీ ర్రనలు (వాసి, వఖ్యాతి పొందిన, అన్నమయ్యకు 

సాటియన పెదతిరుమలాచార్యుని పదకవిత లలో 

ఊన్న సాహిత్యాంశాలను మచ్చునకు కొన్ని 

పరిక్గీలిదాం. 
(a) 

పెద తిరుమలాచార్యుని పదక విత్వాన్ని 

గూర్చి, అందలి సాహిత్యాన్ని గూర్చి తెలుసుకునే 

ముందు ఇతడికాలం నాటి సమకాలీన చారి్మితక 

సంఘటనలను గూర్చి కూడా చర్చించవలసిన 

ఆవశ్యకత ఎంతే నా ఉంది, 

| తాళపాక “పెద తిరుమలాచార్యుడు జన్మించు 

నాటికి సాళువ నరసింహరాయలు పెనుగొండలో 

సామంత (పభువుగా ఉండి అన్నమయ్య యెడల 

గురుభావం కల్లి యున్నాడు. అతడు 1487 నాటికి 

విజయనగర సింహాసనం ఎక్కి- 1495 వరకు 

వరిపాలించాడు. ఆటు తర్వాత తుళువ వంశం వాడైన 

ఈశ్వర నరస నాయకుడు సింహాసనం ఆ|క మించి, 

కన్నడ రాజ్య రమారమణుడు కావడం, ఆ తర్వాత 

నరస నాయకుని పెద్ద కుమారుడు వీరనరసిలహ 

రాయలు రాజ్యానికి రావడం, 1509 లో (శ్రీకృష్ణ 

దేవరాయలు విజయనగర స్మా మాజ్యానికి చక్రవర్తి 

కావడం, ఇవి పెద తిరుమలయ్య ఎలుకలో జరి 

గిన సమకాలీన చార్మితక సంఘటనలు. 

(శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు సింహాసనం ఎక్కేనాటికి 

అన్నమయ్య లేడు. పెదతిరుమలా చార్యుడు తిరు 

మలలో స్వామికి సంకీ రనముల ద్యారా అ(గహార 

శంకరాభరణం : 

“నాటికి నాడు (కొత్త నేటికి నేడు [కొత్త 
నాటకపు దై వమవు నమో నమో... 

సిరుల దుర్మార్గపు బచేతిక తి ధార తొలి 
౧ ల! ర్వ! 

వరుస ధర్మాంగదు పై వనమాలాయ 

హరి సీ రప కలిమి నట్టనే యరులచే 

కరఖడ్షధార నాకు కలువదండాయ..,” 

ఈ క్రీ రన (పజల సాక్షరముగా క త్తి కలువ 

దండయిన కథ బారితకమయి యుండును. ఈ 

కీరన వలన తిరుమలా చార్యుని కాలమున 

జరిగిన చార్మితక సంఘబటళ వ్య కమవుతుంది. 

కృష్ణరాయల తమ్ముడైన అచ్యుతరాయలు 

పూండి, సంగముకోట (గ్రామాలను రాస శ పూర్వ 

కంగా పెదతిరుమలా బార్యునకు దానము చేసినట్ల 

ఆచార్యుడు దానిని తిరిగి స్వామికే సమర్పించినట్లు 

శాసనం-ఉంది. దినిని బట్టి పెదతిరుమలా చార్యు 

నకు ఇహలోక భోగములంచే ఆస కి లేదని తెలు 

స్తున్నది. ఈ విషయాన్ని వెల్లడిచేసే. కీరనలు 
కూడా ఉన్నాయి. వైరాగ్యనిరూవణంచెసే కీ రనలలో 

తనకు ఈలోకంలోప సుభాల వంటి భగవంతుని 

సాయుజ్యమే ముఖ్యమని వెల్లడి చేయడం కలదు. 
ఉఊదాహర ణకు. 
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దేశాణి,. 

ఇద్దరి దేహసంబంధ మిదిగో మాయ 

గద్దించి యేడనండనో కడసారి తాను,,. 

తోడబుట్టిన మమత తొడగి కొన్నాళ్ళకు 

వాడీక ప్కుతుల మీద వలె నుండదు.... 

భ కియే శాధత మెనది. భగవంతుని 

సాయుజ్యాన్ని పొందడానికి కాశ్వత మైన భరి 

కల్లియ ండాలి అని అంటాడు. 

పెచతీరుమలాచార్యుడు కృష్ణరాయలకు సమ 

కాలికుడు. ఆ రాజు కవి పండిత పోవకుడు.కావున, 

పెదతిరుమలాచార్యుని తనకొలువు నకు పిలిపించినాడు. 

వేంక టేశ్వుర భక్తి విభూతి సంపన్ను (డైన పెద 

తిరుమలయ్య అందుకు అంగిక రించలేదు. ఈ 

విషయం కొన్ని క్రీ ర్రనల ద్వారా తేలున్తున్నది. 

ఉదాహరణకు :- 

భూపాొళ ;. 

“పోయిన బంధములటు పోవుగాక 

ఛీ యని రోసి యెంగిలి చేకొనేదాి 

తౌల్చి చేసిన కర్శాలు తొలగచేసె గురుండు 

చెల్లటో ఇంకనవిచేసేదా 

వొల్టిక విత్తులు తమ వుముకం బాసినమీద 

మొల్లమి [కమ్మర నవి మొలచేనా' ....... 

క్రీవేంక చేశ్వరుని జేరం జూపె గురుండు 

దావతి యితరులందడ వేదా” 

అన్నమా చార్యునకు వల నరులను ఆగ 

యించడానికి పెగ తిరుమలాచార్యుడు అంగీకరించ 

లేదు. నరులకు తన కీరనలన్సు, రచనలను అంకిత 

మీయలేదు. అంరుచే రాయలు తన పేరు మీదకాక 

తిమ్మరుసు, గోవింద య్యల ద్వారా, తిరుమలయ్య 
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గారిచే స్వామికి కైంకర్యము జరిగేటట్లు (పచ్చ 
న్నంగా ఏర్పాట్లు చేసినట్లు ఊహించవచ్చు. 

పెద తిరుమలయ్య గారి రాజాస్థాన వె ముథ్యాన్ని 

చాటే మరో క్రీ ర్రన. 

సామంత : 

'తాముం దెలియరు తగం జెప్పిన ఏనరు 

పామరపుం దమ కర్మఫలమో హారి 

మాయయో” 

ధర గొందరు మూర్గులు తననొక్క రాజు 

గొల్చి 

పరిచారకుని దిట్ట భంగపడృట్టు.'... 

ఈ కీర్తనల ద్వారా ఎవరో రాజు కొల్వులోని 

వారు విర సాలాడి తిర స్క్బృతులై నట్టు 

స్పష్టంగా స్ఫురిస్తుంది. ఈ విధంగా పెదతీరుమలా 

చార్యుడు కూడా రాజులను ద్వేషించాడు. వాళ్ళసు 

ఆ[కయించే వారిని దూషించాడు. కేవలం భగ 

వంతుడై న శ్రీమన్నారాయణుని ఆశ్రయించాడు 

'పెదతిరుమలా చార్యుడు., అన్నమయ్యకువలె పెద 
తీరుమలా చార్యునకు రాజులవలన కష్టాలు కలి 

గాయి. శ్రీ వేంక టెళ్వరుని దయవలన వీరి కష్టాలు 

తొలగాయి, 

ఇంక పెద తిరుమలా చార్యుని పద సాహి 

త్యంలోని వైభవాన్ని, రచనా రమణీయతను 

పరిశీలిద్దాం. "పెద తిరుమలా చార్యుని రచనలలో, 

వదాలలో చక్కని వర్ణనలు, భావాలు; ఆలంకారాలు 

వీటితోపాటు దే? కవితా రీతులు కూడా ఉన్నాయి. 

ఉవాహరణకు కొన్ని చూద్దాం. 

భావుకత ఐ 

ఈ [కింది పదంలో కవికి ఉన్న భావుకత 

గోచరినులది. 



“ఇద్దరి చుట్టరికేలు యెంచి యెంచి పోలుచ రే 

సుద్దులనే మోహము సూటి పడుగాని 

1పలవి॥ 
య 

సతివదనము పూర్ణచందుని టోలుచరే 

ఆతని కన్నుల(గలువ లలరు (గాని 

మితిలేని తురుము తుమ్మెదల బోలుచరే 

తజి ఐతిమోవిదేనెదైలు వారుంగాని" 

॥ఇద్ద రి॥ 

అతిసామాన్య మైన కవి సమయాలనే వాడు 

కొన్నా, 'పెదతిరుమలాచార్యుని ఈ పదంలో భావు 

కత, చమత్కారం, కల్పన, 

అత్యంత మనోజ్ఞంగా ఉంది. 

అలంకారికంగా 

వరన : 
€a 

ఈ కింది పదం తిరుమలాచార్యుని వర్ణనా 

పటిమకు నిదర్శనం. 

“లింగన విభు(గూడే దదియే కాలమో కాక 

అంగజుని కిది గాల మాయనోకాక | పల్థవి॥ 

॥చ॥ చెలియ చెంపలనుండి సేవంతి రేకులే రాలే 

అలరు వసంతకాల మాయనో కాక 

కలికి కన్నులనుండి కన్నీటి బొట్టు రాఠె 

యలమి వాన కాలమిదియో కాక 1 అంగన॥ 

తండితో పోటే పడుతూ, బుతుషట్క-. వర్ష 
నము చేయడంలో ఫెదతిరుమలాచార్యుని వర్ణనా 
వై దగ్య్యం స్పష్టమవుతుంది. 
— © 

భావచి తాలు:- 

పదంలో చరణంలోని (పతిపాదం, ఒక్కొక్క 

భావచి[ తంగా గోచరిస్తుంది. ఈకింది పదంలోని 

చరణాల్లోని సగం, సగం ఒకొక భావచి[ తంగా 

గోచరనుంది. 

“తలపులో విరహమో తరుణిపె మోహమో 

చెలియ సింగార మో చెప్పరమ్మా చెలులు 

గపలవి॥ 
ధా 

“చితరు పటము మీ(ద జెలియ నెమ్మోము 

|వాసీ 

గు త్తపుంజందురుండని గుండె పగిలె 

కొతగా( (గమ్మర నాకె కుచమండలము (వాసి 

బిత్తరి జక్కవలని |పియుడదే (భమసె....॥ 
అణణశీలీ. బి pn 

॥త లపు॥ 

ఇందలి భావచ్నితాలు కనుల యెదుట మూ రీ 

భవించినట్టుగా గోచరిస్తాయి. ఇది అత్యద్భుత వర్దన 
భావగాంభీర్యం ఉంది ఈ పదంలో. పెనునహరించిన 

రెండు, మూడు కీర్తనలు మధురభ కితో కూడిన 

ఆధ్యాత్మ శృంగార కీర నలు. 

పెద తిరుమలాచార్యుని క్రీ ర్రనలలో అలంకారాలు 

క క * కూడా ఆఅ గ్రాడ కాడా కనబడతాయి ఆరా 

అలంకారాలు, శద్దాలంకారాలు ఉన్నాయి. ఉదా 

హరణకు ఒకటి, రెండు 

అఆఅలంకౌొరాలు |= 

శద్దాలంకారం అయిన ముక్త పద (గస్హైనికి 

ఒక ఉదాహరణ 

“వేంకటేశ్వర స్వామినీ, పద్మావతీ అమ్మ 
వారినీ నాయికా, నాయకులను జేసి సుమారు 120 

పంక్తుల వరకు చెప్పిన చ్యకవాళ మంజరి ఆనె 

ఖండ కావ్యంలో (పతి పాదాన్ని ముక్త పద(గ్ర స్తంలో 

నడిపాడు, అందలి కొన్ని పాదాలు:- 

'తన రాక కోరు కాంతామణి యలరు 

ఆలరుల పొదరింటి కరిగి చెల్వార 

అరయ చేపట్టి యనుభవం బొసగి 

సగియించు గతి ఘర్మ జలమార విసరి 

సరిలేని విరహంబు చల్లార్చి కలసి 

కలసిగ్గ చేర్చి వెంకట శై లవాస 
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వాస వార్చితుశః నీవా మాక్షితోడు (వవేించె 

తొల్పిటి నగరు 

ఇందు ఆధ్యార్మి క చింతనతో కూడిన 

శృంగారం ఉంది. మధుర భక్తికి ఈ ఖండకావ్యం 

నిదర్శనం; 

అంత్యొను [పాస ; 

ది్యతీయాక్షర అను ప్రాసన ఈ (కింది పదంలో 

ఉంది. 

“గాన! 

“అప్పుడే కృతార్జుండు అప్పుడే లోక 

పూజ్యుండు 

తప్పులేదు ముప్పు లేదు దైవమే గురుతు 

ఎవ్వడు వుణ్యుండు కాడు ఎవ్వడు పొతకి కాఢు 

ఇవ్యల తొంటి జన్మము లెంచి చూచ్చితే 

నెవ్వగని జీవునికి నేరుపేది నేర మేది 

అవ్వల శ్రీహరి శరణమన్నదే గురుతు 
పుట్టని కులములే విభజించని వస్తువేది, ,.” 

ఇచ్చట నమాజపరంగా పెదా తిరుమలా 

చార్యుడు కొన్ని అంళాలను తెలియజేస్తున్నాడు. 

భగవంతుడి దృష్టిలో జీవులంతా సమానము. మంచి 

చెడు, పేద, గొప్పఅనే భేదాలు చూడకుండా అంద 

రినీ శ్రీ వేంక బేశ్వరుడు సమానంగా ఆదరిస్తాడు . 

ఒకవెపు భక్తి, వేదాంతాలను గూర్చి తెలియజేస్తూనే 

మరొకవైపు, సమాజంలో [పజలంతా కలిసిమెలిసి 

అన్యోన్యంగా జీవించాలని కోరుతూ (పబోధాత్మ 

కంగా తెలియ వేస్తున్నాడు, అన్నమయ్యవలె 

కులమత విభేదం ఉండరాదని 'పెదతిరుమలా 

చార్యుడు [పజలకు ఉద్భోధించెను. ఇది సామాజిక 

మెన ఆంశంగా కూడా చెప్పవచ్చు. 

తిరుమలా చార్యుడు తన సాహిత్యంలో వర్ష 

నలకు, అలంకారాలకు, భావానికీ, భి, వేదాంతా 
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లకు ఎంతటి ప్రాధాన్యత నిచ్చాడో అలాగే భాషకు 

కూడా (పాధాన్యత నిచ్చాడు. 

జానపద సరళిలో కూడా కీరనలు వెలయిం 
చాడు. శిష్ట సాహిత్యానికి (పాధాన్యత నిస్తూనే 
దేశీయ మైన జానపద కవిత్వానికి కూడా సమ 
(పాధాన్యత నిచ్చాడు. 

ఉదాహరణకు ఓక కీర్తన. 

సుద్దులు అనబడే దేశీయమైన పాటల ఫణితిలో 
సాగిన కీ రనలను తిరుమలాచార్యుడు (వాకాడు, 
ఉదాహరణకు ఒకటి. రెండు చూదాం. 

a] 

“మాయింటికి రావోయి మాధవా 
మాయలెల్ర గంటిమిదే మాధవా, 

మచ్చుచల్లెవు వలపు మాధవా 

మచ్చిక లెల్ల జేసితి మాధవా” 
ముచ్చెము నీపై నిదె మాధవా యింక. 

మచ్చరపు చూపులేల మాధవా ........ 

లలిత్త:_ 

“అసలు చెరచకుమీ అచ్యుతా 

ఆ సుద్దులే యీసుద్దులు అచ్యుతా.... 

అలవాటె తొల్లి సీకు ఆచ్యుతా 

ఆలయకు మింక' నీవు అచ్యుఠా నిన్ను 

అలమి పవైంగాని అచ్యుతా..., 

దేసాళం;= 

కొల్పవలపులు చల్లే గొవిందరాజ నిన్ను 

గొల్టెతలు నవ్వేరు గోవిందరాజ........ 



శ్రీరాగం:- తెలియనగు సమకాలీన చార్మితక సంఘటనబను 
రి పర | 

వట్టి వలపు చర్చకు విష్ణుమూరితీనాతో గూర్చి కూడా విశదపరచడ మెనది 

వెట్టిదీర మాటాడు విష్ణుమూరితి.... శ్రీ వేంక టేశ్వర స్యామిని తన కీ ర్రనలద్వారా 
స్తుకిసూ గానం చేశాడు. శ్రీవేంక చేశ్వర స్వామి 

ఇతడికి మూడు పురుషాంతాల వరకు (పత్యక్షం 

గాను, వడు పురుషాంతాల వరకు వరోక్షంగాను, 

మోక్షం ఇసానని వర మిచ్చాడట ఈ విధంగా 

ఇందు జానపద ఖాష, శెలి, భావము ఉండి 

ఆద్బమైన జానపద గేయాన్ని త లపిస్తున్నది . భాషకు 

తగిన భావం, భావానికి తగిన వర్ణనా చమత్కారం 

కల్గియుంది. పెదతిరుమలా చార్యుని కవితా వటి చక్కని సాహిత్యాన్ని వెలయించి, అనేక రచనలు 
మకు ఇది నిదర్శనం, ఇటువంటివి ఇతడి రచనలలో చేసిన తాళ్ళపాక పెదతిరుమలా _ చార్యుడి 
ఇంకా ఎన్నో ఉన్నాయి. పేరు తెలుగు సాహిత్యం ఉన్నంతకాలం చిరసా 

థి 

యిగా నిలిచి పోతుంది. తాళ్ళపాక "పెద తిరుమలా 

చార్యుడు వాగ్గేయ కారులో | పముఖుడుగా, శం 

వేంక బెశ్వరుని భక్తుడుగా చిరస్మరణీయుడు, 

తెలుగు సాహితీ జగతులో వికిష ఆదరణ 
చాయో తెలుసు కోవడమేకాక,అతడి కీర్తనల ద్వారా లభించిందనడంలో అతిశయో క్రి రేదు. 

ఇంత వరకు తిరునులా చార్యుని పడ కవి 

తలలో ఉన్న సాహిత్యం, భరి, వే రాగ్యం; కవిణా 

రీతులు; సామాజికమైన ఆంళాలు ఎలా (పతిబింబిం 
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భాషా బారి తక దృష్టితో సంధి 

సంధి అంటే వర్ణసంయోగమని సామాన్యా 

ర్ధ్ం. దీన్నే సంహిత అంటారు. భాషలో ఉచ్చారణ 

సౌకర్యం కోనం ఒక శబ్దం చివర్లో ఉండే వర్గం 

దానికి సన్నిహిత పర మెన ఇంకొక శబ్దం ఆది 

వర్గంతో కలియటమే సంధి. కనుక చిరకాలం [కిం 

దటి సంపూర్ణారబోధక మైన అఖండ వాక్యం విడ 

గొట్టబడగా ర్పడినవీ, నామాఖ్యాతాది 

సంజ్ఞల చేత వ్యవహరింపబడుతున్న వి అయినట్టి 

ఆ అఖండ వాక్యభాగాలను మళ్ళీ ఆయా కాలంలోని 

|పజలు సంపూర్ణారబో ధకమైన వాక్యంగా సమకూ 

ర్చేటప్పుడు ఉచ్చారణ సౌకర్యం కోసం ఒక 

పదాంత్య వర్ణం.. దానికి వరమందుండే పదం 

యొక్క- మొదటి వర్గంతో చేర్చి పలుకు వద్ధతే సంధి 

విధాన మవుతుందన్న మాట. అఖండ వాక్యం విభా 

గింపబడి భాష కౌక మారు లక్షణ మేర్చడ్డ తర్వాత, 

ఆ విభాగింపబడ్డి పదాలు (పత్యేక (యోగాన్ని 

పొందుతూ కాలక్రమేణా అనేక రీతులుగా మార్పు 

చెందడం తటస్టపడుతుంది కనుక |పాచీన వాక్యా 

నికి, తర్వాత కాలంలోని పదాలతో కూర్చబడ్డ 

వాక్యానిక్తీ కొంత భేద మేర్పడవచ్చు. సంహితలో 

ఒక తీరులో కూడిన వర్గాలు సంధి వశాన కొత్త 

రూపాలు దాల్బనచ్చు, ధీర. ఆలు = ధీరురాలు. 

ఇలాంటి భేదాలకు గల కారణాలను తెలుసుకోవడానికి 

ల కాం. హనుమంతప్ప 

తగిన ఆధారాలు ఆ భాషలోనే మనకు దొరకక 

పోవచ్చు. కాని సజాతీయ భాషా రూపాలను ఒక 

దానితో నొకటి పోల్చి చూసినప్పుడు ఈ వికారా 

లకు గల కారణాలే గాక (పాచీన భాషా లక్షణాలు 

కూడా కొన్ని బయటపడు తుంటాయి. 

నుగాగమ విధానం 

ఊదంత తద్ధర్మార్ధ విశేషణముల కచ్చు పరమై 

నప్పుడు నుగాగమ విధానం ఆంధ వెయా 

కోరణులు చేసి ఉన్నారు. చేయు - అతడు అన్నది. 

దీనికి సంధి కలిగితే మధ్యలో “న కారం వచ్చి 

“'చేయునతడు' అనే రూపమవుతుంది. ఈ నుగా 

గమం అకస్మాతుగా మధ్యవచ్చి చేరినది 

గాకుండా (ప్రాచీన భాష నుంచే సం్యకమించిందని 

పరిశీలిస్తే మనకు తెలుసు ది. 

చేయు ఫీ న్ -ఆతడు' అని విడదీసి అజంత 

మైన “చేయు అనేదే తద్దర్మార్థక విశేషణమని 

దానికి అచ్చుపర మెనపుడు “న్' ఆగమ మవుతుందని 

వెయాకరణులు తెలిపారు. 'చేయున్” అనే 'ని 

కొరాంతే మొకటి తప్ప చేయుచున్న, చేసిన అన 

వ రమాన భూతకాలిక రూపాలవరే *చేయు” వంటి 

(థీ కృష్ణదేవరాయ విశ్వవిద్యాలయం, అనంతపురం. 
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అకారాంతంబై న భాం [కియా విశేషణ 

రూంప  పాదీనకాలంలో భాషలో లేదు 

కలుగు-ధాతువు సహాయంతో ఏర్పడ్డ 

“చేయ(గలి అన్నది చాలా అర్వాచీన 

రూపం. [పాచీనకాలంలో*చేయును' అని తద్ధర్మార్థక 

రూపమే భావి |క్రియారూపంగానూ, ఆది ఒక నామ 

వాచక శద్దానికి పూర్వస్రాన మాకమంచినప్పుడు 

విశేష ణంగానూ వ్యవహరింపబడుతూ వచ్చింది. 

భాషలో ఇది అతి పాచీనమైన రూపం కావడం చేత 

ఆ కాలంలో స్థానాన్ని బట్టి (కియా రూపంగానూ. 

(కియాజన్య విశేషణ basen కూడా వాడుకలో 

ఉంది. దీనికి అజావి శల్బం పరమైనప్పుడు 

స తుది నకారం తర్వాతి అచ్చుతో 

సీ 'రేయుకతడు' అని కావటమూ, హలాది 

a పర మెనప్పుడు న కారం  జారిపోవటమూ 

జరిగి ఉంటుంది. తమిళంలో కూడా సంపూర్ణ 

(కియారూవ మెన '*య్యుం'” అన్నదే “ప్రేయర్” 

అచ్చంి-అంటే (కియా జన్య విశేషణంగా కూడా 

వ్యపవారించబడటమే ఈ వాదానికి సాధక 

మవుతుంది. ఆదు ఇయ్యుంి _ అది చేయును 

అన్నప్పుడు సంపూర్ణ, కియగా నూ. శియ్యుం మని 

దర్-చేయు మనుమడు అన్నపుడు [కియా*న్య 
విశేషణంగా నూ “ఇయ్యుంి అనే ఆనునాసీకాంత 

శబ్దమే వ్యవహరింవబకుతుశ్నది. ఈ శకెయ్యుం 

అనే [(పాచీన శబ్దమే దాని తుది మకారం “న 

కారంగా మారడ ంచేత 'వేయున్” అని; చివరన 

ఒక ఉకారం ఊతగా చేర్చుకొనడం వల్ల ' చేయును! 

అని రెండు రూపాలు తెలుగులో కనబడు 

తున్నాయి. 

ఈ వికంగా “చేయను __ అతడు అన్నది 

సంధిలో; చేయునతడు*ఆసి కాగా తరువాతి కాలపు 

వెయాకరణులు '“చేయు..న్_.అఆతడు' అని 

విభాగించి తద్దర్మా ర్థ క 4 కారం'పె నుగాగమం విధిం 

చారు, దీన్ని బట్టి ఒక కాలంలోని భాషను వ్యాక 

రించి లక్షణాన్ని రచించిన వైయా కరణులచేత 

“విశేష కార్యాలుగొ' పరిగణించబడి ఉన్న అనేక 

విషయాలు ఆ భాషయొక్క- _ప్రావీన చరిత నన్వే 

షించి ఇతర సన్నిహిత భాషారూపాలతో పోల్చి 

చూసేగాని సహేతుకాలై సులభంగా బోధపడేవి 
కావని తెలుస్తున్నది. 

ణక (పాచీన కాలంలో వ్యవహారంలో ఉండే 

అఖండ వాక్యాన్ని వైయాకరణులు భిన్న పదాలుగా 

విభజించి లక్షణం కేశ సెటప్పుడు సంభవించిన అను 

చిత విభాగం వల్ల గాని లేదా భాష మారటం చేత 

(పాచీన శల రూపాన్ని గుర్రింపలేని తర్వాతి కాలవు 

జనసంఘమే చేసిన అలాంటి విభాగం వల్లగాని 

భాషలో కొల|కమంగా కొత శబ్దాలు ఏర్పడు 

తూండేవి అనడానికి ఇంకొక నిదర్శనం చూపారు 

కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు. 

బహువచనరూప నిష్పత్తి : 
కుజ్ విధానం. 

ఎలుక, చిలుక, ఊ(క, ఎముక, ఏనుగ, 

గొడుగు, నక్క, ముక్క, కొలంకు, [మాంకు, 

కొల(కు, గవయు, నెజకు, గోంగు, రేంగు మొద 

లైన క్కగ,క్కుగు వర్ణాలు ఆంతంగా ఉందే శబ్దాలు 

కొన్ని ఉన్నాయి. వీటిలో కొన్నిటిని అందే గోంగు 

కొలు మొ. వాటిని సాధిస్తూ రూప నిష్పత్తి 

_(కమాన్ని వ్యాకరణ కర్రలు తెలిపారు (కలన్వాదుల 

నుర్తంబు కుజగు_బహువచనంబు పరంబగునపుడు 

నిత్యముగానగు.___బాలవ్యాకర ణము __ ఆచ్చిక. 18, 

19) భాషలో ను వర్ణాంత మే స్వతస్సిద్ధమైన రూవ 

మనీ, కు వర్గాంతమే దీనికి రూపాంతరమని తెలి 

యటం వల్ల బహువచనంలో కులు”, “గులు” 

అంతంలో గలదొక్క-టే రూపమవడం చేత ఈ 

బవువచన రూపంనుంచి లు అనే 

వ్యపిల్9౨ : (స్రవంతి ; 18 



బహువచన, (పత్యయాన్ని విడ రూపాంతరం తెలుగులో కనబడటం లేదు, కాని 

దీయటం చేత కొల(కు మొదలైన *కు'వర్దాంత వీటిని ఇతర సన్నిహిత భాషారూపాలతో పోల్చి 
శబ్దా లేర్పడ్డాయని తెలుస్తోంది. తక్కిన సన్నిపాత చూస్తే ఇవి ఏకవచనంలో క వర్ణ విరహితములయి 
భాషలలో ఈ శబ్దాలు కు వర్గాంతాలుగా గాకుండా ఉండటమూ, బహువచనంలో క వర్ణ, రు వర్ణాలతో 
కుళం, మరం అని అనునాసికాంతా లవటమే..ఈ 

భాషలలో కూడా ఇవి కొలను, [మాను అని నుర్గాం 

తాలే గాని స్వత స్సిద్ధ ౦గా కు వర్గాంతాలు కావన 

కూడి ఉండటమూ మనం తెలుసుకో గలుగుతాము. 

తమిళ, కన్నడ _ భాషారూపాలతో పోల్చి 
చూద్దా, క వర్ణ, కువర్గాంతాలైెన ఏక వచన 

డానికి తార్కాణం, రూపాలు ఆ భాషలో లేక పోవటమే గాక, బహు 

ఎలుకలు, చిలుకలు మొదలేన రూపాలలో వచనంలో తెలుగులో లు” వర్షం చేరుస్తున్న శ్రే 

'కుజ్'కు బదులుగా కి వచ్చిందని చెప్పవలసీ ఆ భాషలలో- “కళ్ (- గళ) (ప్రత్యయం చేర్చబడటం 

ఉంటుంది. కాని *కొలంకు”" అనేదానికి కొలను ద్వారా బహువచనరూప మేర్పడుతున్నదని అర 

వలే “ఎలుక అనేదానికి 'క'వర్ణ _ విరహితమైన మవుతుంది. ° 

వవ, బవ, లె.బ.వ. తె.ఏ.వ. 

త.ఈ ఈకళు, ఈ(గలు ఈగ 

ఈగళు 

త. ఎలి | ఎలికళ్ ఎలుకలు ఎలిక, ఎలుక 
క,తు.ఇలి | (ఎలికలు) 

త .కిళి, 

కగిళ్లి/ గిణి కిశి_ కక్ =కిళశిఃకు చిలుకలు చిలుక్ర 
త,యానై | యానై గళ్ ఏనుగులు ఏనుగ | 

| | ఏనిక 

క.ఆనె | ఆనెగజ ఏనుగులు ఏనుగు | 

క.త.నరి నరిక్కశ్ నక్కలు నక్క. 

త.కుళమ్ | కుళంగక్ కొళంకులు, కొల(కు 

క.తు .కొగ | కొలంకులు 

త. మరమ్ | మరంగళ్ (మాంకులు [మాకు 

క.మ.మర | (మా/కులు 

[త .._ తమిళం; క. == కన్నడం; తు ౫రుళు; మ.జమలయాళం; ఏ,వ. జ. ఏకవచనం; బవ. == 

హువబచనం] 

తమిళ, కన్నడాల్లో ఎలి, గి, నరి మొక కొల(క్కు మాకు వంటి కు వర్ణ సహిత 

లైన *కీకార విరహిత రూపాలుండటం వల్లనూ, గూపాంతరాలు లేక పోవటం పల్టనూ, ఈ భావ 

14 : సవంతి ; ఏ పియల్ /9్లీ 



లన్నిటిలోనూ అభీన్నలగా కనబడుతున్న ఈ కు 
వర్ష సహిత బహువచన రూపాలు తమిళః కన్నడ 
మలయాళాలలో చిరకాలంనుంచి బహువచన (ప్రత్యయ 

మనుకుంటున్న “గల్? అనే దానిని చేర్చడం చేత 

ఏర్పడ్డ తెలుగులో కొల(కులు, ఎలికలు _చూ(కులు 

మొద లెన బహువచన రూపాలు కూడా (పాచీన 

భాషలోనే అంటే తమిళ, క న్నడాదులు తెలుగుతో 

విడిపోనికాలంలోనే (మూల్మదావిడంలోనే ఏర్పడి 

అప్పటి నుంచి అప్రే ఈ వ్యవవారంలో ఉన్నవని, 

ఈ భాషలు విడిపోయి కాలక్రమంలో ఆ [ప్రాచీన 

రూపాలు ఉచ్చారణ వేగంతో కొంత మార్పు 

చెందిన తర్వాత తెలుగు వాళ్ళు*లు” 

మాతం బహువచన (పత్యయంగా భావించి దాన్ని 

బహువచన రూపాల నుంచి విడడీయటం వర్తి 

కొల(కు, [మాయకు శబ్దాలు ఏక వచనంలో కొలను, 

(మాను శబ్దాలకు రూపాంతరాలుగా ఏర్పడ్డాయని 

సృష్టమవుతున్న ది. ఎలుక, చిలుక, నక్క శబ్దాల 

[పాదీన రూపాలై న ఎలి, చిల్మినరి మొదలైనవి ఈ 

భాషలో అంతరించి పోవటం చేత క వర్గాంత 

రూపాలే స్థిర పడ్డాయి. భాష చార్మితక దృష్టితో 

చూసే ఎలి! (ప్రాచీన రూపం కాబట్టి ఎలిక, ఎలికలు 
తని 'ఇ' కార మధ్య రూపాలే సాధురూపాలు. 

ఆయితే కొల్బకమంలొ తుది “ఊఉ కార సాహచర్యం 

వల్ల “ఎలిలోని ఇ కారంకూడా ఊఉ కారంగా 

మారటం చేత ఎలుకలు అనీ; ఏనీగలు..ఏనుగులు 

ఆనీ; చిలికలు-చిలుకలు ఆనీ రూపాలేర్చడ్డాయి. 

అనే దాన్ని 

ఒక మూల భాషకు చెందిన (పాచీన 

రూపాల నిష్ప_తి కమం జన్యుభాషలలో కొల్మక 

మేణా మరచిపోవటం తటస్థ పడినప్పుడు ఆయా రూ 

పాలను తర్వాతి వై యాకరణులు తమకుతోచిన రీతిలో 
విభాగించటం వర్ల ఆ భాషలో కొత రూపాలు 

బయలుదేరుతాయి. ఈ విధంగా చెయాకరణులు 

అనుచిత విభాగం (incorrecting breaking) 

చెయటం పల్ల కొత్త రూపాలేర్పడతాయన్న మాట. 

ఇతర భాషలతో పోల్చి చూసే ఈ చార్మితక 

భాషా దృష్టిని 'అభ్యంతర పునర్నిర్మాణం” 
ఆంటారు. కోరాడ రామకృష్ణయ్యగారు ఇక్కడ 

ఇతర భాషలతో పోల్చి చూసి చక్కగా వివరిం 

“ఆభ్యంతర పునర్ని 

ర్మాణం'లాంటి పరిభాషలు తెలియకుండానే భాషను 

వివరంగా ఆ పద్ధతిలోనే పరిశ్లీలించటం ఇక్కడ 
మనం గమనించ దగ్గ విషయం. ఈ వీరు చేసిన 

ఇలాంటి చాలా ప్రతిపాదనలు భాషా కాస్త్రవేత్తలకు 

ఇప్పటికీ ఆమోద యోగ్యంగా ఉన్నాయి, ఏ విధంగా 

అయితే బయలాజికల్ సెన్సెస్ (జీవశాస్త్రం)లో 

'జన్యుకాస్త్రపిత' అయినటువంటి జాన్ (గిగార్ 

మెండల్ అనే జీవశాస్త్ర పరిశోధ కుడు జన్యుశాస్త్రం 

అభివృద్ధి కాని రోజులలో “జీన్స్ గురించి ఆ పరి 

భాష తెలియకుండానే ఆ లక్షణాలన్నీ చెప్పాడో 

ఆ విధంగానే కోరాడ రామకృష్ణయ్య గారు కూడా 

భాషా కాస్త్రం బాగా ఆభివృద్ధి కాని రోజులలో 

పరిభాష తెలియకుండానే అనేక విషయాలు కూలం 

కషంగా చర్చించారు. మెండల్ జీవళాస్త్రంలోని 

జన్యుళాస్తాంని (Genetics) కి మార్గ దర్శకుడు 

(Trend Setter) అంనర్దే కోరాడ రామ 

కృష్ణయ్య గారు కూడా మొదటి తరం (వధాన 

ఖాషా కొస్త్ర వేత్తలలో ఒకరై భాషా శాస్తాంనికి 

మార్గదర్శకు లయ్యారు. 

చారు. అయితే అప్పటికి 
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జానపద స్త్రీల గేయములూస్త్రీల వున్తస్టత్వవు 

జనపదము లందు నివసించు వారు జానపదు 

లై తే, వారి అనుభూతి పరంపరలకు, అనుభవము 
లకు అద్దం పట్టునట్టిది వారి నుండి వెలువడిన జాన 

పద గేయ (పపంచం, 

అనేక విధములుగ, అనేక రూపములలో 

అవగతమయ్యెడి స్తీ హృదయం ఈ గేయములందు 

బింబ (పతిబింబములుగా రూపుదిద్దుకొని రస 

హృదయులను ఆక ర్థించును, 

స్త్రీల వ్య క్షిత్వ చితణకు ఆధారములుగ 

కూడ నిలబడును ఈ గేయములు, 

పువ్వు, పుట్టగానే పరిమళించు నన్నట్టు బాలి 

కల హృదయములు బాల్యమందలి ఆటపాటలందె 

పువ్వులవలి విచ్చుకొని పరిమళించును. అనాదిగా 

బాల బాలికలు పాడుకొను పాటలే ఆయినప్పటికిని 

అవి వారి మనసులకు [కొ త్రగనే కనిపించి, 

రంజింప చేసి ఉత్సాహపూరితులను చేయును. 

“కాళ్ళగజ్జ కం౦ంకాళమ్మితో మొదలయిన ఆట 

“ఒప్పులక ప్ప ఒయ్యారి భామితో గిరగిర తిరిగి! 

సుబ్బిగొబ్బెమ్మా_సుఖము లియ్యవే. తామర 

పువ్యంటి తమ్ముణ్జియ్య వే.చెమంతి పువ్వంటి చెల్లి 

నియ్యవే_.మొగిలి పువ్వంటి. మొగుడినియ్యవే' 

అను కిలకిలారావములవరకు పాకినా మొగిలి 

(పోస్టు) నేరేడువల్ట (వయా) మ 
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వ ఈ! సత్యవాణి 

రేకు వంటి మొగుణ్జియ్యవే' అను వేళ బాలికల 
డెందములందు కొత పులకలు మొగలు తొడుగు 
తాయి. మొగ్గ తోడిగిన భావం బావగారిని చూసి 

మర్యాద చేయుటకు పురికొల్సి “దావా బావా పన్నీరు 

బావను పట్టుక తన్నే రు_.చావడి గుంజకు కట్టీరు. 

చప్పిడి' గుద్దులు గుద్దెరు అనునంత వరకు వెళ్ళు 

తుంది. వరిహాస హాస విలాసభావము వరు సెన 

వదిన గారి వెంబడి పరుగికి సరదాల పంటను 

పండిస్తుంది. 

“వదినా వదినా వర్రంకిపిట్టా. గదిలో పెట్టి 

గంజినీశ్ళోయ్య అన్నయ్య కొట్టాడు నువ్వేడ్య... 

నేనేడ్య అని వుడికించు నా మరదలు పిల, 

బాల, కౌమార దశలు దాటి యవ్వన దశలోనికి 

అడుగు పెట్టిన వారిలో ముగ్గ త్వము కొంత, సంద 

డించు డెందము కొంత తోడువడగా, వారు పాడు 

కొను పాటలలో ఒకింత శృంగార భావము తొంగి 

చూస్తుంటుంది, ఆ కొస మరువు తియ్యగా_పొగ 

రుగా- జాణతనముగా. సుకుమారముగా_ అందముగా 

వెల్లివిరిస్తుంది. 'ఉషాస్వప్నము' సంపూర్ణముగ 

శృంగార ఖండము. “ఉష” ముగ్గనాయిక. ఉష 

నామె సఖులు స్వప్న మున కనబడిన (ప్రాయు డని 

రుద్ధుడాయని అడుగ “అనగానే కాదంచు. బొనంచు 

బల్కక అతివ శిరమును వంచెనుి చెతితో తల 

లేపలి, (జిల్లా) వరంగల్ 
య ౧0౧ 



యెత్తి చెలికత్తె నవ్వినను సిగ్గుతో తల యెత్తదు” 

అనుపాటయందలి పద సంపద ముగ్గ హృదయ 

మును తెలుపుతుంది. 

శృంగార భావము హృదయమును రంజింప 

చేసిన పిదప విరహావస్థ ముంచెత్తును. చార్మితక 

గేయముని *వల్నాటి వీర చర్మితలో'__'విరహ 
తాపము _ దొట్టి వేసటప్పట్టి పదియవస్థలు మేన 

[పాటించి మించ" __బహువేదనంబడి పారంబు 

లేక ఉసురుసురంచున_ఉఊడుగని జాలి.భావంబులో 

నుండి భయమును పొంది,__తనువు కంపింపగ 

తగు మాట మరిచి అని నాయిక విరహావస్థను 

గేయగతం చేసినారు జానపదులు. 

కోరుకున్న విభుని పౌందిన శ్రీ ఆతని చేరు 

వేళ స్రీ సహజమయిన సిగ్గును సీతమ్మ వారిలో 

పొందుపరిచి, “సీతగడియి గేయముగా రూపొం 

దించినారు జానపదులు. ఇందలి శృంగారము 

వాచ్యముగా కాక ధ్వనిగా వినిపిస్తుంది. సీత రాముని 

సరసన చేరినదేకాని; “సిగ్గతో శ్రీలక్ష్మి విభుని 

సన్నిధికి చేరగనే-దివ్వె కలకలనవ్వె_ఆకుల వాసన 

పానుపు మీద-పోకల వాసన _ పానుపుమీద. 

గంథంపు వాసన పానుపు మీద_.క స్తూరి వాసన 

పానుపు మీదిగా పరిమళించినది. 

ఆనురాగము 

మధ్య ఆలుకలు 

నెలకొన్న ఆలుమగల 

సహజము! స్రీకి 

సిగ్గు సింగారమయిన అలుక ఆందంగా మలిచిన 

భావం సీతమ్మ వారి అలుకిలో వినిపిస్తుంది. 
శీ)రాముడు చిలుకతోపంసిన రాయబారము 

విఫలము కాగా చిలుక ఉపాయముతో సీతమ్మ ఆలు 

కను ఆతి నేర్పుగా తీరుస్తుంది. 'ఇరుగు పొరుగుల 

నుండు యింతులందారూ సిరిదేవి ఆలుకలు తీర్చ 

బోయిరి వారి వశము గాక వచ్చి కూర్చుండి 

రఘురాము వంట్లోను లఘువు తప్పింది" అని 

చిలుక పలుకగనే సీత అలకను మరచి రాముని 

అస్వస్థత గురించిన బెంగతో శీరిరాముని చూడ 

బోయిన సీతలో భర్త పట్ల అనురాగమే గాక 

స్రీ సహజమయిన అమాయకత్వము కూడ మరో 

సన్ని వేశములో కనిపిస్తుంది. 

“సీతాదేవి ఆనవాలు" గేయములో ఒకనాడు 

సీతమ్మ అలంకరించుకొని “అద్ధము లోపల అతివ 

తన రూపు_ఆందులో జూచి కురులంకించి ముడవ- 

ఈ ఆద్దమున ఈ రూవుతోను_ఇంతచక్కని ధేవి 
యిది ఎవ్యరనుచు?' కినుకతో భర్తను పళ్ళ్ని 

స్తుంది. 

'ఏీక్ర పత్నీీవతుడనని యిచ్చెమా తండి. 

యిట్టి మాయల సతిని పిలిపించ దగునా?'__. 

అని దెప్పుతుంది 

వనవాసాసంతరము ఆన్న, పదిన గారలతో 

పాటు అయోధ్యకు చేరిన లక్ష్మణుని చెంతనున్న 

ఊర్మిళను, వదిన కాంతమ్మ పరిహాసమాడుతుంది. 

ఆ సందర్భములో సీత___ 

“మా యన్న బుష్య కశృంగుతి వనములో 
కూడి యడబాయకున్నా” యేమి ఎరుగని తపసిని 

కేశించి విడిచినావు'__ఆని సున్నితముగ చురక 
అంటించిన సరసత జానపద హృదయములలో 

నిత్యము వెలిగెడు హాస్యజ్యోతి. 

జానపదుల న్రీల పాటలలో సరస, శృంగార 

పరిహాసోక్తులే గార స్త్రీల కరుణా భావ సంజనిత 

హృదయము కూడ (పత్యక్షమవుతుంది. 

భర్తను చేరిన ఊర్మిళ సీత గురించిన వసా 

వనలో “సింహ వికములు మీరుండగానూ__ 

సతెట్టు చెరబోయెనూ రాజ్యాధిపతులు మీరుండ 
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గానూ రమణెట్టు చరబోయెనూ అని అడిగి 

ఆ కథను విని దుఃఖించినది. ఇంత మంచి మనసు 

గల స్త్రీకి పాత్మివత్యము కూడ పరిమళమే. 

ఊర్మిళ_నిదిస్తున్న వేళ తన శయ్యా 
గృహం చేరిన పురుషుని ఆనవాలు పట్టి “అయ్య 

మీరెవరయ్యా! యింత ఆగడమున కొసిరి ఒక 

డాలి కోరిగాదా యిందునికి ఒడ తెల హీనమాయె. 

పరసతినికోరి గాదా రావణుడు మూలములో హత 

మాయె. ఒకడాలి కోరి గాదా కీచకుడు |పాణములు 

కోలుపోయె ఆడతోడున పుట్టు-మా వంటి తల్లి లేదా 

మీకు! ఆని అతని (ప్రవర్రనను గర్హించి బుద్ధి 

చెప్పుటకు (ప్రయత్నిస్తుంది. పాతి (వత్యముతో 

పొటు భగవద్భ క్రియ స్రీలకు మెండేనను 

విషయము స్త్రీల [వ్రతాచర ణముల 

వలన తెలియవస్తుంది. “అనుసూయాదేవి''___ 

బతకమ్మ పాటలో కూడ పాత్మివత్యముతో (తీమూ 

ర్తులనే పసివారినిగా చేసిన ఆనసూయ దగ్గరికి 

(తీమూర్తుల భార్యలు వచ్చి పతిభిక్షను వేడిరి. 

అందుకు అనుసూయ నోట జానపదులు పలికించిన 

భావము యెన్న దగినది. 

స్త్రీల నమమానింప ఊయ్యాలో-చి త్తమున 

దలపోసి ఉయ్యాలో 

కపట స్వభావాన ఉయ్యాలో-కాంతలను చెర 

చగా ఉయ్యాలో 

తలచగా తగువమ్మ ఉయ్యాలో-దండి వారై 

నాను ఉయ్యాలో” 

స్రీలలో యుండెడి భగవద్భ కి, 1వతాను 

ష్టానము యెడల గల ఆస క్తిచే అనేక నోములు 

"నోయుదురు. ఆ నోములకు సంబంధించిన కథ 

(వత ఫలితమంతయును పాట రూపములో కంర 

గతమైయుండును. (శ్రావణ శుకవారపు పాట, 
మంగిళ గౌరీ (వతముపాట, కామేశ్వరీ [(వతము 
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పాట, మొదలగు పాటలు కట్టు యందును, సాడుట 

యందును భక్తి (ప్రపత్తులు తొంగి చూచు స్త్రీల 

హృదయము యెన్నతగినది. 

రక్తి, భి యందేగాక కర్మ మార్గ సంబంధ 

మయిన భావన కూడ న్రిల హృదయములలో 

సందడించి రామదాసు కీర్తనలు ఆధ్యయనము 

చేయించును. *ఏ తీరుగ నను దయ చూచెదవో'” 

అని (సార్థించు శ్రీల నోళ్ళయందు మేలుకొలుపు, 

మంగళహారతి పాటలును యిళ్ళు కట్టుకున్న వి. 

“మేలుకొనవే రాబితులసి_మేలుకోనవే 

లక్ష్మీ తులసి 

ఆమ్మ నీ బృందావనము.ఆధికమయిన 

భకి నలికి' 

అనుచు తులసి పూజయందు నిబద్ధమైన 

తెనుగింటి ఆడబడుచు హృదయము భక్తి సంభరి 

తము. 

స్రీలకు మాతృత్వము ఎనలేని సంపద-_ 

సంతానము కొరకు పడరాని పొట్టు పడుదురు. 

నోములు, [వతములుు తీర్ధయాతలు సంకల్పిం 

తురు. 

“బిడ్డల కోరి గొడాల నీవు-ఈశ్వరుని 

గుళ్ళకు యిటుకలు మో సేవు 

రామయ్య గుళ్ళకురాళ్ళు మో సేవు'... 

ఆని సంతాన కాంక్షను స్పష్టపరుచు గేయములు 

శతాధికములు. 

భగవత్కృప వలన కడుపు పండిన స్త్రీల 

పట గల గౌరవము, ఆచరణ ఆ యా జానపద 

గేయములను పరిశీలించిన స్పష్టమవుతుంది. 



“ఆముదాలు పండిన చేను చూడండీ---ఆడ 

వారిని కన్న తల్లి నరనీ చూడండి” 

మోదుగ పూసిన వీడు చూడండి. మొగ 

వార్ని కన్న తల్టి మోజు చూడండి” 

అని పాడుటలో మగబిడ్డను కన్నతల్లి ఆధిక్యత 

వ్యక్రమౌతుంది. కన్నతల్లి హృదయము బిడ్డకు 

పాడెడి పాటలో సువ్యక్తము. తన బిడ్డ సుంద 

రాంగియే....ముద్దుగుమ్మ డే-సరస్వతీ పుతుడే. 

“అమ్మత్ణి కన్నులు తమ్మి పువ్యులు 

తమ్మి పువ్వులోన కమ్మ తేనెల్లు 

చిన్నారి కన్నుల్లో కన్నీటిజల్లు 

కన్నీరు చూపకే కరుగు నెడదల్లు 

చక్కని నా తల్లి గుక్క. పట్టింది 

చెక్కుటద్ధాలలో చదరనే సంజ 

కిలకిలా నవ్వితే కలువల్లుపూ సె 

కలువ పువ్వులేలె కవికి చూపుల్లు” 

అని మురిసి పోతుంది. 

అంతేకాదు, తనబిడ్డ గొప్పతనాన్ని గురించి 

గొవ్పగా చెప్పుకుని మురిసి పోతున్న 

మాత్న హృద యం... 

“వీథి నెందరు వున్నాను విసరదే గాలి. 

రచ్చ నెందరు వున్నాను రాదమ్మ వాన 

వీథి నిలుచుంచె. 

మొగిలి పువ్వుల గాలి ముత్యాల వాని 

చిన్ని నా అబ్బాయి 

అని భావిస్తుంది. అందుకొన రాని ఆకాశ మందలి 

చందమామను సెతము 'చందమూమరావె__జాబిలి 
= ష్, 

రావె కొండెకిి_రావె_ కోటిపూలుకేవె.__బండిమీద 

రావ-బంతిపూలు తేవె_తేరుమీదరావె_తెనెవటుతేవెలని 
అ 

“సీలుసుంది. 

అంతేకాక; ఆడపిలను కన్నతల్లి బిడ్డ విష 

యంలో ఎంత అశ పెంచుకొనునో ఈ పాట 

తెలియ చేస్తుంది. 

“అక్రపూరీ పిల్దవాడు పిల్చనడిగేరు పిల్హవాడికి 

రూపు రేఖలున్నాయి 

ఏపేటీ పండేటి భూములున్నాయి.ఊరి పొలి 

మేరలో తోటలున్నాయి 

చుట్టు కొల్పార పు మిద్ధిలున్నాయి._కుజ్జవానికి 

మంచి సేద్యమున్నా ది 

మన పిలకు తగిన యీడుజో డేను._కన్నె 

నిస్తామని కబురంపుదాము” 

అని అన్ని విధముల తగిన సంబంధముగ 

ఎన్నుకొంటుంది. బిడ్డను అప్పగించు సమయంలో 

తల్లి ఆవేదన జానపదుల పొటగా ఒదిగి కన్నీరు 

తెప్పిస్తుంది. 

అత్తగారింట అఆప్పగించేముందు. “ఈ బాల 

ఎరుగదు ఏమియునెన 

ఆకలెరుగదు న్న ౦బు పెట్టినదాక-అడుగ 

నేరదు నీ వడిగి పెట్టమ్మా 

కొడలు సీసొమ్ము_కొడుకు సి సొమ్ము _ఆడువారిని 

గన్న ఆలుసింతె నమ్మి 

అని బిడ్డ అమాయకత్వమును వివరిస్తుంది. 

“ఎవ్వరే మాడినయెదురాడకమ్మా_వలుమారు 
వలుతెరిచి నవ్యబోక మ్మా 

నాతోటి చేసిన మంకు పోరెల్ల... యెరుగని 

అ త్తింట్రో చేయ బోకమ్మా' 

అని బిడ్డకు కూడ బుద్దులు గరుపుతుంది. 

అ త్రింటి కోడలు, బాధ్యత గల యిల్హాలు 

(కొత్తగా కావురమునకు వచ్చిన కోడలి పరిస్థితి 

“సీతగడియి పాటలో తెలియ వసుంది. 
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'అత్త కౌసల్యకు అడుగులు వత్తి మామ 

దశరథులకు మడతలందిచ్చి 

సుమ్మితకై కలకు సురటీలు వేసి” 

తానలంకరించుకొను నప్పటికి (పొద్దు 

ఫోయినది. పళ్ళు ఫలహారములతో శయ్యాగ్భృహము 

చేరునప్పటికే అర్థరాతయినది. భర్త అలగగ; 

స్రీ హృదయ చితీకరణ ఈ పాటలో పొందుపరచి 

నారు జానపదులు. 

'నిలుచుండ పాదాలు చేతులునాొచ్చె_ 

దంతపు తలుపులు తీయవోయి నాథా! 

కరుణించి తీ సివా-కాళ్ళ కడనై న 

మంచి ఒక నిదై 9న కరుణించిపోదు' 

అని సీత తన అసలు సిసలైన యిల్లాలి తనమును 

సౌమ్యముగా విన్నవించు కొంటుంది. 

'నుభదసారె'లో_చెల్లెలు సుభ|దకు కృష్ణ 

మూ రి భూషణములు, వస్తు వాహనములు, పసుపు 

కుంకమలు సారెగా యిచ్చును. పుట్టినింటి సిరి 

సంవదలు కొని పోవుట కృష్ణమూర్తి భార్యామణికి 

నచ్చదయ్యెను. సుభద పోయి వత్తునని వదినతో 

చెప్పబోవ; ఆమె కోపముతో 

“ఇలు విరుసుకు పొమ్ము ఓ ముద్గుగుమ్మా 
౧ 

౧ 

ఏడధాన్యంబుండె యెత్తుకుని పామ్మా 

కాళ్ళ మెటైల జోడు యెత్తుకుని పొమ్ము 

కట్టుకొను బట్టొకటి వుంచక మీ” 

అని కోపగిస్తుంది. 

వా సవమునకు యిటువంటి కధనము, 

సుధదా కృష్ణులకు, రుక్మిణి సత్యభామల వంటి 

వారి మధ్య ఊహించతగినది కాదు. జా“పద (ప్రజా 

జీవితముసాధాకరీ కరణముగా రూపుదిద్దుకొని స్త్రీల 

యందలి యే మూలనో ఒదిగియుండు అసూయ, 
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ఈర్ష్యలు, నిందాగర్భితమగు భాషణము ఈ గేయము 

లందును చోటుచేసుకున్న వి. 

స్రీకి పుట్టింటివారి పట్ట గల సహజమయిన 

ఆత్మీ యత కూడ 'సుభదసారోలో సుభ్మదార్జునుల 

సంవాదములో యిమిడిపోయినది. పుట్టింటి వారిని 

హేళన చేసిన అర్జునునితో సుభద మా వాళ్ళు 

పేదవారు: మాకేమిగలదు- పెట్టగల పెద్దింట 

'పెళ్ళాడితేను_అచ్చటలు ముచ్చటలు అన్నియును 

జరుగు" అని సమాధాన మిస్తుంది. 

కుటుంబ కలహములు, అశాంతి, ఆలుమగల 

తగాదాలు, యివి సర్యసామాన్యమెనవి, కోజా 
అ హై 

పెట్టుకున్న భర్తతో బింకము సడలని భార్య 

వంకాయ వండేను.వరికూడు వండేను 

తినమని చెప్పవే తడికో తడికా” 

అని రాయబారమంప సంధికి వచ్చిన మగడు 

“పట్టుచీర తెచ్చేను- పెపైలోన పెట్టేను 

కట్టుకోమని చెప్పవే తడికో తడికా” 

అని రాయబారము సాగిస్తాడు. 

ఇంత బిగిసిన భార్య వట్టుచీరె (భ్రమలో వడి 
పట్టుదల విడిచి పెట్టి అలకను మానుట అతివలకు 

నూత్న వస్త్రముల పెన, ఆభరణముల పెన గల 

మోహమును స్పష్టపరుస్తుంది. 

అత్ర కోడళ్ళ మధ్యగల తగువు కూడ వారి 

మన స్తత్వ చిత్రీకరణ యందు పాలు వంచుకుని 

సాత్ష్యముగా నిలుస్తుంది. 

జానపద గేయములందు అ_తకోడం[డ 

మన స్తత్వములను (ప్రదర్శించు గేయములు 

కోకొల్లలు. _ అత్తకోడండడ మధ్య సామరస్య 

మనునది ఎక్క డో క్యాచిత్క_ముగా కనిపిస్తుంది. 



తానును ఒకనాటి కోడలినేనని ఆ త్రగా 

మారిన అతివ గుర్తుంచు కొనదు. అందుచేతనే 

కోడలిని కోడలా! కోడలా! కొడుకు పెండ్డామా!' 

ఆని సందోధిస్తూ 'పచ్చిపాల మీద మీగడాలేవి!. 

వేడిపాలమీద వెన్నెల్లు యేవి?' __నూనె ముంతల 

మీద నురుగులు యేవి?' అని (పశ్నిస్తుంది. 

గడుసరి అయిన ఆ కోడలు.__పచ్చిపాల 

మీద మీగడుంటుందా? 

వేడి పాల మీద వెన్నలుంటాయా? 

'నూనె ముంతల మీద నురుగులుంటాయా?' 

అని అడుగుతూనే “ఇరుగు పొరుగులార![!_ఓ 

చెలియలారా।ః ఆ_త్రగారి ఆరళ్ళు చిత్తగించండి, 

అని వడ్డిస్తుంది. 

భ_ను మరొక స్త్రీతో పంచుకోనని స్త్రీ 

సహజ మన_సత్యము ‘సవతుల కయ్యము'__ 

“గంగా గౌరీ సంవాదము” మొదలగు గేయము 

లందు స్పష్టపడుతుంది 

ఇన్నిటితో పాటు వీరత్యము, సాహస పీయత 

కూడ స్రీలకు పెట్టని ఆభరణములని లక్ష్మీబాయి, 

రుదమ్మల జీవిత కథనముల ద్వారా స్పష్టము, 

జానపద చార్మితక గేయమయిన “బంగారు 

తిమ్మరాజు' కధలో తిమ్మరాజును చంపవలెనను 

ఉద్దేశముతో వేశ్యఅయిన రంగసాని నెన్యమున 

సమకూర్చుకుని తీమ్మరాజును చంపుటకు [వయ 

ల్నిస్తుంది. తిమ్మరాజును పాలిచ్చి పెంచిన 

పెంపుడు తల్రి రమణమ్మ. 

జట్టీలాగు తొడుగుకున్నదయ్యా పల్టెపు 

రమణమ్మాః” 

పురుష వేషమువేసి* దయ్యాప ల్లెపురమణమ్మా 

డాలు క త్తి చేత బక్హైను పల్లెపు రమణమ్మా 

మేఘ రంజీ గుజ్జము నెక్కి పల్చెపుర మణమ్మా 

ఆరువేలను గడియ లోవల నిలువన నరికింది 

ముక్కముక్క_లుగ నరికినదయా సానిదానిదండు '- 

వేశ్యను యదుర్కొన్నది పల్టెపు రమరణమ్మ. చివ 

రకు రంగసాని బల్రైము రమణమ్మ హృదయమున 

దూరిపోయినది. అప్పటికి విషయము తెలిసిన తిమ్మ 

రాజు గాయము మాన్ని కుదుట పరుతు ననగా 

వేటు వడ్డా (పాణము నాది యెంగిలిజీవమురా 

సీ చేతులతో దహనం చెయ్యి, నా ముద్దుల 

కొడుకా” 

అంటు ఆ వీర నారీమణి [ప్రాణము వదిలినది. 

(పేమ. త్యాగము, వీరత్వములు మూ రీభవించిన 

త్రీ హృదయం పలిపు రమణమ్మలో దర్శన 

మిస్తుంది 

శ్రీ హృదయమందలి సుకుమారత్క సుంద 

రతః సున్నితత్వము, (పేమ, దయ, చమత్కృతి, 

వీరతలు జానపద గేయములందు పరిఢవిల్లి 

హృదయ బంధములై నవి. 

ఆంధ సాహిత్య సరస్వతికి పల్టెపట్టులందు 

రవశించు మంజీర నాదమును, సుగంధ భరిత 

సుకుమార సుమమాలికలను సమర్పించిన జానపద 

గేయములు సహృదయుల హృదయములందు నిత్య 

నూతనానఠదమును కలిగించు రన గుళికలు, రమ్య 
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తిరుపతి వేంకట కవుల శైలీ |పభావం 

ఎక్కడ( జూచినన్ గవుల యొక్కడ( 

జూడ శతావధానులే 

యక్క_డ( జూడ నాపకవు లెక్కడ(జూడ 

(బబంధకర్తలే 

దిక్కరులంచు( బేర్వుడిన తిర్చతి వేంకట 

సూరులేంగు నా 

(పక్కల నెల సీ కడుపు పండినదమ్మ! 
తెలుంగు దేశమా! 

అని శివరామశాన్రిగారు తిరుపతి వెంకట 

కవుల గూర్చి చెప్పిన పద్యము (పెైత్యక్షర సత్యము. 

జగదాశ్చర్య కరావధాన కవితా 'సంపన్నులె న 

తిరుపతి వేంకట కవులు ఆధునిక కవితా వై తాళి 

కులు, క వనార్థంబుదయించిన వీద్వుత్క-వులు, 

అవతార పురుషులు, 

వారి జన్మమునకు పూర్వము మూడు శతా 

బములు ఆంధ కార బంధుర మెయున్న ఆం|ధవాజ్మ 

యమును ఉద్ధరించుటకు జన్మించిన కారణ జన్ములు 

వారు. రాజాస్థానములో విద్వత్య-వులమ ధ్య నర్తించు 

కవితా కన్యను తిరుపతి వేంకటకవులు తమ అవ 

ధాన ఆనక వితా (పదర్శనల ద్వారా [వజా మధ్య 

మమునకు తీసికొనివచ్చి [ప్రజలలో కవితపై 

మక్కువ కలిగించిన కవితా (పజాస్వామ్య వ్యవ 

—__ రాపాక ఏకాంబరాచార్యులు 

స్థాపకులు, ఈ శ తాబ్దారంభంలో పండిత పామర 

జనం ఎవ్యరి నోట విన్నా వారి పద్యాలే. తిరుపతి 

వేంకట కవుల కవితా [పభావానికి లోనైన నిరక్ష 

రాసులు అక్షరాస్యులు కావాలని, అక్షరాస్యులు 

కవిత్వం చెప్పాలని, కవులు అవధానాలు చేయాలని 

ఆభజకవికా |పదర్శన నివ్వాలని కాంక్షించేవారు, 

వారి కవితా వెల్లువ ఆనాడు తెలుగు (పజానీకాన్ని 

రసాంబుధిలో మునిచి తేలియాడించింది. “వానలో 

తడవని వారు మద్దురు వధాన మృదూ క్తి మరంద 

ధారలో కడుగని వారు మా కెచట కానగరారిల 

తెల్లునాడునన్' అన్న విశ్వనాథ వారి మాటలు 

ఆఅక్షరాణ నిజం. శతావధానం అనే (సవంతి చిత 

భారతం (వాసీన చరికొండ పె పుట్టి తిరుపతి వేంకట 

కవుల కాలానికది తీర్రరా జమై దివ్య (సవంతిగా 

రూపొందింది. 

శిష్యులు ; ఆనాడు తిరుపతివేంకటకవుల కవితా 

మాధుర్యానికి, ళెలీ (ప్రభావానికి లోనె వారివద్ద 

శ్యశూవ చేయాలనే కుతూవాలంతో అనేకమంది యువ 

కవులు వారి వద్ద చేరి తిరుపతి వేంకట కవుల వలెనే 

పద్యాలు చెప్పాలనీ వెంకటళాన్రిగారి జలద గంభీర 

స్వరాన్ని ఆనుకరిన్తూ పద్యం చదవాలని ఊబలాటకి 

పడేవారు. అనాడాం[ధదేశంలో ఎక్కడ చూచినా 

రివాబెలిటేషన్ ఆఫీసర్, సింగూరు (పాజెక్ట, సంగా రెడ్డి, మెదర్ జిల్లా. 
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కీరువతి వేంకటకవుల శిష్యులే; (పశిష్యులే: వకలవ్య 

శిష్యులే: వేలూరి, వేటూరి, అవ్వారి, ఓలేటి, నెమ 

లూరి, పింగళి, కాటూరి, విశ్వనాథ, మాధవపెద్ది 

మున్నగు శిష్య (పకాండులను సంపాదించిన క్రీర్తి 

వారికే దక్కింది. “వెళ పిళ వేంకన గురువంచు 
౧ య 

చెపిోకొనగా నది గొప్పతెలుంగు నాడునన్” అన్న 
౪ 

వాక్యం నుడిగా రూపొందింది. 

పుంభావ సరస్వతులెన తిరుపతి వేంకట 
కవులు. దివాకర్ల తిరుపతి కాన్త్రి చెళ్లపిళ్ల వేంకట 

కాన్ర్రీగారల జంట. ఒకరిది భీమవరం సమీపంలోని 

ఎండగండి, రెండ వవారి జన్మస్థలం (ఫెంచి 

యానాం. ఆడవిలోని ఉసిరికాయ, సము|దపుటుప్పు 

కలిసిన విధంగా వారు _బహ్మగురు సన్నిధిని కలి 

శారు, వట్టర్మనీవేదియైన చర్డ్ (బహ్మయ్య కాన్త్రీ 

గారె వద్ద వారు భాష్యాంతం వ్యాకర ణం పించారు. 

విధాత వలె చర్చవారు సాహిత్య జగత ్క-ళ్యాణం కెజకు 

శిష్యుల నిద్దరినీ జంటగా కవితాగానం గావింపుడని 

(ప్రోత్సహించారు. వెంకటకా స్ర్రీగారు గోణము కట్టు 

టాడి కోమల కవిత చెప్పనేర్చారు. వారే తిరుపతి 

శాన్ర్రీగారికి కవితామర్మాలను, ఒడుపులను తెలిపి 

వారిని నిర్దుష్టమైన కవిత చెప్పే విధంగా 

దిద్దారు, అందువల్లనే తిరుపతి ళాన్రిగారు వెంకట 

శాస్త్రగారిని గురుస్థానంలో ఉంచుకొని 

“వితతాత్మీయ శతావధాన కవితా విద్యా 

పయోరాశి, సం 

వాజ్మయామృత రస 

(ప్రీతాఖిలాం్యధ క్షమా 

భృత శిష్యాంబుద 

ధృత రజ్మదసికావతంస కృతవనంది సో|త్ర 
మాలా విభూషితు మా వేంకట శాన్రీ నేబొగడెదన్ 

శిష్య స్వరూపంబునన్ అని సుతించారు. 

మున్ముందుగా తిరుపతి వేంకట కవులు కాకి 

నాడలో అష్టావధానం, పిమ్మట అచ్చటనే శతావ 

ధానం కూడా చేకారు. పిమ్మట వారు అమలాపుర 6, 

ఏలూరు, గుంటూరు, నెల్లూరు, 

కతు పల త. టట వన మ్మదాస్తు జపం డి. పళ ఖపట్టణం మున్నగు 

వకు. :0, ఆత్మకూరు, 

రిజయవాడ , 

పట్టణాంలోను, గ్గద్యాం 

వెంకటగిరి, విజయనగరం మొగల్తురు, 

మున్నగు రాజాస్థానములలోను నహి 

(పతి యన్నట్టు అవధానసభలు, ఆశకవితా పేద 

ర్శన లిచ్చి రాజులను, కవిరాజులను, సాహితీపిపా 

వులె న పజలను తమ మృదు మధుర శిరీష 

సుమ సపేశల కవితా రసాంబుధిలో నోలలాడిం 

చారు. వారి అసాధారణ ధీశ కి, ధారణ, ఆజువునకు 

తలలు పంకించి తెలుగుమస్నీ లెందరో వారికి సత్యా. 

రాలు చేసి కానుకలొసిగారు. ఆత్మకూరు సీతారామ 

భూపాలుడు వారికి గజారోహణోత్సవం గావించారు, 

గద్వాల భూపతి జయప్యతం బీరదములను [వసా 

డించారు. ఆనంద గజపతి కానుకలిచ్చారు. వేంకట 

గిరి విభుడు వేనూట పదారులిచ్చారు. బాల సరస్వతి 

దాలకకానిధి, విద్వత వీర్య ద? కింక వీం[ద ఘటా 

పంచాననులు ఆనువిరుదములచే వారు సత గారింవ 

బడారు. 
(oS 

gr EN 

Sa 
మ 

తిరుపతి కాస్రిగారు 1900 నుండి 1918 
వరకు పోలవరం జమీందారు ఆస్థానక విగా నుండి, 

పిమ్మట కొద్దికాలం కోలంక జమీందారిణి సంస్థాన 

కవిగా నుండి 190లో దివంగతులయ్యారు. 

వెంకట కాన్ర్రీగారు 1908 నుండి 1918 

వరకు బందరు హపొందూ హైస్కూలులో ఉద్యోగిం 

చారు. 1988లో బందరు పౌరులు వెంకటళాన్త్రిగారి 

షష్టిపూర్తి సన్మానం ఘనంగా జరిపారు. ఆ సంద 

ర్భంలో శ్రా స్ర్రీగారికి శిష్యులు: (పజలు (బ్రహ్మరధం 

పట్టి పద్యోపహారాలు, కానుకలు ప్రసాదించారు. 

నవయుగ కవిచ్శకవ ర్తి, కవికోకిల జాషువా కవి 

ఆ సందర్భంలో చెప్పిన పద్యం స్మరింప దగ్గది. 
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“తెలుగు జగాన నేడు గడితేరిన బాలక వీం్యదు 

లెల్ల మీ 

పలుకుల పందిటన్ జిగురు బట్టిన మొగ్గలు 

మీ వధాన కౌ 

కలమున నూగి పోయిన దిశాలవలయమ్ము 
(పసన్నబుద్ధిమై 

వలగొని మీ కొసంగెడు నుపాయనముల్ గొను 

మయ్య సత్కవీః' 

1949లో మదాసు (పభుత్వం వెంకటకాన్రి 

గారిని ఆస్టానకవిగా నియమించింది. నన్నయ్య, 

వెభవ మానాడు కారదాదేవికి 

జరిగింది రాయలసీమ కవి గడియారం వేంకట శేష 

కా న్ర్రీగారు వెంకటకళొన్రీగారి నిట్లు 

తిక్కనలనాటి 

“జయ మేపార శతావధాన కవితా సా[మాజ్య 

పీఠంబు న 

చృయళోమూలముగాగ నేలిన మహా సార 

స్వత జ్యోతి రు 

చ్చయమౌ వేంకట కాన్త్ర యాంధ కవితా 

స్టానీ (పభుండయ్యా, న 

న్నయ తిక్కన్నల నాటి వై భవము 

లీనాడయ్యె వాగేవికిన్ * ఎ 

ఆని (ప్రశంసించారు. వెంకటశాన్రీగారు 1950లో 

శివరా(తి పర్వదినం నాడు పరమపదించారు. 

(గ్రంథ రచనలు ర 

ఆర్ల్షశ్రతాబికాలం ఆం[ధకవితా సామాజ్యాని 
ao యి 

యేలిన కవి సార్వభౌములు తిరుపతి వేంకట 

కవులు. ఓక (పక్క దేశాటనంచేసి అసంఖ్యాకంగా 

అవధానాలు, ఆజక ఏతా |పదర్శనలు జరిపి, మరొక 

[వక గోతాధికంగా గంఠాలను వాయడం వారికే 

చెల్లింది. వారు తెలుగులోను, సంస్క్భతంలోను 
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గంథాలను వెలయించారు డేవీభా? వత పురాణము; 

బుద్దచరి త్ర, శ్రీనివాస విలాసము,  వణానందము 
పాణి గృహీత వంటి (ప్రబంధాలు, ము దారాక్షసం, 

మృచ్చకటిక మున్నగు నాటకానువాదాలు, పొండ 

వోద్యోగము, పాండవ విజయము మున్నగు భారత 

నాటకాలు, గీరతము, గుంటూరు సీమ మున్నగు 

వివాద గంధాలు, జాతర చర్యః నానారాజ సంద 

ర్శనం, శతావధానసారం మున్నగు (గంథాల 

నెన్నిటినో 'పేర్కానవచ్చును. 

కవితా స్వరూపం : 

“ఒక చరణం బతండు' మతి యొకటి 

నేను మటొక్కటాతడున్' ఆన్న నియమంతో 

అవధానాలలో కవిత చెప్పి “ఒక్కరు రచ్రియించి 

రేనియును కాదగు తిర్చతి వేంకటీయ మె” అన్న 

నియమంతో చివరి వరకు వారు రచనలు గావిం 

చారు. ఒక్కాకచోట నొక్కొకని వద్ద నొకొక్కాక 

మాట చొప్పునన్' చాతురి మీరగ చెప్పు (పజ్ఞ 

సంపొదించారు. కాని “కపుల మిప్పటి రూల్పుకు 

కట్టుబడమనీ....* “అనుభవించితిమి దివ్వద్భోగము 

లగు రాజాధిరాజులకన్న అధికముగా నని నిరంకుశ 

(పతిభతో విలసిల్లిన క వితల్లజులు వారు, *కాలము 

బట్టి దేశమునుగాంచి, (వభుత్వమునెంచి దేశభాషా 

లలితాంగి మారుటది సక్కావి సమ్మతమ”ని వారు 

రసవ తర శృంగార కావ్యాలు-  శవణానందము, 

పాణిగృహీత |వాళారు. వారి కవిత్వంలో యమ 

కము; అర్ధ గౌరవము, పేశలమైన 2 లి, పొంకము 
కలిగిన పదబంధము, రసప్పుష్టి సౌష్షవము, కల్పనా 

బాలురి, వ్యంగ్య వైభవము ఆధికంగా ఉండడం 

వరి కవులు, పండితులు, ఆబాలగోపాలం వారి 

కవితా (పభాహాసికి రోనయ్యారు. (వభువులా నాడు 

వారి కవితను పల్లకీ నెక్కించారు. వారి శెలీ 
రా వ. 



(వభావానికి లోనైన సాహితీ రస సింధువులు 

వారి చాటువులు, [పబంధాలలోని పద్యాలు, భారత 

నాటకాలలో ని పద్యాలు పారాయణం చేశారు. 

వారిక వితా (వభావం, 

ఇంతీంతనరాని వి, 

శ ల్రీ [పభావం 

“ముద్దు ముద్దుగ ( జెప్పబూనితిమా, వన్నె 

లాడి తీయని మోవి లంచమిచ్చు. 

గరినమ్ము గా జెప్ప గడ (గితిమా, (ప్రౌఢ 

కొంత వక్షోజముల్ కొన్మలొస గు( 

దీక్ష రీతిని. జప్పం దెరకొంటిమా, వాలు 

గంటి వేం జూప్ప సుంకమ్మొసంగు 

మి రీతిని. జెప్ప మే కొంటిమా, బోటి 

బిగువు కౌంగిలి పన్ను బెట్టి తీయు 

నాథుధారా కవిత్వన్ము నందు కొంటి 

మేని యభిపారికయు దండమిచ్చి తీజు 

ఆంధ గీర్వాణ భాషల యందు మాకు” 

2 6 6 బలల అలి ధక ఉలి కి ఇ ధ18 ఉ ఇతి 9 ఎ ఉని రి చితికి లి బుట్టల వి దీది ఉ 

అని తమ కవితా (పాభవాన్ని గద్వాల రాజా ఎదుట 

వెలడించారు, 
స 

శత ఘంట కవనమ్ము సల్పు సరిగతి యన్న 

గరతలా మలకమ్ము గాదె మాకు 

అషావధాన కషా వలంబన మన్న 
బె అ 

“నంబి కొండయ దండనంబు' మాకు 

ఆఅకుధారా క విత్వాడంబరం బన్న 

“నల్లేరుపై బండి నడక మాకు 
సత్కావ్య నిర్మాణ చాక చక్యంబన్న 

“వ డసోపేత భోజనము మాకు 

వ్యరమగు వాదము లొనర్చునట్లి వారి 
చు బ్ 

'గంబమణ(ణ(గించు టా పోశనంబు'మాకు 

జిని వారి (పతిభా విశషాలను పివరించారు. 

వారు మీసాలను పెంచారు కవులు కదా 

మీరు ఎందుకయా మీసాలను పెంచారంటే. 

“దోసమటం చెజింగియును దుందుడు 

కొప్ప(గ బెంచినార మీ మీసము రెండు భావలకు 

మెమె కవీల[ దుల” మంచు(దెల్పగా రోసము గల్లినన్ 

గవి వరుల్ మము గెల్వు(డు, 

మీసము దీసి మీ పద సమీవములన్ 

మొక్క.మే'' అని సవాలు చేశారు 

గెల్లురేని యీ 

దలలుంచి 

ఓక సంస్థానంతో _వభువుల వారిపై పద్యాన్ని 

చెప్పడానికి (పారంభి సే శదారాలు వచి? వారి మీద 
2 —= ద యు 

పడుతున్నాయట | 

శ్రీ నొప్పారెడి నీదు వర్షనకునై చేయూప 

శబ్దార ముల్ 

నేనేవచ్చెద నేనె వచ్చెదను నేనేవత్తు నేవతు 

నేనేనే యని వచ్చి మీ(ద(బడు మే మెద్దాని( 

గె కొందు మె 

దానిన్ ఏీడుదు మోయి చిన్ననృపతీ। దాన 

(పధానాకృతీ:” 

ఇటువంటి పద్య శి లీ (పభానికి లోను కాని 

వారెవ్వరుంటారు. 

[శవణానందం మాధుర్యం శ 

తిరుపతి వేంకట కవులు (వాసీన కావ్యాలు 

చాలా ఉన్నా వారి శవణానంద కావ్యానికి వచ్చిన 

[పాచుర్యం మరొక కావ్యానికి రాలేదు. ఆ కావ్యాన్ని 

చదివి పొంగి పోయిన ఒక కవి. 

“రిక (శ వణానందమ్మున 

నొక పద్యము నందు గలుగు నొక 

పాదమునం 
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దొక యక్క-రమున కిచ్చిన 
సకలంబగు రత్న గర్భ చాలునె తూపన్” 

అని ఆతిశయో_కితో పలికారు. శ్రవణా 

నందంలోని పద్యాలు ఒక్కాకంాటి ఒక్కొక గా 

రసగుశిక అని చెప్పాలి. ఆ రో జుల్లో'మనమాః వద్దిక 

నాదు మాట వినుమా మర్యాద(గా వాడుమా!' ఆన్న 

మకుటంతో ఉన్న పద్యాలు శతకంలో ఉన్న పద్యా 

లుగా పారాయణం చేసేవారు. 

“ధనమా పోవును మానమా చెడును, సిందా 

నెత్తిపె కెక్కు, లో 
ననుమాసింతురు తల్లిదండులు, కులంబా 

వన్నెకుందక్కు-, నూ 
తన మాంద్యము ఘటిలు,బందుగులు పంతం 

౧ 

బొప్ప నిందింతురు 
మనమా? వద్దిక నాదు మాట వినుమా! 

మర్యాద( గాపొడుమా'*, 

అన్న వద్యం ఈ నాటికీ సభలలో వింటూనే 

ఉంటాము, 

నాటకములలోని నో లీ మాధుర్యం : 

తిరుపతి వేంకట కవుల భారత నాటకాలలోని 

పాండవోద్యోగం, 

పాండవ విజయం నాటకాలలోని పద్యాలు నిత్య 

జీవితంలో మనము మాట్లాడుకొనేటట్లు “బావా! 

యెప్పుడు వచ్చి తీవు సుఖులే భాతల్ సుతుల్ చుట్ట 

ముల్ 'అనీ “ఎక్కడ నుండిరాక యిటు? ఎబ్లరునున్ 

సుఖులే కదా!” అదిగో ద్వారక ఆలమందలవిగో” 

అని పండిత పామరులంతా కమ్మగా పాడతారు. 

పద్యాలు అందునా విశేషించి 
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(గామాలలో సౌలాలలో పనిచేసే పాలికాపులు 

సహితం రాయబార ఘట్టంలో కృష్ణుడు చదివిన 
వద్యాలు పతి ఒక్కరు కూని రాగంతో. 

“చైల్లియొ చెల్పకో తమకు చేసిన యెొగ్దులు సైచిరం 

దరున్' ఆనియో “అలుగుటయే యెరుంగని మహి 

మహితాత్ము డజాత శతువే అలిగిననాడు' అనియో 

“'సంతోషంబున సంధి చేయదురే.....అనో లేదా 

"జెండా పె( గపిరాజు ముందు సిత వాజి 

| శేణియుం గూర్చి నే 

దండంబుంగొని తోలు స్వందనము మీద 

న్నారి సారించుచున్ 

గాండీవమ్ము ధరించి వల్గుణుడు మూకం 

జెండుచున్న ప్పుడు యొ 
క్కండు న్నీ మొజ నాలకింపరు కురుత్మా నాథ 

సంధింపగన్” 

అని పరవశంతో పొడతారు. 

ఈ విధంగా ఆంధ సాహిత్య రసిక జనాన్ని 

తమ కవితాంబుధిలో ముంచెత్తిన తిరుపతి వేంకట 

కవులు నిజంగా కార ణజన్ములే. చివరిగా వారి 

పద్యంతో వారికి నివాళు లర్చిస్తాను 

“ఏనుగు నెక్కినాము ధరణీం(దులు[మొక్క-గ 

నిక్కి.నాము స 

న్మానము లందినాము బహుమానములం 

(గహియించినార మె 

వ్వానిని లెక్క-పెట్ట కనివారణ దిగ్విజయం 

టౌనర్శి (ప 

జ్ఞానిధులంచు( జేరు గనినారము సీవలనన్ 

సరస్వతీః” 



తిలక్ కథానికా శిల్ప వారవ్యుత 

తెలుగు సాహిత్యంలో కవులు, కథకులు, 

విమర్శకులు, పండితులు....ఈ రకంగా అనేకులు 

ఎవరి మార్గంలో వారు (వసిద్దులె ఉన్నారు. శాసీ 

కవి పండితులు, విమర్శక కవులు, కవి కథకులు 

మొదలెన మి[శమ రీతిని సంపూర్ణంగా సాధించిన 

వారు అరుదు. పె అన్ని రంగాల్లో కొక పోయినా 

కథల్లో కవిత్వాన్ని, అందులో అనుభూతిని, 
_ఆర్జరితను రంగరించి నవ్యతను సాధించిన వారిలో 

తిలక్ వథముడు. ఈ రకమైన కథన పద్ధతి 

'నభూతణ న భవివ్యతి* జీవితాన్ని 
సమ్మగంగా దర్శించి, దాన్ని తనదైన 

శెలిలో చెప్పి హృదయాన్ని కదలించడం తిలక్ 

(ప్రత్యేకత, వ్య_కిత్టం ఉన్న వి కవికైనా, 

కథకుడికైనా తనకంటూ ఓక లి, శిల్పం 

ఉంటుంది. ఆది ఆ రచయిత రచనలో వద్దన్నా 

కనిపిస్తూనే ఉంటుంది. ఈ రకంగా రచనలో 

కనిపించే కవి యొక్క శెలినే “ఆత్మీ యతాము[ది 

అని కూడ? అనవచ్చు. 

శిల్పాన్ని గురించి ఒక్కొక్కరిది ఒక్కో 
దృక్పథం. దృక్పథాన్ని బట్టి వారు సిపి 

రకాలైన నిర్వచనాలిచ్చారు. ఉదాహరణకు 

“2౧--= ఆనందం కొరకేనని గాని, “నిల్పం” 

దోనేపూడి రమేష్బాబు 

పరమార్థమని గాని బుద్ధి గల అభ్యుదయ రచయిత 

ఎవరూ ఆనరు “వసువు శందు 1(పేవకులకూ, 

(శోత ౨కూ, పరిత లకూ అత్యంత మెన ఆస క్తి 

జనింపజేయడమే, వస్తువును రసాత్మకం చేయడమే 

శిల్పం యొక్క ఆశయంి! ఆనేది కొడవటిగంటి 

కుటుంబరావు గారి నిర్వచనం. ఇలాంటివి పాత 

లను, వర్ణనలను, వస్తువును, స్వభావచితణను 

మొదలైన వాటిని ఆధారంగా చేసికొని వచ్చినవి. 

ఇవి వేటికవే సమ్మగంగా భాసిసాయి. కానీ 

“నిర్వచనం అన్నది సార్వకాలికం కాకపోయినా 

సార్యజనీనంగా ఉండాలి. “శిల్పి నిర్వచనాన్ని 

గురించి చెప్పాలంటే శిల్ప మనేది రచ*కు సంబం 

ధించినది కాబట్టి నిర్వచనమ౭టూ చెప్పదలిసేే 

రచనా పరంగానే చెప్పాలి. రచయిత స్వీకరించిన 

వస్తువేదెనా తన రచనా వెళిష్ట్యంతో దాన్ని 
పాఠకుడికి ఆస్యాదనీయయోగ ్ర౭గా చెయ్యవచ్చు. 

కాబట్టి “అనవసర మైన దాన్ని బహిష్కరించి, 

చెప్పదల్చుకున్నదాన్ని భంగ్యంశరంగా, సుంద 

రంగా చెబుతూ తద్వారా పాఠకుడి చేత వస్తువును 

స్వీక రింపజేసీ ఆనుభవింప గలిగేలా చెయ్యడం” 

కంటే మించిన శిల్పం లేదని చెప్పవచ్చు. ఇది 

రచనలో భాగమైన పాతచితణ ద్వారాగానీ, 

1. కొడవటిగంటి కుటుంబరాజు, సాహిత్యంలో విప్లవోద్యమం. శ్రిబ్రీ_66. 

శేరిలింగంపల్లి, హైదరాబాదు.500188. 
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వర్ణన వల్రగానీ ఇంకా ఏ ఇతర అంశం వర్దినైనా 

గాసీ సాధింపవచ్చు. ఒక్కొాక్క రచయిత ఒక్కో 

రకమైన శిల్పానికి వారసుడు కావచ్చు. ఒకే 

రచయిత విభిన్న అంళాలద్వారా శిల్పాన్ని సాధింప 

వచ్చు. తి_క్ ది రెండోమార్గమని చెప్పాలి. 

ఆధునికుల్లో కొందరు విమర్శకులు టెక్నిక్, 
శిల్పం అనే పదాల్ని పర్యాయపదాలుగా వాడు 

తున్నారు. “టెక్నిక్ ని తెలుగులో “సంవిధానం 

అని వ్యవహరిసున్నాం. దీని అర్థాలు ఇవి. 

1. సంవిధానం (Technique) వ్యాకరణ 

ఛందస్సులే కొక తదతీతమయిన ఒక విపుల 

వ్యవస్థ. కవి తనలో ఆంతర్గతమయిన 

రసాన్ని పాఠకునిలో బహిర్గతం చేయగలుగు 

తున్న కార్యమే సంవిధానం 

ల. కేవలం ముడిపదార్గ మైన వస్తువును భాష, 

ఛందస్సు, రసభావం, భావన, (పక్రియ 

వంటి పరికరాలతో రూవవంతంగా, సజిీ 

వంగా వులిచే విధానమే 

(Technique) 

సంవిధానం 

శీ అనుకూలమగు శబ్రములను, మ్మాతాపరిమితిని 

గణ యనుము లను బాటించునది కల్పన 

పద్ధతి లేక బెక్నిక్ అనబడుచున్నది. 

పె నిర్వచనాల బట్టి, ఆరాలబట్లి పరిశీలిసే 
లా అ థి టె ఆ 

శిల్పాని కన్న ంత పరిపూర్ణత్వం టెక్నిక్ కి లేదని 

పిస్తుంది. రచయిత చెప్పదల్బుకున్నది పాధకుడికి 

(పత్యక్షం కావడం కోసం రచయిత ఏమిచేసినా 

శిల్ప్చమే అవ్వుతుంది. 

1 
4 

తిలక్ కధలను పరికీలిసే తను చెప్పదల్బు 

కున్నదాన్ని బహుముఖాలుగా ఆభివ్మ క్రీకరించా 
డని తెలుసుంది. కానీ పధాగ సాధనాలుగా ఎన్ను 

కున్న వి మూదు. అవి 1) వాస్తవికత, 2) కవిత్వ 

మయ ప్యక్రీకరణ, లి) మనస్తత్వ చితణ. 

పై మూడింటిలో తిలక్ సాధించిన శిల్పాన్ని 

ఆవిష్మ-రిఆప జేయాలన్న యత్నం ఈ వ్యాసం. 

తిలక్ కథల్లో [పధానంగా కనిపించేది 

వాస్తవికత. వాస్తవికత అనేది వస్తువులో భాగమే 

శప్ప రచనలో ఒక అంశమా? అన్న అనుమానం 

రావచ్చు. ఇది వస్తువులో భాగ మెనా దీన్ని (పద 

ర్శింప జేయడంలో _|పధాన భూమిక వహించేది 

రచనే. “శిల్పం వాస్తవికతకి అతీతమైనది అని 
వాదించి [పయోజనం లేదు'4 ఆ స శ్రీశ్ మాటలు 

శి» నిర్వవాణలో వాస్తవికతకు న్న _ప'ధాన్యాన్ని 
వ్యక పరుస్తున్నాయి. నిజంగా కజీవికాన్ని ఆంత 

ర్నెతం ద్యారా దర్శించిన కఎ జీవితాన్ను ంచి 

పారిపోయి ఊహాలోకాల్లో విహరించడు. తను 

దర్శించిన జీవితంలో కష్టాలను, బాధలను, విద్వే 

షాలను, వగలను, _ఈర్చ్యాసూయలను తన 
సాహిత్యంలో (పతిఫలింపజేసి వాటికో పరిష్కార 

మార్గాన్ని సూచించడానికి _పయత్నం చేసాడు. 

ఎన్ని పరిషా్మ-రాలు కథల్లో ఉన్నా నిజ జీవితంలో 

ఆస లెన పరిష్కారం ధం. కాబట్టి దీన్ని [పతి 

ఫలింప జెయ్యడం కోసం యత్నిసాడు తిలక్. 
ఈ దృష్టితో చూస్తే “ధనమూల మిదం జగత్ 

అన్న సూక్తి సత్యమని తెలుస్తుంది. దార్మిద్యం, 

ఆకల్కి నిరుద్యోగం బానిసత్వం.___వీటన్నిటికీ 

క శ్రీ) శ్రీ మన గురజాడ “ముత్యాలసరం ఓక కృృషి' సేజీ_28. 

వ. మిరియాల రామకృష్ణ “శ్రీ శ్రీ కవిత్వం-వసువు సంవిధానం సపేజీ.684. 

8. పురాణం సూరికాన్త్రి, విమర్శక పారిజాతము. 

4. (శ్రీ థ్రీ మనగుర జాడ, గురజాడ ఆధిక్యానికి కారణాలు” పేజీ-58, 
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మూ ధనమే. (పేమ, వాత్సల్యం, ఆప్యాయత, 

అనురాగం అన్నీ పర్మిభమించేడి ధనం చుట్టూనే 

ఆంటే అవాసవికంగా కింగా తోచవచ్చు, కానీ 
కీ 

Va లు 
కది సతి త వాగ్తిబం, శీ 

అవి 

ఆకలి కడుపులో సుళ్ళు తిరుగుతుంది తన 

కుటుంబమే తను అసహ్యించుకుంటి. జీవితాన్ని 

పరిత్యజిద్దామ ఏ కుంటాడు 

వెంక టేశ్వర్లు. కాని ఆ ఆకలి నివారణార్థ మె తన 

కన్నకూతురు వ్యభిచరించడంతో సమాజంలో 

నైతిక. విలువలు అంటూ పీమీ లేవని, (బతకడమే 

కు. 

“ఆథాక్రి రణంిలో 

అం 

మీదే జీవించడానికి పూనుకుంటాడు. ఈ కథలో 

అవా సవిః తకి చోటులేదా? ఆంటే "లేడీ ఇన్స్పెక్టర్ ' 

కొంగు పట్టుకొని వెంక దేశ్వర్లు లాగడం జరగని 

వని అని కొందరంటారు. కానీ ఓక విచిత 

మానసిక సితిలో ఏమి చేస్తున్నామో ఎవరికీ 

తెలియదు. అప్పటి వరకు నవ్వుతూ, తువ్మతూ 
(పవ ర్తించిన అధికారిణి ఒక్కసారిగా ఉ గురాలయ్యే 

సరికి “షాక్” తిన్న వెంక టేళ్వర్లు అలా (ప్రవర్తించ 

డంలో అవాన వికతి ఏమీలేదు. అలాగే “తీ వవాద 

నాయకుడిలో శేషయ్యకు అక్క, తల్లి ఉన్నారు. 

ఇతని సంపాదనాచాతుర్యానికి తట్టుకోలేని తల్లి 
పరలోకానికి చప్పుడు చెయ్యకుండా (ప్రయాణం 

చేస్తే అక్కగారు పక్కవాగితో చక్కగా లేచి 

పోతుంది. అప్పుడు శేషయ్య బాధ వర్ణనాతీతం. 

తల్లి పోయినందుకు అక్క లేచిపోయినందుకు 
కాదు; తనూ ఆడది కాలేక పోయినందుకు. “ఆడ 

చెతే ఎవడో ఒకడు తనను కూడా లేవదీసుకు 

పోను గదా? అన్నది శేషయ్య ఆలోచన, దీన్ని 

బట్టి సంఘంలో నైతిక విలువలకు ఆకలి: దార్మిద్యం 

ముందర ఎంత స్థానం ఉందో ఆలోచించవచ్చు, 

ముఖ్యమనే నిర్ణయానికి వచ్చి, ఆమె సంపాదన 
వ ణ 

వాస వికత పేరుతో లేని దాన్ని ఉన్నట్లుగా 

గోరంకలు కొండంతలు చేసీ చెప్పు వర్గం ఒక 

టుండి. కాని తను పొందిన అనుభూతిని, చూచిన 

దృశ్యాలను పాఠకుల చేత తను హైందినట్టుగానే 

అనుభవింవజేయ గలగడం వాస్తవికత, ఇది 

న్న పాతను సృష్షించడం ద్వారా సాధింప వచ్చు. 
చ న్న 3 దా రం స్ట x a ఈ దృష్టితో చూస్తే తిలక్ పూర్తిగా కృతకృత్యు 

పూ డా లయ్యారని తెలస్తుంది. తిలక్ రచనల్లో అభూత 
ఆస్తవ్యస్తపు టాలోచగలు గాని, 

అప ౯బద్ధమై = ఆడంబర త్వంగాని మచ్చు కైనా 

మధ్యతరగతి యువతీ యువకుల పగటి 

లంకు, వారి ఊహా వపంబానికి, అందని దానికి 

అ|రులుచాచ్చి పారు పొందే వ్యధకు దర్పణం 

మధ్యతరగతి వర్గానికి 

(పతినిధిమై అక్కడి “గొప్పలు, ముళ్ళు, డొంకలు, 

రాళ్ళు; గాజు పెంకులు: గోతులు, తేలుకొట్టు, మర్మడ 

గబ్బలు అడుగడుగునా మలుపు మలుపునా తగు. 

ల్లున్నా” తన ఆందంవళ్ధి అద్భవ్షమనేది వస్తుందని 

జీవితాన్ని సాగదీసే ఆశాజీవి 

'సుందరి.సుబ్బారావు' స 

సుబ్బారావు. 

సుమ్మిత కారు ఢీ కొట్టడంతో 

ఏరిద్దరికి స్నేహంలాంటిది ప్రబలుతుంది. గొప్ప 

కాకతాశీయం గా 

కుటుంబాల్లో ఈ కలుపుగోలు తనం మామూలే నని 

తెలియని అమాయకపు సుబ్బారావు తనకే తెలీని 

ఊహారోకాలో వీహరిసుంటాడు. అక్కణుంచి 
ని చ ఖు 

“శభ లేఖ' దబ్బున కీందకుపడేసీ 

వాసవ [పపంచాన్ని కళ్ళగటినట్లు చూపిసుంది. 
మ ౧ట గరా ల 

కేవంం ఇదేగాక “సెకండరీ (గేడు మెస్టరువి 

సుబ్బారావూ t సీకిచ్చి నాన్న ఎలా పెళ్ళి చేసాడను 

కున్నావు?' అన్న సుమిత్ర వాక్యాలు సుబ్బారా వుని 

సుమిత్ర ఇచ్చిన 
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మళ్ళీ జాలిగా తల్లిలాగా చుట్టుముట్టి “చీక ట్ర*ల్రోనికి 

తీసుకెళాయి. ఈ మధ్యతరగతి చీకటికి వెలుగు రేఖ 

తెలుసుకోనంత వరకు 

సుబ్బారావు లాంటి అమాయకులు ఆలా భమ 

పడుతూనే ఉంటారు. జీవితపు పందెంలో (పతి సారీ 

ఓడిహోతూ దిగులుజెందే మనిషి “ఓడిపోయిన 

మనిషి". జీవితపు రహస్యం తెలియక కృతిమ 

సౌఖథ్యాలకు లొంగిపోయి నిరంతర మానసిక 

సంఘర్హణతో ఇర వైలోనే అరవె వాడుగా మనిషి 

మారిపోవడం ఇందులో చ్మితిత మెంది. యవ్వనంలో 

1 పేమించిన బాలను ధనం లేదనే నెపంతో తిరస్క 

రిసాడు. “కోపంతో ఎరుపెక్కిన నాన్న మొవాం, 
నిరసనతో చూసే అమ్మ మొహం 

పద్దెనిమిది వేల కట్నంతో జడ్జిగారి సంబంధం, 

రాజకీయంగా వేసుకున్న ప్లానులు ... వీటితో 

పోల్చుకుంటే “బాలి (పేమ అల్పంగా కనిపిస్తుంది. 

పోనీ ఇవన్నీ సాధించి ఇపుడే నా సుఖపడుతున్నాడా? 

ఆంటే మెతగ్యా ముదురుగా లావుపాటి పాత రబ్బరు 

లాగా ఉన్న భార్య కాసేపు కూడా కల్పనాసుఖాన్ని 

ఊహించుకోనివ్వని కఠినవా స్తవికతతో కనిపిన్తుంది. 
వాసవాన్ని చితీక రించడంలో కూడా ఒక 

నవ్యతను సాధించడం.'రా|తి లి గంటలకు” అనే 

కథలో చూడవచ్చు. రాతి 9 గంటలకు ఒక 

పట్టణ వాసవ పరిస్థితిని చెప్పడం, తద్వారా ఆధు 

నిక జీవితం ఎంత క్షీష్టతను సంతరించుకుందో 

చెప్పడం ఈ కథ ఉద్దేశ్యం. నగరంలో 9 గంటలకు 

రోగులు, |కొరాన్ని దాచుకున్న కవులు, కాముకులు, 

వేశ్యలు.... 

కలగలుపుగా, కలగాపులగంగా ఉన్న పట్టణం 

రంగు వేసుకున్న మొహం, రాకాసి వంటి ఆహం, 

మికిమిట్లు కొలిపే నవ్వుతో మెత్తగా కౌగిలించుకొని 

సగటు మనిషి అభిరుచిని వ్య_క్రిత్యాన్ని మంట 

గలిపి అమాంతం కన్నుమూసేలా చేస్తుంది ఈ 

రకంగా జీవితంలో (పతి మూలని 

లుండవనే వాస్తవాన్ని 

ఆశావాదులు, వ్యభిచారులు, దీనులు, 

స ఎ్రశీంచి 
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అన్ని రంగాళోనూ మాకవుడివె ఫల్యాలను గు ర్తింవ 

జేసి అతడిని సక్రమ మార్గంలో పెట్టడానికి యత్ని 
సాయి తింక్ కథలు. తిలక్ కధలు మోదాంతాలా? 

విషాదాంతౌలా? పరిష్కారాన్ని బోధించాడా? పాఠ 

కు౬ కే చడిలేకాడా? ఆనే అనుమానం కలిగించేవిగా 

ఉంటాయి. విషాదాంత మెనా పరిష్కారం ద్యూతం 

తప్పక ఉంటుంది. కానీ వాచ్యంగా ఉండదు. 

తిలక్ కథల్లో రెండవ ఆంశం కవిత్వల. కవి 

కథలు [వాస్తే వచ్చే విశిష్ట గుణం ఈ కధల్లో 
కనిపిస్తుంది. తిలక్ కథా రచయిత. అయినా 

మౌలికంగా కని. (పపంచం ఇతన్ని కవిగా 

గు ర్రించినంతగా కథకుడిగా గు ర్రించలదు. కవి 

కాబటే కథల్లో కూడా కవిత్వం వ్యక్తమౌతుంది. 

ఈ కథలోని వర్ణనల్లో గాన్మి వాతావరణ,మన స్తత్వ 

చ్మితణలో గాని క ఏత్వ వాసన అధికంగా ఉంటుండి, 

కథా శీర్షికలో వై విధ్యం గూడా గమనింప వచ్చు, 

“గడియారపు గ్థండెలు': “మీరేనా_నీవేనాి, “సము 

(దపు అంచులు మొదలై నవి ఉదాహరణలు అవు 

తాయి. కవిత్వాభివ్య క అనేది ముఖ్యంగా వర్ణనల్లో 

కసి పిస్తుంది. కవిత్వీకరించి చెప్పడం 

అంటె ఆలంకారిక ౦గా చెప ఎడం 

అంటపే ఉపమా రూపకాద కలంకారాలతో 

చెప్పడం కాదు. ఆలంకారికంగా అంటే_అలంక 

రించి చెప్పడం. ఈ అలంకరణ దేనితోనై నా 

చెయ్యవచ్చు. కేవలం రూఢమయిన ఉపమాద్య 

లంకారాలతోనే ఉండాలగ్న నియమంలేదు. ఈ 

రకమైన అభివ్య కి అధికంగా వర్ష నల్లో కనిపిస్తుం 

దని చెప్పబడింది. ఈ వర్ణన వస్తుదీపికి కారక 

మౌతుందే తప్ప భంజకంకాదు. కొందరి రచనల్లో 

కథా వసువు, వర్ణన తిలతండుల న్యాయంగా 

ఉండగా మరి కొందరి రచనల్లో సీరక్షీర న్యాయంగా 

ఉంటాయి. తిలక్ రెండో వర్గంలోకి వస్తాడు. 



శీదరికంలో ఉండే కష్టం “నీకటి'లా ఉంటుం 

దని చెబుతూ దానిలోని కష్టాన్ని అనుభూతిలోకి 

తేవడానికి పయత్నిస్తూ “వీకట్లోకి జారిపోతున్న ట్ల' 

గా ఉంది అనిపే సాడు ___.*ఆళాకిర ణం'లో వెంక టే 

శ్వర్లు చేత. అనేక కష్టాలు చుట్టుముట్టినపుడు 

చుట్టూ చీకటి చేరి ఉన్నట్ల నిపించడం సహజమే. 

కాసీ జారిపోవడం ఆనే పదం వాడటం వల్ల ఆతను 

నిస్సహాయుడనే భావం అవగతమౌతుంది. 

“నీళ్లలో జారిపోవడ మనే వార్య సామ్యంతో “చీకట్లో 

జారిపోవడం, _ చీకటి నీళ్లలో పీకలోతు మునిగి 

పోవడం”? అనేవి వాడటం వల్ల నీళ్లలో మునిగిపోతే 

ఉండే ఊపిరాడని తనం: ఉక్కిరి బిక్కిరి తనం 

మొదలైన వన్నీ ఈ ఒక్క “చీకటి నీళ్లు” 
అనే పదం ద్యారా తెలియజేస్తున్నాడు. 

అతనికి నిస్ఫృహలా౭టి, మూర్భలాంటి 

నిద్రపట్టిందని చెప్పడం వళి అతనికి పట్టింది 

నిద్రకాదని, నిద ఆహారం లేనందువల్ల వచ్చిన 

శోష అని తెలుస్తుంది. వెంకటేశ్వర్లు ఉద్యోగం 
“అధికారిణి పెటకన్నా బహీరంగంగ్యా అంతకన్నా 

శాశ్యతంగా' పోతుంది. అనుకోని పరిస్థితుల్లో వెంక 

బేశ్వర్లు కొంగుపట్టి లాగడం వల్ల ఆమె పెట వూడి 

పరుపు బహిరంగమయింది, కానీ ఇది తాత్కాలికం. 

ఈ చర్యవల్ర ఆమెకు కల్షిన అవమానం తాత్యా. 

లికం, క్షణీకం. అధికార భ యంవల్లి దాన్ని 

గురించి |పత్యక్షంగా కానీ వరోక్షంగా కానీ 

ఎవ్వరూ నోరెత్తరు. కానీ ఈ పని చేసిన వాడి 

ఉద్యోగం శాశ్వతంగా ఊడిపోతుంది. తద్వారా 

వచ్చే అవమానాలు, అవహేళనలు కూడా కాళ్వత మే 

అలాగే గాలి దిగులు దిగులుగా ఉందని 

చెప్పడం, గారపట్టిన పళ్లలోంచి పొడుచుకు వచ్చిన 
చి నవ్వులో ఎండుటాకుల్ని కొల్చివే సి నిర్ణయత్వం 

ఉందని చెప్పడం. మూడేళ్ళ కాలం వెధవ కలలు 

వచ్చిన పెద్ద నిదలా నడిచిందని, చెప్పడం, వెన్నెల 

శవం మీద కప్పిన తెల్ల బట్టలా ఉందనడం, విధి 

నల్చని పెదవులు వారి జీవితాన్ని ముద్దెబ్దుకున్నా 

యని చెప్పడం వంటివి తిలక్ కవిత్వాలివ్య కిని 

వ్య క్రపరుస్తున్నాయి. 

మవ_సత్యచిత్రణలో తిలక్ ది ఆందవేసిన 

చెయ్యి. భ ర్త ఇంట్లో లేక, కోరికలతో వేగిపోతున్న 

న్మిగహంలేని యవ్వనంలో వున్న స్రీ మన సత్యానికి 

పతివింబం “యవ్వనం, భ రకు 

చెయ్యగూడద ని అంతరాత్మ 'ఘోషిస్తూనే ఉంటుండి, 

కానీ ఇంద్రియాలు అలవి తప్పి [పవ రిస్తుంటాయి. 

ఈ రకమైన సంఘర్షణలో నలిగిపోయి శరీరాన్ని 

జయించలేక, ఆత్మను వంచించ లేక మరణానికి 

పాల్పడుతుందా స్రీ. కానీ ఆదే రకమైన తవ్ప 

గతంలో భర్త కూడా చేశాడని, ఆదే తవు తను 

చేస్తే క్షమించలేక పోయాడని చెబుతుంది. మానవుడి 
మనసులోని బలహీనతలకీ యవ్వనం (పతీక, 

మనిషికి మార్పు సవాజం. ఇది శారీరకం 

గాను, అంతరంగికంగాను. శారీరకంగా కియవ్వనం 

ఆనంతరం వచ్చే వృదాప్యాన్ని గురించి అరిగా 
© 

ఆన్యాయం 

ఆలోచించి రేపురాబోయే దాన్ని ఇప్పుడే ఆనుభవించడం 

“పలిత కేశం'లో (వసాదరావు లక్షణం. వృత్రిగా 

దొంగతనాన్ని ఎన్నుకున్నా (పవృత్తి మానవత్వం 

“దొంగ” లోని గోపాలంది. దొంగతనానికి ఒక 

ఇంటికి వస్తాడు గోపాలం. కాసీ ఆ ఇంట్లో భ రే 

జూదంకోసం భార్య నగలివునం టే చిత హింసలు 

పెట్టడం చూసీ మనిషిగా మారి భర్తకు బుద్ధి చెప్పే 

బయటకు వస్తాడు. దొంగగా బయల దేరి దొరగా 
బయటకు రావడం అసహజం కాదు. ఈ రకంగా 

దొంగల్లో మనుపృలు, మనుషుల్లో దొంగలు ఉంటా 

రని చెబుతుందా కథ. “అతి సర్వత వర్షయేత్” 

అనే సూ కికి వివరణలా ఉంటుంది సీతాపతి కథ, 

భార్య అతి_పేమ అతన్ని ఇంట్లోంచి వెళ్ళిపోయెలా 

చేసుంది. 

ఏపిల్ '92 * (సవంతి : శి! 



మన స్రత్వ చిత్రీః రణలో తిలక్ “పరివ రని 

ఆణిముత్యం లాంటిడి. శంకర ౦,రాజేశ్ళరి (ప్రేమించు 

కుంటారు. రాజేశ్వరి బుద్ధి పూర్వకంగా నారాయణ 

రావును వివాహం చేసుకుంటుంది. వివాహానంతరం 

శంకరం 

రాజీని అనుభవించాలనుకుంటాడు. మొదట తిరస్యా 

రించినా తర్వాత ఆవ్యోకిస్సుంది రాజీ, రాజేశ్వరి 

ఇంటికి వచ్చిన శంకరం ఆ ఇంటితోను ఆమె 

భర్తతోను, పిల్ణలతోను రాజేశ్వరికి ఉన్న గాఢమైన 

అనుబంధాన్ని చూసి, దాంపత్మంలో ఉండే పవి 

[తతను గుర్తించి తన నీచమైన కోర్కెకు స్వస్తి 
చెప్పి న్మిష్యమిస్తాడు. ఇదే “వరివర్తని, ఈ కథలో 

శంకరం పా|తలో వచ్చిన సరిణామ దళను చితిం 

చడంలో రచయిత నాన్యతో ముఖమైన (పతిభను 

(వదర్శించారు. మొదట్లో రాజీ శారీరక అందాల్ని 
వాంఛించిన శంకరం చివర్ణో “నిన్ను విడిగా _పత్యే 

కంగా నేను పొందడానికి సీ దగ్గర ఏమీలేదు రాజీ ! 

మీ ఇద్దర్నీ విడదీసి చూడటం తెలివి తక్కువ. 

నిర్మలమైన ఒక సరస్సును కెలికి వేసేటంతటి 

కసంస్కారిని కాదు నేను'_అని ఆలోచించే వరకు 

ఎదుగుతాడు. శారీర కాకర్షణకన్న [పమానుబంధాలు 

ఆప్యాయతలు, అనురాగాలు ఎలా మనిషిని పెన 

వేసుకుని ఉంటాయో ఆద్భుతంగా చితీకరించే కథ 

“పరివరని. 

చాలా కాలానికి రాజీని కలుసుకున్న 

ఇవేగాక విభిన్న అంశాలలో తన శిల్ప నైపు 

ఖ్యాన్నీ (పదర్శించారు తిలక్. డైరీని కథగా 

మల్చడం (హోటలో : ఏడురోజుల దినచర్య) 

మొదలెనవి ఇందుకు ఊదాహరణ లవుతాయి. 

1. సమీక్ష ణం కొలకలూరి ఇనాక్. 

“కవుల రైలు కథ కాదని ఇనాక్ గారన్నారు-! 

కానీ నేటి కాలంలో కవి _బువులు తప్ప కవులు 

లేరని కవితా కన్యకు కవిత్వం (రైలులో చోటు 
లేక వెనక్కి తిరిగి జాలిగా వెళ్ళి పొవాల్సి వచ్చిన 

అగత్యం వచ్చిందని చెబుతుందా కథ. ఇది 

ఎందుకు కథ కాలేకహోయిందో ఇనాక్ గారు చెబితే 

బాగుండేది. 

ఇంకా ముగింపులో ఎత్తుగడలో, షా శ్ర 

చిత్రణలో, సౌకుమార్య 6లో; శె లిలో (వతిచోటా శిల్ప 

సౌందర్యం వెళ్లివిరుస్తూనే ఉంటుంది. “అవ్య కమైన 

ఆనుభూతి రవి పొందగానే దానిని పదాల ద్వారా 

తెలియజేస్తాడు. ఆ వదాల అర్థం ద్యారా శవి తాను 

పొందిన అనుభూతిని ఇతరులలో కలిగించాలి. 

ఆందుకే కవి చేయవలసినది (పకటన 

(expression) కాదు. అనుభవాన్ని తెలియ 

జేయడం (Communication) అవుతుంది” 

అన్న తిలక్ మాటలకు ఆచరణ రూపాలీ కథలు. 

సంక్షిప్రత, ఏకాగత, సమ గత, నిర్భరత తిలక్ 

కథానికకు లక్షణాలు. 

చివరగా ఒకమాట. “వస్తుతః తిలక్ రచ 

యిత కాదు కోసీ అతని కథలు అధికంగా లేవు. 

గురజాడ ఇప్పారావూ కథా రచయిత కాదు. కొనీ 

అతని కధలు అధికంగా లేవు. అయితే వాళ్ళిద్దరూ 

(బాసిన కధలు దాదాపు అన్నీ ఆణిముత్యాలు, మరో 

ఆడుగు ముందుకు వేసి చెబితే అప్పారావు కథానికా, 

కథా రచనలోనూ ఆయ్యడే ఆయినా ఆద్యుడి కథల 

కంపే తిలక్ కథలు తీసిపోవు'కి, 

లి. “కావ్య సృష్టి---(వ్యాసం) బాలగంగాధర తిలక్, భారతి 1944 జూన్. 

లీ. సమీన్షణం-_. కొలకలూరి ఇనాక్. 
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కరితలీథి 

మూ*ం.
 

మైథిలీ 
శరణ్ 

గుప్ర 

పరవనితను తొలుత నేను 

వలుకరించి 
యుందునేని 

పురుషజాతి కళంకమును 
పౌందకుండు 

నే రమణీ 

నన్ను గూర్చి నీ ఊహలు 

నగ్న సత్య మ
నుకొందున

ు 

త నాక మమల 
నిక్కము

గా లేజందుక
ు 

కన్న తల్లి దండుల
వె 

కట్టుకొన్న 
కులసతి "చె

 

మమతలేదు 
సంపదపై 

మధు జీవన పాతము
సె 

ఇన్ని మాట లేటికి నే 

నున్నానిట 
సౌఖ్యముగా

 

మహిళలందె 
గోచరించు 

మమకార మ్మధికముగా 

కూరవీర వరుడ వనుచు 

భీరువుగా 
మలచినావు 

నీ యందలి సూక్మబుద్ది 

నిశ్వయముగ 
తెలిపినావు 

et ౮ ఓ 

ఈమని దయానంద
 

మనుజకాం
త పవీవనుటకు 

కనుపించద
ు సవాజలజ్ఞ

 

దనుజకొంత
 వనుకొన 

ని 

తనువుజూడ 
పూల సెజ్జ

. 

వనదేవత వని తలవగ 

కన రాదా నై 
ర్మల్యము 

సీ వెవరో తెలువ రాదెః 

నివ్వారపడె 
పతన 

అబల యిట్లు 
వలకసాగ

ె 

అడిగితి వీ వెవ్వరనుచు 

అయ్యయ్యో
 కఠినహృద

యః 

అడుగ వేమి కోరెదనుచు, 

మోసపోదునేమొ 
మొట్ట 

మొదటిసారి నీ ముందర 

౫ వానను. వ
ర్న తం 

న్నట్లు
 విడుతు మనోహర

ా: 

అరసి. 
రరర 

కోరక 

ee లా
? 

జాలిమాల
ి నీ వి స్తే 

కాలమ్మును'గడ పెదవా?' 

ఏ్మపియల్ ‘de: 
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శత హషృ్పం 
గుంటూరు కేకేింద శర 

ఇవాళ తెగపాడుతోందేమిటో... తోటలో ఆ వచి 

పిచ్చిపట్టిందేమో దానికి 

ఆపాద మ స్తకమూ పూచిన ఆ కత పువ్వు వృశాన్ని చూచి. 

వసంత రుతువంటే చెట్టులో నుంచి 

విరుచుకుపడ్డ విక్యరూవం కాబోలు 

వకు పక్షి వృజూదులు వాటి శదడిళ కోభను 

పిరావేశంతో వెదజల్లుతున్నా యి దశ శ్తలా.. 

ఈ రుతువులో సింహాసనం మీద ఉన్న రాజుకంటే 
కొమ్మమీద కూర్చొని ఊన్న కోత మున [(వభువు 

కు కోకెలవాడే sr — 

కోకిల తోలుకొ చ్చిన మింతియ న్హ దులియన్ల as me 

కొమ్య*. నిండా విడిచ చేనున్న న్బతా పలు వందలు వందలు 

ఒకు పువ్వు చాలు ఉన్న స్మతులస్న్ని రజ్జు చెయ్యడానికి 

శోకాన్ని మరచి లోకాన్ని మరచి న గ 

తిథి వార నశ్ష|తాలు పరివారంగా వసున్న 

కాలం మనల్ని కరుణించి ఇస్తోంది ఈ మహానొందర్య దర్శనం. 

కాలం చెబ్రలో పూలు పూనుది 

శిథిలాల్లో నె సాలెగూళ్ళు నేస్తుంది 
బూ జూ "వట్టన వస్తువుల్లో చరిిత నింపుతుంది।ః 

సృషిస్తుంది యుగాల్ని నిర్మిస్తుంది సిద్దాంతాల్ని 

నిర్దాక్షిణ్యంగా వాటినే సంవారిన్తుంది 
మళ్ళీ జలాల మిద పుష్పమై తేలుతోంది ఏమీ ఎరగనట్టు -_. 

అనంత శూన్యంలో పరుగాతుతున్న ఈ మహాకాల వలయాన్ని 

ఏ కూహువను ఆపగలదుః 

రాలే ఆకు భూమిలో లీవమై పోతుంది; మళ్ళీ కోకిల గొంతు వినగానే 

కొమ్మలో నుంచి ని|దలేన్తుందె- ఆశ్చర్యం 

దినం సాయం[తం మరణించినా మరునాడు పునర్హన్మ ఎతుతుంది 

కోడి వభాకాన్న్ని తెస్తుంది మనకు 

కోకిల వసంతాన్ని తెన్వంది 
మవపఃశికాల మహిమల్ని గానంచేసే ఆ ఖగ మహర్షులకు 

చేతులె త్రి నమస్కరిద్రాం.... 

విశ : నవంతొ : ఒ|పిరా_ల్ a 



సేపు తరంగాలు 
మూలం 

పంచాక్షరీ హీరేమర్ 
1 

కపైదుట కన్సించేవస్నీ 

నిజాలనుకుని అనుభవించాను అల్పానందంతో ! 

కాని---అనన్నీ ఒట్రి కలలే అన్పిస్తున్నాయి 

ఈ దినం: 

ల 

గులాబీకి రంగు, చుక్క లకు మిణుకు, 

జీవితాని కో గమనం 

నువ్వు లేకుంటే, అర్థమే లేదు వీటికి 

సీ [పేమకై, మరింత పేమ శె వెరిగా 

అ్మరులు చాచే నాగుండె, వదే పదే కొట్టుకుంటూ 

నిన్నే కోరుకుంటోంది : 

8 

ఆలసి, సొలసిన బాటసారినైన నాకు, 

చలిని నీడ్ నీవే! 

అందుకే, నా ఊపిరి, నీ జ్రాపకాల 

సువాసనలతో నిండిపోయింది. 

టీ 

ఈ మన ఎడబాటు ఓ దీర రా తిలా వుంది ! 

అందుకే నిదరాక, అటూఇటూ దొర్లుతున్నాను, 
౧ 

నా ఒంటరితనంలోని విరహబాధ 

ఎప్పటి కైనా నీకు తెలుసుందా ? 

ర్ 

నా కన్నీటి గాథ నీకేమని చెప్పను 
ఓ అనురాామయీ : 

ఇలాగే వుంటే ఈ కన్నీరే నిప్పయిపోతుంది. 
(వవహించిందా, ఏరు తె పారుతుంది. 

అనువాదం 

శ్రీమతి జెమీమ సొలోమన్ 
ప్త | 

సీ కౌలుకు ఎన్నిసార్హయినా మరణించి 

జన్మ జన్మలో ఏ వాడేని గానే 

నవృండిపోవాలనే గాఢ మెన కోరిక నాలో వుంది! 

7 

నీ ఊపిరినై, విశ్వాన్న ంతటినీ 

నీ పరిమళంతో నింపేయాలని 

ఎంతో కోరికగా వుంది ! 

8 

ఎండిన ఆకు గాలికి కదలినా. నీవేనేమోనని 

అటూ ఇటూ ఆశగా చూస్తూ, ఆ|తంగా 

సీ గుమ్మాన్ని చేరుకుంటాను నీ వుంటావనే 

కొండం తాశతో 

కానీ, నీవు లేవనగానే, నా నవనాడులూ కృంగి 

అక్కడే కూలబడి పోతాను : 

9 

మహిమోన్నత మెన సీ|పేమలో జీవించాలనే 
నేను జన్మించాను డ్ |పియ బాంధవీ ! 

నా జీవిత పరమార్థం సీ అందాల వెలుగుల్లోనే 

వెదుకుతాను. 

10 

నేలనూ, నింగినీ కలిపేందుకు, 

కళాకారుడు కట్టిన వారధి “పేమే అని అర్థం 
అము ౦డా యిప్పుడు 7 

అమితే ఇక ఆలస్యం దేనికి? 

అప్పటి నీ కోపం అంతం అముతే ఆ వంతెన 

మీదుగా రా! 

వచ్చి, నా మనసూ, తనువూ నిండిపో: 

“మృత్యుంజయ గ్బపా' ; జయానగర్, థార్ వాడ్ 580 001, ంర్నాటక . 

వ్మపియల్ : 92: స్రవంతి శి5 



ఇవాళ నా హృదయం 

ఇవాళ 

నా దేశం. 

విషనాగులు తిరుగుతున్న ఉద్యానం 

పందికొక్కులు తోడుతున్న ధాన్యాగారం 

రాతసులు ధ్వంసం చేసున్న తపోవనం 

నకలు ఉశళలు వేస్తున్న అరణ్యం 

ఇక్కడ 

నా జనం- 

నరాలో స్వార్లం 
" ఈ 

పుక్కిట్యో విద్వేషం 

కడుపునిండా అవినీతి 

గుండెనిండా బంధు పీతి 

-తిరునగరి 

ఇవ్వటి 

నా జీవితం. 

చతుశ్శతాబ్రి ఉత్సవాలు చేసుకోటోయే 

కూలిపోనున్న భాగమతి సమాధిలా 
నిత్యం అమాయకుల ర కంతో తడునూ 

బుగులు పుట్టినున్న వంజాబు లా 

నా హృదయం- 

జ్వలిసున్న కువైట్ పె[టోలు బావిలా 

ముక్కలవుతున్న యఎస్పెస్సార్లా 

ఈహృదయం 

నా హృదయం 

పోచమ్మ వాడ, ఆలేరు..509 101 నల్లగొండ జిల్లా 
3 లా 

తిరి : [సవంతి ; వ్మఫియల్ : 82 



అతడు-ఆమె 

ఆవ్పడెప్పుడో గతించిన గతంలో 
లేతలేత గోధూ? వెలుతురులో 

తూనీగలకోసం తుళ్ళివడుతూ 

బంతిపూల మళ్ళవెంట పరుగులు తీసినమనసు 

రకరకాల అనుభవాలతో వండి 

కూన్యంగా మిగిలిన నిండు పౌర్ణమి రేయిలో 

చెట్ల నీడల్లో ఒంటరిగానే సాగిపోతూ 

చల్లనివెన్నెల వలుగులనే దోసిళ్ళనిండా నింపు 

కుని 

శిదరీరాలని ఆరాటవడే వయసులో 

ఆతడు ఆమెపాలిట రాహృవుగా మారి 

ఆంతటా ఆంధకారమే నింపేసేడు. 

ఆపైన 

నిష్కి9యత మరణ ధర్మమని 
ధర్మోవదేశాలు చేశాడు గానీ 

గుండెలో అయిన గాయం 

మానువట్టీ వట్టకముందే 

తిరిగి మరోవేటువేసి, వాక్కులన్నీ లాగేసి 

మాయదారి మాటల మందులెన్నొ పూసినా 

సొన కారే విణంనుంచి (సవించేది 

“నను” 

దుర్గంధ భరిత మెన చీమూనెత్తు రేగా ! 

నిరంతరం సలుపుదీసే మాయని గాయంతో 

సహనం కూడగట్టుకుని 

మౌనము[ద ధరించిన మూగబోయిన గొంతు 

పెదవి కదపి మాట పలికితే 

వినిపించేది శావనార్ధాలే అయినా 

అవి వరిణతి చెందేది, |వతిఫలించేది 

ఆమెలోనే అయినపుడు 

మౌనం వహించడం మంచిదన్నది 

పెద్దలందరి ఉవదేశమెగా |! 

అయినా 

అతడు అహంకారం విడనాడి 

అందాకా అనుసరించిన వద్దతులేవీ 

మంచివి కావని, ఫలితం యివ్వనివని (గహించి 

నవ్పుడు 

చిట్టిన నరాల్లోంచి ఉదీకి దూకే వెచ్చనిరక ౦లో 
తడిసి 

ఆనందంతో గుండె వుప్పొంగి పోతుండి 

జీవితం దానికదే కదులుతుంది. 

స్నాతకో తర విభాగం, -ద.భా, హిందీ |వచార సభీ, మృదాస్. 17 
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ఆవేశం అకరమెన వేళ 

జీవితాన్ని కవిత్వీకరించేప్పుడు 

దృష్టి ఆలోచనగా మారుతుంది 

దిగంతాలు శూన్యాలవుతాయి 

మెదడు టా9న్స్ఫార్మర్ నుండి 

బయలుదేరిన విద్యుత్తరంగాలు 

నరాల్రోంచి కర్మాగపు కలంలోకి 

(సవహించి 

ఆవేశం అక్షరంగా ఆవిర్భవిసుంది 

అప్పుడు..ఎదురుగా ఉన్న నువ్వు 

అదృశ్య విగహాని వవుతావు; 

నాకు నేనే గుర్తుండను - 

చెవి వినదు, అక్షి కనదు 

వంచేందియాలు ఒక్క[పవంచాన్నె 

వంచుకొనే పొండవులవుతాయి; 

నేను లోకంలో ఉండీ 

లేకుండా పోతాను: 

నొగభై రవ కో పేశ్వరరావృ 

కలం కొన్ని అక్షరాలని 

అందంగా |వసవినుంది 

అవి పక్షులగుంపు లె పెకిపోయి 

దిక్కులకు సంగీతదానం చేస్తాయి - 

మరికొన్ని ఆక్షరాలు 

కసిగా రాలి, కరవాలాలుగా తేలి 

గాలికి కర్తవ్యం నూరిపోస్తాయి 

ఇ౦శాకొన్ని అక్షరాలు 

ఆనుభవాల వేదాలై, ఆవిరులై 

పెకిపోయి మేఘాలై 

(వబోధవర్షాలు కురుస్తాయి- 

రేపు నువ్యూ నేనూ ఉండము 

అశ్షరాలు అషయాలె 

చిరంజీవులవుతాయి. 

శ్రీనాగ భైరవ ఎడ్యుకేషనల్ అకాడమీ, గుళ్ళపల్లి, |పకాళం బిల్లా 528211 
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ధ్లీఖి 
తలుగు కథ 

ఉదయం తొమ్మిది గంటల వేళ. 

ఆది నీలోఫర్ హాస్పిటల్లో పిల్లలవార్డు 

వారు ముందర కారిడార్లో ఆయాలూ వార్డ్ 
a గా 

బాయలూ గుంపుగా చేరి గుసగుస లాడుకుంటు 

న్నారు. 

“ఆ ఫీలవాడీమీద పెద డాకరు గారికి ఆంత 
ణం ది టె 

(శ్రద్ధ ఏమిటి? ఆయన బంధువా?” 

“బంధువు కాదుగాని రికమెండేషన్ కే సేమో?' 

“వాడొక బిచ్చగాడిలా ఉన్నాడు చూస్తే?” 

అంతలో వారు డాకరు కళ డాక్షర్ని తీసు 
a చ ౧ ట్ 

కుని ఆ దారిన రావటం చూసి ఎక్కడి వాళ్ళక్కడ 

సర్దుకుని ఎవరి పనుల మీద వాళ్ళు వెళ్ళిపోయారు. 

కళ్ళ డాకరు తన పరికరాలు బలమీద పెటి 
బి రా ట్ 

సూలు మంచం దగరగా లాక్కుని, పిల వాడీ 
ట్ య 5 
కళ్ళను చూళాడు. ఒక్కొక్క పరికరాన్నే ఉప 

యోగించిచూస్తున్నాడు, 

“నా కెన చూడు” 

“కళ్ళు పక్కకు తిప్పిచూడు” 

“ఇదేమిటో చెప్పగలవా? కనబడుతోందా 

బాగా? 

కనబడుతోందయ్యా' 

గాడు 

ఇల్లిందల సర స్వతీ దేవి 

“ఇదేమిటి?” కుర్చీని చూపించి అడిగాడు. 

అదీ. ,.అదీ....రూచునే దె 

దీన్ని కుర్చీ ఆంటారు. దాని కాళ్ళు కన 

బడుతున్నాయా?' 

థ్ ? 
అ 

“నేను కనబడుతున్నానా?” 

క్ 3 
ఆ(6 

“ఆటుచూడు._=ఐ మంచాలు.ఆ చివరి మంచం 

కూడా కనబడుతున్న దా?” 

ఆ 

“ఇదేం రంగు?” 

'నలగా* 

అ. 

డాక్టరు వరసగా రంగలన్నీ చూపించాడు. 

అన్ని పేర్లు వరసగా చెప్పాడు పిల్లవాడు 
నం. 9 

ఇంచు మించుగా. 

“పీడ్రికి కళ్ళకేమీ జబ్బులేదు. దృష బాగుంది. 

ఆసలు ఏం జబ్బని చేర్చుకున్నారు?’ అడిగాడు 

కళ్ళ డాకరు. 
ట్ 

డాక్టరు సుధీర్గారు హాస్పిటల్కి వస్తుంటే 

కారు కింద వడబోయాడట, కొద్దిగా దెబ్బలు 

తగిలాయి. ఆయన రీసుకొచ్చారిక్కడికి . గాయా 

'సుదర్శని 2_9.1118 1/9, న్యూ నల్లకుంట, హైదరాబాదు._44 
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లకు మందువేసి కట్టుకడుతున్నాము. త్వరగా 

తగటానికి మాత్రలు ఇస్తున్నాము. కళ్ళు కూడా 
౧ వయో 

పరీక్ష చేయించమన్నారు. ఆందుకే మి|తుల్ని 

పిలిదాను,' 

“అలాగా కళ్ళ కేమీ జబ్బు లేదు. దృష్టి బాగా 

ఉందని కేస్ షీట్లో రాస్తున్నాను. వారికి ఫోను 

చేసి చెప్పండి” ఆంటూ విష్చేసి వెళ్ళిపోయాడు. 

వారు డాకరు లోవలికివచ్చి స్తూలు మీద 
ఉట ట 

కూర్చుని “సి పేరు అడిగాడు పిల్లవాడిని. 

“అబ్బి గాడు” 

“నావేపు చూడు” 

అబ్బిగాడు కళ్ళు తెరిచాడు. కనుగుడ్లు 

గుండ్రంగా తిరుగుతున్నాయి, 

“సీవు కొవాలని గుడ్డు తిప్పుతున్నావు కదూ? 

లేపి కోర్చ్పో బెడుతూ, “నిజం చెప్పు? కావాలని 

చేస్తున్నా కదూ? నిన్న వారుబాయ కొటినటు 
— a అ ౧ 

ఇంపమీద కొడతాను. నిజం చెప్పకపోతే” గట్టిగా 

చెవి పట్టుకున్నాడు. 

అబ్బిగాడు ఏడుస్తూ 'నావోళ్ళందరు చెప్పి 

నారయ్యా గుడ్డుతిప్పుతూ కళ్ళులేని వాడినంటే 
జనమంతా పెసలిస్తార ని" అన్నాడు. 

“ఫ్పీక్సు అమ్మా నాయనా ఉన్నారా? 

“ఏమో బాబయ్యా” 

పెసలడుక్కుని ఎవరికి సావు? ఎవశి' దగ్గరుం 

టున్నావు?' 

మా అవ్యకిస్తా. అది గంజి కాచి పెడితే 
ఇద్దర ౦ తాగుతారి 

“ఎక్క డుంటారు?' 

“అక్క-డ....రై లు కటకావలి గుడి సెలో” 
మ టబ లా 
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లకు వందు రాయించుకో” డాక్టరు అబ్బిగాడి 

మంచం దగరిాంచి కదిలాడు. 
౧ మ 

అబ్బి గాడు సేషను కవతలి వైపుగా, ఉన్న 

ఆంజనేయులు గుడికి పోయేదారిలో మెట్లమీద 

కూర్చుంటాడు. మెట్టు మెట్టుకూ బిచ్చగాళ్ళు 

కూర్చుంటారు. గుడికి వచ్చే భక్తులు పెసలు 

వేస్తారు. తిరిగిపోయే భక్తులు పండ్లు (పసాదాలు 

పెడతారు. ప్రతి బిచ్చగాడి చేతిలోనూ ఒకడబ్బా 

ఉంటుంది. ఆ డచ్బాలో చేయించుకుంటారు. 

దేవాలయానికి భక్తులు ఉదయం , సాయర్మతం 

వస్తారు నూక లు-_డబ్బులు- పసాదా లు__ఏవో 

వాళ్ళ డబ్బాలలో పడుతూనే ఉంటాయి. 

అబ్బిగాడు ఒంటిమీద మాసీకలు వేసిన 

నిక్కరూ బుజాలదగ్గర చినిగిన బుష్షర్టూ వేసు 
కురిటాడు, ఒంగి మోకాలిమీవ చెయ్యి పెట్టుకుని 

గుర్గుతిప్పుతూ నడుస్తాడు. బిచ్చగాళ్ళతో కుంటుతూ 
గుడికి వెళ్ళి, తనమెటుమీద కూర్చుంటాడు. తనకు 

దొరికిన దాంట్లో తినగలిగినవి అక్కడే 

తిని, మిగిలినవి అవ్వకిస్తాడు. వారు బాయ్ 

నవ్వుతూ బాగా మాట్రాడినప్పుడు తన సంగతంకా 
చెబుతూ ఉంటోడు. ఈ సరగతి “అక్క డీవాళ్ళ 

కందరికి మూడోనొటికలా శిలిసిపోరయుంం. 

పెద్దడాక్టరు అబ్బిగాడ్రిని చూడటానికి కవస్టా 

శని తెలియగానే, వార్డుడాక్టరు ఎదుగుగా. వెళ 

అవ్బిగాడిని గురించిన వివరాలన్నీ చెప్పాడు. 

“ఏడికి కాలుకూడా సరిగా లేదని డైై9వరు 

చెప్పాడు. కాలు చూశారా?' అంటూ అబ్బిగాడీ 

నందం దగరకొచ్చి “నిలబడి కొలుచూపించు” 

ఆన్నాడు. 



ఆల్బి గాడు ఎడచుకాలిని వూ శిగా చావళేశ 
పోయాతు మోకొలికందెభాగం వంకరగా ఉఊలిది- 

పాదం చుచు దగ్గరనుంచి మెళిశ తిరిగింది 

కాలికి ఎక్సురే తేయిరది సాకు కోర్టు 
పంపరిడే పెద్దడాక్టరయిన సుదీర్ ఇంటికి చెళాడు 

ఈ బిచ్చగాడెవరో గానీ సేష్ట 'డాక్టరుగారె కంట అడ్డ 

అదృష్టవంతుడు” వార్డు డొక్టరు గాణుకు _లిటా 

ఎక్ఫురే తీయించి రిపోర్టు వంఎంచాడు 

ఆబ్బీ గాడికి మడమ దగ్గరే (ఫౌళ్చరయి 

వంకరగా ఆశుక్కు.ంది మోకాలీకించ ఎముక 

కూడా జాయింటు నుంచి బయటీకి వచ్చి శావుగా 

కాయకొసీనట్టుగా ఊ&ఊంది 

డాక్టరు సగుతీర్ రిపోర్టచూని ఆర్భోవిడిక్ 

సర్భనుకు రిపోర్టు చూపించి ఆదరేషన్కి ఏర్పాటు 
చేయించండి ఇంటి నుంచి టెలిఫోను చేస్తూ సళ్ణను 

రాగానే తనకు తెలపమని చెప్పాడు 

అనుకోవటం తడవుగా ఆ మరునాడే అబ్బీ 

గాడి కాలికి ఆవరేషన్ జరిగింది సుధీర్ ఇంటికి 

వెళ్ళుతూ పీడికి సృహ చచ్చిన తరువాత నాకు 

ఫోను చెయ్యండి అని వీడిని జాగ క్రగా 

కని పెట్టి చూడండి థియేటరు నర్సుకు ఆక్షాఎంచి 

సాడు 
ఆట్బిగాడు మత్తులో ఉన్నాడు మధ్య మధ్యే 

మూలుగుతూ ఉస్నా'తు జాకిశ “స్పృహా వచే 

జః ఆట నల్టిరకి 

ఉంది కాకు? భాగా నోప్పి గా ఉశథ్యా' 
అక్కడే కర్చీలో కూర్చున్న సర్గను ఆడిగాడు 

అబ్బిగాడిని గమనిస్తూ ఎప్పుడు స్పృహలోకి 

వస్తాడా అని చూస్తుస్నాడు 

నొబ్బ బాబయ్యా నాకాలు ఇరిచేసినోరేటి 

బాబయ్యా? ఏడ్చాడు 

విరిచెయ్యలేదురా శీవు కుంటుతున్నావు 

కదా? నీవు బా? నడవాంని ఆవరేషన్ చేశాను 

శౌప్పీ తగ్గిన శరువాత వాకర్ తో మెల్లగా నడవటం 

చేక్చుకో తరువాత చరుగెత్త గలుగుతావు వరు 

గెకై ఆటలు ఆడుకోవచ్చు ఈ మాశలేనుకో 

నొప్పి తగ్గిపోతుంది నిదకూడా చస్తుంది నేను 

రోజూ పచ్చి చూసాను నీవు రేపటికి నవ్వుతూ 

హుషారుగా నాకు కనబడాలి ఏం? బుజం త్రి 

చేత్తో శలనిమిరి వాడిని నవ్వించి వెళ్ళాడు సర్దను 

మరీ కాసేపటికి నిదలో జారుకున్నాడు 

ఆబ్బిగాడు 

డాక్టరు సుధీర్ వాడిమీద చూఎస్తున్న శద్ధకు 
వారు డాక్షరు సర్షను కూడా వచ్చి చూస్తున్నారు 

a టి జ బాట 

సర్జికల్ వార్డు సాఫంతా అబ్బగాడి పనే ముందు 

చేస్తూ పలకరిస్తూ గౌరవంగా చూస్తున్నారు 

అబ్బిగాడి ఒంటిరంగు మట్టికొట్టుకు పోయి 

నట్టుగా ఉండేది రేగిన రాగివెంటుకలూ చీనీగిన 

బట్టీలూ లోతుకు పోయిన కళ్ళూ పీక్కుపోయిన 

ముఖమూ కుంటీళొలి నడకా వాడేం చేస్తూ 

ఉంటాడో చూడగానే తెలిసీపోతుంది వాడికి ఆప 

శేషన్ ఆయిన శరుజాత [వకిరోజూ స్పంజిబాత్ 

ఇస్తున్న ౦దువల్ల ఒంటికి చాయ వచ్చింది పాలు 

గుడ్డు పనేడ్డు వంటి పుష్టికరమైన ఆహారం తీసు 

కుతటున్న ందువల్ల బుగ్గలు నునుపుతేలాయి తల 

తెర్మటుళ ల ఎరుపషుదన్తి తగ్గకున్నటే వా ర్జు 

కాకరు వారుజాజే పెట్ట ఉెష్టటం భయంవర్ల్ణ 

సుతు తీప్పటతి అ్నళరీం శఈోతుళులోయిన కళ్ల త్రో 

దైన్యంగా చూసే చూపులలో 

కనబడుతున్నాయి 

sou 

ఆ రోజు పెద్ద డాక్టరు తనపని అయిన 

తరువాత అబ్బి గాడిని చూడటాగొకి వచ్చేసరికి 

పక్కకు తిరిగి పడుకుని నిదపోతున్నాడు అతడి 

వ్మబల్ 92 సవంతి 41! 



చెంప ముగ్కు. దానికింద ముడుచుకున్న ౨|రటి 

"పెదవులు చిన్ననోరు కణతమీద పావలా కాసంత 

పుట్టుమచ్చ వాటిని చూడగానె ఆయనకు చెత్తో 

నిమరాలనిఎంచింది ఐదు నిమిషాల సేపు కన్నార్చ 

కుండా చూబన ఆయనకు కడుపులో నుంచి ఆవేశం 

లా టిది ఉబికి ఉబికి “పెక తన్నుకు వచ్చి ట్టయింది 

చెత్తొ కళ్ళు మూసుకుని మంచం దగరోగా 

కుర్చీ లాగ్కుని కూర్చున్నాడు 

అబ్బి గాడు లేస్తే ఎట్టా ఉందిరానీకు? అని 

అడగాలని వాడు మాట్టాడు తుంటే వినాలని 

కాని వాడిని లపబుద్ది పుట్టలేదు 

కబ్బఉన్న దుప్పటినే తీం దులిఎ మళ్ళీ 

కబ్బ వెళ్ళి హోయాడు 

ఇంటికి వెళ్ళి భోజనంచేఎ పడుకుందామని 

మంచంమ్మీద మేను వాల్చాడు 

అబ్బిగాడి ముఖం..కణత మీద ఎర్రటి 

పుటుమచ్చ ఆయని కళ్ళముందర బొమ్మకట్టి 

నటయింది 
(a) 

దీరాలోచనలో పక్కకు తిరిగి పడుకున్నాడు 
యు 

ఆబ్బిగాడిముఖం ఆ నోరు ఆ నవ్వు ఆయనను 

కలవర పెపేస్తున్నాయి 
టె 

రా తిళ్ళు లల్లో వాడు 

పగలు కళ్ళముందర హడు 

కన్ను మూసినా తెరిచినా వాడు 

ఏమిటీబాధ? 

లేచి వేడివేడి టీ తాగి కిందిగి వచ్చి కుర్చీలో 

కూర్చున్నాడు 

అతడికి ఎంత నంపాదించినా మనసుకు 

సంతోషము సుఖశాంతుల్లేవు అనురాగంతో మన 
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సులో మనసు కలిఎన భార్య ఉన్నది కాగి ఇప్పు 

డామె అతడిని గుర్తుపట్టన ్రై వట్టిచూవులు 

చూస్తుంది ఒకోరోజు భోజనమే వెయ్యదు ఎక్కడ 

కూర్చుంటే అక్కడే కూర్చుండిపోతుంది ఎక్కడో 

ఉ టాయి ఆమె ఆలోచనలు ఎలిస్తే ఎంతసేప 

టికో పలుకుతుంది అడిగిన |పశ్నకు ఈ లో“ం 

లోకి అప్పుడే వచ్చినట్టుగా జవాబు చెబుతుంది 

పొడ్షిపొడి మాటలతో 

గదిలో ఆమె చదివిన పుస్తకాలు ఆమె తీర్చి 

దిద్దిన చిత్తరువులు-ఆమె సవరించిన వీణ తీగెలు 
దుమ్ముకొట్టుకు పోతాన్నాయి ఎప్పుడూ ఆ గది 

లోనే పగలంతా గడిఎన ఆమె ఇప్పు డాగది చాయ 

లకే పోదు ఎప్పుడు గలగల్హాడుళూ మాట్లాడుతూ 
అందరినీ నవ్విస్తూ. తాను నవ్వుతూ ఉండే ఆమె 

మనసారా నవ్వటమె మానేసింది కాదుకాదు మరచి 

పోయింది 

డాక్టర్ సుధీర్ మాతం? ఎనిమిది సంవత్స 

రాల నుంచీ మానసికంగా చితవధ అనుభవిస్తు 

న్నాడు టెన్నిస్ ఆట అంటే అతడికి (పాణం 

ఇప్పుడా మాట వింటేనే కిందటి జన్మలోదామాట 

అనుకుంటాడు 

ఇప్పుడా యిద్దరూ రాగర ంజిత మైన హృద 

యాలు గల దంపతులు కారు నిర్ణిపులు 

డై9వరు వచ్చినట్టుగా నౌకరు వచ్చి చెప్పాడు 

సురీర్ ఆతడిని ఎలిచి నవం హాన్పీటల్లో 

చేర్పించిన ఎలవాడు ఎక్కడో గుడిషెలో ఉంటా 
ర్మ ౧ 

డని వారుబాయ్కి చెప్పాడట వాడికో అవ్వ ఉందట 

సీవు అక్కడికి కెళ్ళి ఆ అవ్వను మనింటికి రేపు 

తీసుకురా ఆమెను భయ పెట్టకుండా మంచిమాటలు 

చెబ్బ తీసుకురా డై_9వరును పంఎంచాడు 

ఆ రాతి సుదీర్ కి న్మిదవట్టలేదు గదిలో 

ఇటూ అటూ తిరుగుతూ కొంతసేపు గడిపాడు 



పదకొండు గండలవేళ టి.వీ,లో వచ్చిన డిటెక్టివ్ 

సినిమా చూశాడు. ఆ తరువాత స 

(పతిగంట విన్నాడు. 

తెల్లవారగానే స్నానంచేసి జనతన 

లాన్లో సిమెంట్ బెంచీ మీద కూర్చుని 
వతిక చేతబట్టాడు. కాని అతడి మనను డై9వరు 

రాకకోసం ఎదురు చూస్తోంది. 

ఎనిమిది గంటల వేళ డై 9వరు అబ్బిగాడి 

అవ్యను తీసుకుని వచ్చాడు. చింపిరి జుట్టుతో 

మురికి ఓడుతున్న చీరచెంగులు పెకి దోపుకుని 
'దణాలయ్యా” అంటూ చేతులు జోడించింది ఎదు 

(3) 

రుగా నిలబడి. 

డాకరు పృతిక 
ట్ 

“అబ్బి గాడు కారుకు అడ్డంవచ్చి కింద 

వడ్డాడు. కాళ్ళకు దెబ్బలు తగిలాయి. ఆస్స కలో 

మందులేసి కట్టుకడుతున్నారు. రెండు మూడు 

రోజుల్లో ఇంటికి వస్తాడు. వాడు నీ కొడుకా? 

' దేహం ఒడిరిపోయిన అవ్వ కళ్ళు చిట్టించి 

చూస్తూ “ఏందయ్యా” అన్నది భయపడుతూ. 

అవ్యకు వినబిడదని (గహించి “అబ్బిగాడు 

సీకేమవుతా డు? గట్టిగా- అరిచాడు. 

'అబ్బిగాడు నన్ను అవ్వాఅని పిలు సక్కు 

సాకు దిక్కులేదు. ఆడే ఇంత అడుక్కొచ్చి పెడితే 

లంటూ 'ఉండా. గింజలు తెచ్చిస్తే గంజి కాచుకుని 
తాగుతం. ఆడు కండ్లబడిీ పదినాళ్ళాయె, ప 

'గుడినెలోళ్ళు ఇంత కాచి పోస్తుండారు' 
ల 

“అసలు అబ్బిగాడెవరు?' డై9వరు గట్టిగా 

ఆమె చెవిలో నోరు పెటి అరిచాడు. 

'ఆల్ణీ సరత అయ్యా! 

“వాడికి తల్లిదం డీలేరా?” 

ప క_కుపెటి తల తిచూళాడు. / న 

“లేరయ్యా' 

'మరెక్క_డి నుంచి తీసు కొచ్చి సాకుతున్నావు? 

చెప్పు? డె క వరు బెదిరించాడు. 

అవ్వకు పోలీసుల భయమెక్కువ. పోలీసు 

లకు పట్టిస్తాడేమోనని గజ గజ ఒణుకుతూ- ఏడుపు 

గొంతుతో అప్పుడు ఆ వంతెనకాడ రైలుడబ్బాలు 

మా గుడిసెలోళ్ళందరూ 

పరుగెత్తి దొరికినవన్ని తెచ్చుకున్నరు. ఈ పేలడు 
గ్రా 

కట్టకింద దుబ్బల్లో పడి ఏడుసాఊం టే నేను చంక 

నేసుకున్న. జనం-పోలీసులు ఆడికొచ్చి అందర్ని 

యెళ్ళగొట్టినారయ్యా లాటీలతో చెదరగొట్టి. అప్పటి 

నుండి రిజణ్ణి సాకుతున్నానయ్యా. కొంచెం పెద్దగయి 

నాక_తోటివాళ్ళగ్న రు గందా-*సాకు సెకితే సీకు 

ముందు గంజిసీళ్ళు పోనస్తడు” ఇంకొక 

డొచ్చి “అవ్వా ఈడి కాళ్ళిరుద్దునా_కళ్ళుపొడుద్దునా' 

అన్నడు. అజ్జి ఏంచెయ్యకండిరా అని అరిచినా. 

మొత్తుకున్నా, “కాళ్ళిరవక_కష్ళపొడవకపోతే 

ఎన్నాళ్ళిట్ర సాకుతవు? కళ్ళుపొడి స్తే గుడ్డివాణ్ణయ్యా 

అంటూ 'అడుక్కొస్త శు అని చుట్టూ మూగినరు. 

'ఆరికళ్ళు సుష -లల్లైే వా. ఆపే ముత్తెంలా 
గున్నడు. ఆడిజోలి: రామారండి ఇని” అరుస్తా 

ఊండానయ్యా ._౦కలో ఒక డొచ్చి అబ్బిగాడి కాలువడి 

తిప్పేసి" డు. అబ్బి గాడు ఏడ్చుకుంటూ పాకుతూ 

తిరిగే వోడు. నాలుగేళ్శాయె. ఆందరితోపాటు 

ఆసడికాడికివియి ఇన్ని డబ్బులోగిఎఒలో పండ్లో 

తెస్తే ఇద్దరం తింటున్నాం దొర, నేను కాగితాqం 

ఏరుకొస్తాదొర. అవన్నీ సంచిలో _ ఏసుకుని 

మా గుడిసెలో ఉన్నవాడు అమ్ముకొచ్చి కొన్ని 
పెసలి స్తడు,అబ్బి గాడు కండ్దపడక ఎన్నాళ్ళాయెనో 

దొర. ఏడుపు మొదలు పెట్టింది. 

దొర్లి హోయినప్పుడు 
రా 

“అబ్బిగాడు సీ కొడుకు కాడు. మనవడు 

కాడు సీవెందుకేడ స్రవ్” డై )వరన్నాడు. 
“ఆడు లేకపోతే తిండేదయ్యా. ఎవరు పెడ 

తారు? 

ఏపేల్ *92 . సవంతి ; శీలి 



“సీ కడుపుకు తిండి కావాలి, ఆదే-కదా నీకు 

కావలసింది? తిండి ఎవరయినా పెడితే ఆన్చి గాడు 
లేకపోయినా సరేనా?" వారబజడిన కళ్ళతో ఆడిగాడు 

సుధీర్. ఆబ్బిగాడి నరగత్సంకా విన్న తరువాత 
అతడి కడుపు మసిలిపోయింది. బిఛ్చ మెత్తటానిక్సి 

వాళ్ళు అవలంబించే మార్గాలు ఇవన్న మాట! 

“ఆడెక్క-డికి పోతడయ్యా నన్నా దిలి పెట్టి? 

ఇన్నా శ్ళనుండీ సాకుతున్న గదయ్యా” 

“ఎక్కడికీ పోడు. కాని. సీవు కష్షవడి సాకి 
నండుకు ఢబ్బులి స్తే వాడిని, వదిలి.పెడత్సావ్నా? ' 

“ఆజ్జీ సూడాలనిపి సది గదయ్యా?' 

“వాడిని: చూసి ఏం చేస్తాన్ను అడుక్కుంన్సి 

కమ్మని, వంపిస్తావు. వాడు ఇంకెక్కుడయ్యున్తా 

ఉంట్రే చదువు చెప్పించి గొప్పవాణ్జి లేస్తారు. సీపు 

చదువు చెప్పించృళ్తేవు క్షత్తా? ఆందుకే డబి సార 

తీస్సుకెళ్ళి బతుకు హాయిగా, ఎవడయినా వ్షచ్చి 

చూడు వాడిని. ఇంకేమయినా కావాలంటే ఆడుగు. 

నీ దగ్గరుంటే మాతం, పోలీసులొస్తారు. నిను 

కొట్రోతోస్తారు' డ్రెవరు ముందుకొచ్చాడు. 

పోలీసులొద్దు బాబయ్యా. కొట్టి చంవ్లత్వర్షు 
ఆన్నది భ యపడుతూ. 

డె9వరు చెతికి ఐదువందల No 

సుధీర్ లోవలికి వెళ్ళాడు. 

- సుమ్మిత బల్హముంద్రర, కుర్చీలో- a 
ఒక గ్లాసులోనుంచి న్నుర్గొక" గ్లాస్సుత్లోకీ కానీ ఆర 

పోస్తున్న ది. 

రెండు నిమిషాబు చూసి, 'గ్హాముడ్సు:కాఫీని అర 

గ్లాసెడు చేశావు. చవ్నగా చబ్దారోడి, ఇనకణ్తురు 

ఆంటూ గ్లాసున్నామె చేళిక్షిచ్చి నోత్లిఫర్షకూ తీసు 
కెళ్ళాడు, 

ఢీకీ : (సచంతి ; వ్యపియుత్!98 

-ఇష్టంలేనట్టు ముఖం పెట్టి కాగిండి నుమ్మిథ 

గడ్, కాఫీ తాగావు. స్నానంచేసి మంచి సీర 

కటుకురా'” 
ట్ 

“ఎందుకు? 

'మనం కార్లో అట్లా బయటికి వెళ్ళివద్దాం. ఈ 

ఊరి హాస్పిటల్ చాలా -పెదది. ఆందంగా ఉంటుంది. 

నీవు ఎప్పుడూ ఆటువంటిడి చూసీ ఉండవు”. 

“ఇది పెద్ద&రు. ఊరికి తగ్గట్టు పెద్దదయి 
ఉంటుంది. ఆందంగా ఉండటంలో ఆశ్చర్యమే. 

మ్ముంది? ' 

“సీ మాటలో నిజం లేకపోలేదు. ఆసలు 

సంగతి నే నివాక హాస్పిటల్లో.ఒక  ఆనరేషన్, 
చెయ్యాలి. నేను ఆపరేషన్ చేసి చాలారోజులయింది. 

సీవు నాతో కూడా వచ్చి నాగదిలో కూర్చుంటే 

నాకు ఎంతో ధైర్యంగా ఉంటుంది.” 

ఆమె..కళ్ళ త్రి ఆతడి ముఖంలోకి చూసింది. 

ఆ చూన్నల్లో “నాకు, వాన్నిట్రలం:టే భయమని మీకు 
తెలియదూ” ఆన్న భానం (వశ్నార్గకంగా ఉంది, 

“ఇవాళ నా కసలే శ్రయంగా ఉంది. చేతులు 

ఒణుకుతున్నాయి. ఆప రేషన్ సక్సెస్ కాకపోతే ఆ 

తల్లిదణ్మడులు ఏడుస్తారు. శ 

'ప్రేడవనియ్యండి. లోకంలో ఎందరు ఏడవ 

టం లేదు?” 

'సఢున్తున్నారు నిజమే, me 

వీళ్ళని కూడా. షడిషిద్దామా చెప్పున. ఆపరేషన్స్ 
సక్సెసయిత్మె “నన్ను ప్లొలింధు పడిచి, వచ్చిత్నినా.. .' 

అంటూ కీర్శన్న పాడకుంటారు నిన్ను చూసి, 
నిజం!” 

పాలిపోయిన ఆమె ముఖంలోకి రక్తం 

ఫౌంగుకుంటూ వచ్చింది ముఖం, _వృప్మల్నమయింది. 



ఆమె ఎటువంటి మానసిక వేదనలో ఉన్నా ఆ 

కీ ర్రన పేరెతితే చాలు త్మోయురాలవుతుంది. 

దిగున లేచి స్నానాల గదిలోకి వెళ్ళింది. 
౧ 

“ఇంతకాలం నుంచి తన కెందుకా ఉవాయం 

తోచలేదు? మెడడు "మొద్దు బారిపోయిందా?' ఆను 

కుంటూ సుధీర్ పెకి వెళ్ళి (డెస్ చేసుకుని కిందికి 
దిగి వచ్చేసరికి సుమ్మిత సిద్ధంగా ఉంది. 

“పదండి” 

కారులో తన వక్కన ఆమె కూర్చోవటం 

నిజమే కదా అని పదే పదే ఆమెను ఉండ చూసు 

కుంటూ కాద నడిపాడు సుదీర్, 

హాస్పిటలో ఆశను తన గదిలో కూర్చోబెట్టి 

“ఈ షుతీ3 చూసూ ఉండు” అని గంటన్నరకు 

తిరిగి వచ్చాడు. 

“ఆపరేషన్ అయిందా? సక్సెస్ఫుల్?” 

లి దయవల్ల”బాగా జరిగింది. సపేషంటుకు 

ఇంకొ బాగా స్ప హౌ రాలేదు. అసి సైంటు దగ్గరు 

న్నాడు. ఇంటికి వెళ్ళేటప్పుడు ఒకసారి చూడాలి' 

అంటూ ప్టాస్కులో ఊన్న ,కాఫిని రెండు కప్పులలో 

పోశాడు. ఒకటి ఆమె కిచ్చి తానొకటి తీసు 

కున్నాడు. 

వేడివేడి కాఫీ తాగి ఇద్దరూ ఫాను కింద 

కూర్చున్నా0. విశాంళిగా. 

ఏమనుకున్నాడో సుదీర్ దిగ్గున లేచి; పిల్లల 

వార్లునుంచి చెలిఫోను వచ్చింది.ఒక సారి వచ్చి చూడ 

మని. “వు కూడా రా.తొంచరగా వచ్చేద్దాం. నేను 

ఆపరేషన్ చేసిన పేష=టును చూడాలి' అన్నాడు. 

తల ఊపుతూ లేచింది సుమిత. పిలల వార్డు 

లోకి వెళ్ళినప్పుడు- హలో హలో అంటూ అందరినీ 
గ ద 2 చా సలకరిసూ ఆబ్బిగాడి మంచం దగ్గరికి చ్చి 

'ఆబ్బిగా। ఎట్టా ఉంచి కాల? నొప్పి తగ్గిందా? 

నిన్ను చూసానంపే ఈ డాకరమ్మను తీసుకొచ్చాను 
రాక్ (a) 

దణం పెటు” అన్నాడు. 
(ఆగ లబ 

నవు? తెచ్చుకుని “దణాలు డాక్షరమ్మా” 3 బలు రా 
అన్నాడు చెతులు జోడించి పళ్ళు కనబ డేటట్టుగా 

ళా 

“వాడు, 

“జా దగ" 

ఆమె వట్టిచూపులతో అండరినీ చ్లూస్ +ట్టుగా 
వాడిని కూడా చూసింది. సుధీర్ ఆ మెను ్యక్లీగ ంట - 

కని పెట్టి చూస్తున్నాడు. 
ల చో 

తనను ఆమె హలో అని పలకరించలేదని 

చిన్న బుచ్చుకున్నాడు అబ్బిగాడు 

ఇంటికి వచ్చిన తరువాత ఆమె ఉత్సాహంతో 

మాపాడుతుందని ఆశించాడు సుధీర్. 

కాని ఆమె.మామూలు. సుమి తగా మారి 

పోయింది ఇంటికి రాగానే. 

అతడి సంతోషం ముచ్చటగా మూడు గంట 

లలో ముగిసి పోయింది. 

ఆ-ర్మాతి సుమ్మిత్త భోజనం చెయ్యలేడు. 
“పోనీ పాలైనా తాగు” [బతిమిలాడాడు 

సుదీర్, 

“పిలల వార్డుకి నన్నెందుకు తీసు కెళ్లారు?' 

అంటూ ఆమె పక్కకు తిరిగి పడుకుంది. 
“ఏం జరిగింది?” 

“అబ్బా! నన్నట్లా అడగకండి. నాకు పిచ్చెక్కి 

నట్టుగా ఊది,’ 

ఆరేళ్ళ క్రితం రై లువమాదంలో తనుపోగొట్లు 

కున్న మూడేళ్ళ నందూ కళ్ళలో మెదిలాడు. వాడి 

కళ్ళుచూసి ఆమెఅన్న గారు “ఆకర్షాంశ నయనాలు 

విశాలనతాలు_కలువరేకుల్లాంటి కన్నులు” అంటు 

వర్ణించేవాడు కణత మీడ ఎర్రటి పుట్టు మచ్చ... 
అదే కుడివై పున ఉంటే చాలా ఆద్భష్ట వంతుడమ్మా 

అనేవాడు. వాడేం అదృష్టవంతుడు? రైలు ప్రమా 

' ఏపిళ్'99 : (స్రవంతికీక 



దంలో రైలు పెప్టైలో నుంచి తమ పిల్లవాడితో 

బయట పడటమే కష్టమైంది. తను 

కోసం చూస్తుండగా ఆజనం తోపిడిలో తనోమూలకు 

పడిపోయింది. పిల్హవాడెటు పడ్డాడో? ఒకటే జన 

సందడి-పరుగులు ఏడుపులు... ఎప్పటికో తను 

అన్న గారిని కలుసుకోగలిగింది. ఆయన కిందపడి 

ఉన్నాడు. ఆయనను లేపి “అన్నయ్యా, నందూ 

నందూ అంటూ ఏడవనారంభించింది . ఇద్దరూ 

వెతికి వెతికి వేసారిపోయారు. 

అన్నగారి 

సాయంతమయింది. అతడా మెకు నచ్చచెప్పి 

టాక్సీలో తల్చిదగ్గరకి తీసుకువెళ్ళాడు. 

అమ్మా లేవలేని దానవు. ఏడవకు. అన్నయ్య 

వెళ్ళి వెతికి కనబడకపోతే పోలీసు రిపోర్టు ఇస్తాడు. 
నందూ కనబడతాడులే” సర్గిచెప్పి ఊరడించింది 

తల్లి. ఆ మరునాడే సుమితకు హాస్పిటల్లో పురు 

డొచ్చింది. నందూలాంటి పిల్చవాడు పుట్టాడు.వాడిని 

చూసుకుంటూ సంతోషంగా ఉంటుందని అన్న గారు 

రై లుపడిన చోటికి వెళ్ళి పిళ్చవాడిని గురించి అంద 

రినీ అడిగాడు. అధికారులెవరూ చెప్పలేక పోయారు. 

అతడు తిరిగి వచ్చేటప్పటికి రెండు రోజులు 

వటింది. నందూని మఠపించిన 
(A) 

కన్ను మూకొడు. 

పిలవాడు 
౧ 

సుదీర్ వచ్చి ఓదార్చినా లాభంలేకపోయింది. 

ఆమెకు వీదీ సంతోషాన్ని కలిగించలేక 

పోతున్నది. 

సుధీర్ తనంటే |పాణమిసాడు. కాని_తన 
కడుపులో చిచ్చురేగుతూఉం టే ఆమెకీలోకంలో 

ఏమీలేనట్టుగానే ఉంది. సుధీర్ చిన్నబోయిన 

ముఖంతో ఆమెకళ్ళలోకి చూస్తాడు. ఆచూపులు 

ఆమెను ఏమ్మాతం కదిలించలేకుండా ఉన్నాయి. 

ఏమిటీ జీవితం? 
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ధె ర్యంగా ఉంటుంది? ఆంటూ 

ఇంతటి దుర దృష్టం ఎవరికైనా ఉంటుందా? 

కన్నీళ్ళు కారిపోతున్నాయి. తలగడా తడిసీ 

పోతున్నది. 

సుధీర్ ఆ మరునాడు కూడా హాస్పిటల్కి 

వెళూ' నీవు కూడా నాతో రాకూడదూ? నాకుకొంచెం 

ఆరించినటుగా 
థి టబ 

ఆమె కెదురుగా వచ్చి కూర్చున్నాడు. 

ఆక్షణంలో ఆతడి ముఖంచూసిన ఆమెకు 

గుండె చలించినట్టయింది. అతడిమీద ఎక్కడలేని 

జాలి కలిగింది. పాపం అతడు ఏం సుఖవడుతున్నా 

డని! ఆప్యాయ మైన పలకరింపుకోసం ఆలమటించి 

పోతున్నాడు. జీవితంలో అతడికేం మిగిలిందని? 

ఇట్టు కొన్నాళ్ళుంది పిచ్చివాడయి పోతాడు. 

ఇద్దరూ ఒకరినొకరు ఓదార్చుకోవాలి. అతడికి తను 

తన కతడు. 

చటుక్కున లేచి, చీరె మార్చుకుని, ఇంటికి 

తాళం వేసి బయలుదేరంది. 

హాస్పిటల్ లో అతడు అన్ని వార్డులూ ఒక్ 

సారి చూసి రావటానికి బయలుదేరాడు. 

అతడట్టా వెళ్ళగానే ఆమె పిస్థిల వార్డు కేసి 

తను తెచ్చిన బి స్కెట్టతో బయలుదేరింది. అంద 

రిసీ హలో హలో అంటూ పలకరించి ది స్కెట్టు 

ఇచ్చి, అబ్బిగాడి మంచం దగ్గ రికొచ్చి నిలబడి 

పోయింది. 

సుదీర్ ఆమెను 

వచ్చాడు. 

వతుక్కుంటూ 

క్ విక్క_డున్నా వా? అమ్మయ్య, ఎన్ని 

వార్లులూ తిరిగానో నీ కోసం? అంటూ “హలో 

అబ్బిగా. ఏమయినా తిన్నావా?' అని ఆడిగాడు 

మంచమ్మీద కూర్చుని. 



తినన్నట్టుగా తల అడ్డంగా తిప్పాడు. పరిశీలశగా చూసీ వణికి పోయింది. సుదీర్ చెప్పిన 

పుట్టుమచ్చ-.ఆవిశాల నయనాలు-ఆచిన్న నోరు... 
“ఎందుకు తినవు? ' య 
ష్ వుః చూసి నందూ ఆంటూ చెతులుచాపి వాడిని గుండెకు 

“అయ్యా. నాకిక్కడ బాగాలేదు. నేను అవ్వ హత్తుకోవాలనిపించింది. తన నందూ ఇక్క 

దగరికి పోతా". డున్నాడా? ఈ హాస్పిటల్లో? ఆమెకు కాళ్ళ కింద 
౧ యు 

య్ తి క్ లో 

“ఇంకా బాగా నడక రాలేదు. ఇప్పుడే మ కధిలిని తున్న ట్టనిపించింది. కడుపులో 
(| క ఫణి 

ఇంటికి పోతే మళ్ళీ కుంటివాడివయిపోతావు. స న 
ఇక్కడ ఊంటే వార్డ్ వాయ్ వాకర్తో జ్మాగ త్తగా వార్డులో ఉన్న వాళ్ళందరూ అబ్బి గాడిని 

నడవటం అలవాటు చేస్తాడు. నడక బాగా వసే చూసి అసూయ పడుతున్నారు. డాక్టరమ్మ అబ్బి 
ఖి ట్ 

స్కూలుకు వెళ్ళి చదువుకోవచ్చు. రైళ్ళు కార్డు కీ గాడి మంచం దగ్గర అంతసేపు ఉండటమేమిఃని. 
యిసేనడిచే బొమ్మలు కొనుక్కొని ఆడుకోవచ్చు. ' 
అన్నాడు అబ్బిగాడః సంతోషి సాడని. అబ్బి గాడికి కనబడితే అవ్వకావాలంటున్నా 

డని వాడు ని దపోతున్న సమయంలో సుదీర్ 

“నాకు అవ్వ కావాలి. నడిస్తే బిచ్చమెవరు  స్వమిత్రతో కూడా వచ్చి చూసిపోతున్నాదు. 
యేసారయ్యా” 

ఈ ఇరవై రోజులలో సుదీర్ ఇంట్లో ఎన్నో 

మార్పులు జరిగాయి. అబ్బిగాడికోగదీ, మంచం 

ఉంటే అట్టా అనిపిస్తుంది కాబోలు. కన్నప్ప పరుపూ బటలవీరువా అమర్చబడాయి. ఆ గది శ్ i ల ట GB 

టికీ అనుబంధం లేకపొతే..... ఇంక ఆలోచించ పక్కనే ఉన్న వరండాలో సెక్తిలు రెలు, 
[లేకపోయాడు డాక్టరు. అతడి కళ్ళు చెమ్మ గిభ్రాయి! మోటారు కార్డు, రోబర్దు, బొమ్మల 

“అవ్వంటే వాడి కెంత (పేమో? అనుబంధం 

పు సకాలు-_ 

“అబ్బిగా. తొందర పడకు. (అవ్వకు ఐదు ఇంకా ఆ ఈడు పిల్లలకు పనికొచ్చే వస్తు సామ గి 

వందలు ఇచ్చాను. సుఖంగా ఉందట. డై_9వరు కొని పొట్టింది సుమ్మిత. 

వచ్చాడు. ఒక నర్చరీ స్కూల్లో సీటుకు ఏర్పాటు 

“నేను అవ్వను చూడాలి” ఏడపు ముఖం చేశాడు సుదీర్. 

పెట్టాడు. సరిగ్గా మధ్యాహ్నం పన్నెండు గఠటలడేళ 

“అవ్వను ఇక్కడికే పిలిపిసాను. ra డాక్ట సుదీర్ అబ్బిగాడితో కారు దిగాడు. 

రమ్మ బిస్కెట్లు తెచ్చింది తీసుకుతిను అబ్బిగాడు వాకర్త్వో్య మెల్లగా నడుస్తూ 
“అంకం గా a ఇల్లంతా తిరిగి ఆయ్యగా రూ ఆవ్య వచ్చిందన్నారు అబ్బిగాడు ఆమె ఇచ్చిన పాకెట్ తీసుకుని” | 

ఎక్కడుంది?” గోడ కానుకొని నిలబడి ఆడిగాడు. 
దగర పెట్టుకున్నాడు. 

లి వ! 

కూల్ క తెచుకుంటానని వెళింది. వసుంది” 
వాడు సంతోషంతో అందరిలా తింటుంటే = అంకాల ఇంది. వస్తుంది 

చూడాలని ఆమె ఆశపడ్డది. ఆమె అబ్బిగాడి వంక "సమ్మిత స్వయంగా వాడికి సాండల్ ఉడ్ 
ఒకసారి చూచి ఆగిపోయింది. వాడిని అణువణుపూ సబ్బుతో స్నానం చేయించి కొత్త బట్టలు తొడిగి 
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తలదువ్వింది. నెంటువాసన వచ్చే పౌడరు వేసింది* 

కాళ్లకు చిన్న రబ్బరు చెప్పులు తొడిగింది. 

అవన్నీ అబ్బి గాడికి సంతోషానో- కలిగించ 

లేదు. అవ్వ అవ్వ అంటున్నాడు. ర 

భోజనాల దగ్గర కబుర్లలో పెట్టి అబ్బిగాడి చేత 

తినిపించారు ఇద్దరూ చెరొక పక్కా_చేరి. భోజనం 

కాగానే అబ్బిగాడిని గదిలోకి తీసుకెళ్ళి కథలూ 

౯బుర్హూ చెప్పి న్మిదబుచ్చింది సుమిత్ర. 

నాలుగు గంటలకు న్మిదలేచిన తరువాత, 

కాఫీ టిఫిన్లు తీసుకుని, అందరూ లాన్లోకి వెళ్ళాక. 

డై9వరు సైకిలు మోటారు ఆటసామాన్లు తెచ్చాడు. 
వాటితో ఆడించటం మొదలు పెట్రాడు. 

సుధీర్ లోపలికి వెళ్ళి ఫోటోలు ఆల్బంలో 

పెట్టి తీసుకొచ్చి “అద్బిగా నీకీ పేరు బాగాలేదు. 

నీకు నందగోపాల్ అని పేర్షపెడితే బాగుంటుందని 

డాక్టరమ్మ అంటోంది. నందూ అనిపిలిస్తే 

పలుకుతావా?' అని. అడిగాడు. కుర్చీలో వాడికి 

పక్కగా కూర్చుని. 

“ఊహూ అవ్వ ఆపేరు పిలవలేదు. దానికి 

అబ్బిగా అని_పీలవటమే. ఇష్టం” అన్నాడు మూతి 

ముడ.నుకుని 

పోనీలే. గాని. ఈ పోటో తాడు దీనిలో 

ఎవరున్నారు: చెప్పు చూచ్చాం?' 

వాడి ముఖంలో గుర్తుపట్టిన చిహ్నాలు కను 

పి_ చాయి. 

“ఎవరు? పేరుచెప్పు?” 

“అబ్బి గాడు” 

“క్కు ఫోటోలో ఎవరున్నా రోగుర్తుపట్టగలవా?' 
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అది సుమ్మిత ఊరికి వెళ్ళేప్పుడు తను 

తీసిన పోటో నందూని పక్కన కూర్చోబెట్లుకుంది. 
రు 

కొంత సేపటికి 'డాకరమ్మ' అన్నాడు. 
ట్ 

పక్కనున్న వాడెవరు?” 

“ఆలియదయ్యా! 

“దాగా చూడు అబ్బిగాడు కదూ? 

నేనా ? కాదయ్యా మంచి బట్టలూ కాళ్లకు 

బూట్లూ దొరబాబు లాగుంటే ఆబ్బిగా డంటా 

రేమయ్యా?) 

“సను మర్చిపోయావు. సీకు-జ్ఞాపకం రావటం 

లేదు, బాగా చూడు. అబ్బిగాడే” అన్నాడు డాక్టరు 

ఆశా భావంతో. 

“ఆడు అబ్బిగాడయితే అవ్వేటి? అదెప్పుడూ 

నా వక్కనే ఉంటది ఆయ్యగారూ.' 

సుధీర్ సుమి[తలు హతొశులై ఒకరి ముఖం 
ఒకరు చూసుకున్నారు. 

డై9వరు యజమానులు వశుతు బాధను 
అర్థం చేసుకున్నాడు. మొదటి నుంచీ అబ్బిగాడినీ 

వాళ్ళిద్దరి ఏ గమనిస్తూనే ఉన్నాడు. వాళ్ళ బాధ 

వెనక ఉన్న కధ అర్భమవుతున్నది . 

అబ్బిగాడిని చికిలెక్కించి పక్కయి టికి 

తీసు కెళ్ళి “ఈ పాపతో ఆడుకుంటావా?- ఈ-పాపకు 

వాళ్ళమ్మి బాట్లు తెచ్చియిసో ౦ది చూడు” అంటూ 

అబ్బిగాడి ముఖంలోక్సిచూభొడు. , 

ఆబ్బిగాడి కళ్ళు ఓర గా చూళాయి. బాడి 

కళల్లో అవ్వ మెదిలింది. 
రు 

అబ్బిగాడు హాస్పిటల్నుంచి వచ్చినప్పటి 
నుంచీ సుదీర్ సుమ్మితలు అబ్బిగాడిని మధ్య 

= కూర్చొబెటుుకుని కాఫి టిఫిన్ తీసుకుంటున్నారు. 
( ట్ర 



ఆబ్బిగాడితో ఆమె టాటా అనిపీస్రే గాని సుధీర్ 

కారు కదలటంలేదు. వాడి కిష్టంలేక పోయినా ఆమె 

బలవంతంగా వాడి చెయ్యి పట్టుకుని ఊపిస్తోంది. 

అబ్బిగాడు దిగాలు పడి కూర్చుంటాడు. వాడి 

ముఖంలో సంతోషం కనబడటంలేదు. సుమ్మిత 

ఎంత (పయత్నించినా లాభం కనబడటం లేదు. 

ఆమె మనసు కలవరపడు తున్నది. 

ఆ రోజు మధ్యాహ్నం భ భోజనాలకు కూర్చు 

న్నప్పుడు అబ్బిగాడు పళ్శింలో చెయ్యి పెట్టుకుని 

కూర్చున్నాడు. 

“చేత్తో తీసుకుని నోట్లో పెట్టుకో. తినిచూడు. 
ఆకూర ఎంతోబాగుంది. ఆమైట్ తిను.పోనీ పులుసు 

లో ములక్కాడలు తిను బాగుంటాయి” సుమిత 

అబ్బిగాడి చేత బలవంతంగా తినిపించింది. 

“పళభోజన మయిన తరువాత అరటిపండు 

తినాలి” చేతికిస్తూ; సీవు తింటావుకదూ?' అంది. 

“ఉహూ లేచి చెయ్యి. కడుక్కున్నాడు - 

ఇంక అమె బలవంతంచెయ్యలేదు, “క్రమంగా 

అలవాటు కావాలి అని సర్దుకుంది. 

ఆ రోజు వాడు రైలుబండి నడపలదు. నెకి 

లెక్కలేదు .రొ 'తిబొమ్మ లకు క్ష ఇవ్వలేదు.రాతిఐబల 

వంతంగా పాలుతాగాడు. పక్కమీదపడుకున్నా డు. 

అబ్బిగాడిని పలకరించకుండా ఉంటే 

నిదపోతాడని సుధీర్ సుమ్మిత లనుకున్నారు. 

మధ్యమధ్య లేచి వాడిని చూస్తూనే ఉన్నారు.తెల్టవారు 

రూమున పాబుపట్టి లోప 

కళ్ళు మూసింది. 

ల పెటి బద! ౧గా సుమి|త 
(M1 ఛి 

ఆరు గంటలకు కాఫీ కప్పులతో సుమ్మిత 

పెకి వచ్చేసరికి అబ్బిగాడి మంచం ఖాళీగా ఉంది. 

సుమ్మిత గాబరాపడుతూ సుదీర్ను లేపింది. 
ఇదరూ కలిసి గదులూ బాత్రూములూ వెతికారు. 

సుమ్మితకు ఏడుపు ముంచు కొచ్చింది 

సుదీర్ ఫొటోలతో హోలీసు స్టేషన్కి వెళ్ళి 

రిపోర్టు చేశాడు. పాచి ముఖంతోనే గుడి సెలన్నీ 

తిరిగాడు. 

అవ్యలేదు. కబ్బి గాడు శనబడలేదు. 

నౌకర్ధు సందులూ గొందులూ వెతుకు 

తున్నారు. 

క్ జల్ల, బిచ్చ +ళ్ళు ఉండే చోట్లన్నీ గాలిస్తున్నారు. 

సుమ్మిత ఆబ్బిగాడు విగిచిన షరు చేతో 

పటుకుని నట్టింట చతికిలబడ్డది కన్నీటితో. 
ట్ 

సుదీర్ రైల్వే 43 సేషను బస్టాండు చుటూ 

కారావకుండా తిరుగుతున్నాడు. “ఇంతలోశే పీళ్ళెటు 

చూయమయ్యారూ: అచుకుంటూ. 
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లెంద్ో గల 
శాసన పరిశోధన |పవీణులు (శ్రీ వి ఎన్. శా, 

లోకంలో అధిక సంభ్యాకులై న వ్యక్తులు 

తాముచేసే కార్యక్రమాలను ఇత రులు గు ర్రించాలనీ, 
[పశంసీంచాలనీ: కీర్తి (పతిష్టలు చేహరాలనీ 

ఆశిస్తూ ఉంటారు. ఆందుకే [పయత్నం కూడా 

చేస్తుంటారు. ఈ విషయంలో రచయితలూ కళా 

రారులూ మరీ అధికం ఆయితే ఇందుకు అపవా 

దంగా ఉండే వ్యక్తులు లేకపోలేదు. 

సంఖ్య అత్యల్పం. అలాంటివారు తమ కృషిని 

పవి|త కర్తవ్యంగా భావించి, క్రీరి (పతిష్టలను 

ఆశించకుండా కృషిసాగిస్తుంటారు, ఆలాంటి వారిలో 

శ్రీ ఎన్. కానశ్ర్రీ పథమగణ్యులు. 

కాని వారి 

బి ఎన్. కాన్ర్రి గారి పూర్తిపేరు భిన్నూరి 

నరసింవాళాన్ర్రీ, పీరు నల్లగొండజిల్దా, రామన్న పేట 

తాలుకా నలగొండ [గామంలో 1988 సం॥లో 

జన్మించారు. శాన్త్రగారు ఉస్మానియా విశ్వవిద్యా 

లయం నుండి తెలుగులో..ఎం ఎ. పట్టా పుచ్చుకొని 

1958 నుండి 61 వరకు హ్మైదాబాదు నగరము 

నందలి దారుల్ ఉలామ్, సుల్తాన్ బజారు, గోషా 

మహాల్ పాఠశాలలలో ఉపాధ్యాయులాగా పనిచేసి 

* తరువాత ఉద్యోగానికి స్వస్తి చెప్పే స్వతం[త 

జీవనం సాగిస్తూ నిరంతర కాసన పరిశోధనలోనూ, 
రచనా వ్యాసంగంలోనూ నిమగ్నులై నారు, 
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శాస్త్రిగారు మొదటినుండి సరళమైన వృత్రీ, 

సరసమైన |వ్రవృతీ కలిగి, మనసు వెన్నగా, మాట 

మన్నన తిన్నగా అందరి హృదయాలను ఆకట్టు 

కుంటూ నిరాడంబర మూ, నిష్క_పటమూ అయిన 

వ్యక్తిత్వం రూపు గట్టిన వారు. యథా శ క్రి ఇతరు 
లకు సాయ పడతూ సాహితీ బంధువ్చగా, సహృద 

యులుగా, సద్గుణ నిలయులుగా స్నేహశీలగా నడ 

వడిని తీర్చిదిద్దుకున్నవారు. 

ఊపాధ్యాయవృ తిని వదలిన పిదప కాన్త్రీగారు 
(పజ్ఞాచక్షువుని విప్పి రచశా వ్యాసంగమునూ, 

శాసన పరిశోధననూ చేపట్టి అవిశాంతిగా పరి 
(శ్రమిస్తూ కర్మయోగియె కాలాన్నీ, _ జీవితాన్నీ 
సద్వినియోగపరుస్తూ వున్నారు. సిర ంతరం౦గా 

సిరంతరాయముగా శాసనపరిశోధన కార్యక్రమాన్ని 

సాగిస్తూ ఆం్మధదేశ చర్మితపై [కొత్త వెలుగును 
వెలయించారు. ముఖ్యంగా విష్ణుకుండినల పై ళొన్రి 

గారు శాసన పరిశీలద్వారా (పకటించిన నూతనాం 

శాలు పలువురి (పశంసలకు ప్మాతమై భాసిల్లిన వి, 

విష్ణుకుండినుల చరిితాంశాలను ఆధారంగా చేసు 

కొని “వాకాట" మవోదేపి' ఆనే నవల కూడా (వ్రాశారు 

బి.ఎన్. శా న్ర్రీగారు శిలాఖండముల పె చిలికి 

పోతున్న వందల కొలది. కాసనాలకు వెలికితీసి, 



వెలుగు చూపించి, తెలుగు చరి|తకు వన్నె చిన్నెలు 

దిద్దారు. శాన్రిగారు |పకటించిన కాసన సంపుటాలు 

ఈ దిగువ పేర్కొనబడుతున్నవి. 

శాసన సంపుటి, 2. (తిపురాంతక కాసన 

ములు, ళీ. కందుకూరి చోడుల చరిత కాసన 

ములు, క. ముఖలిఅగ దేవాలయ శాసనములు, 

దేవాలయ కాసనాలు |పకటించే సందర్భంలో 

శాసన విషయాలేకాక దేవాలయ చరితను కూడా 

వివరించచడం శాస్త్రిగారి |పత్యేకత. ఉదాహరణకు 

|తిపురాంతక శాసన సంపుటి చూడవచ్చును. ఇందు 

[తిపురాంతక దేవాలయ చరితను గూర్చి తెలుప 

డమే కాక దేవాలయపు పోటోలు కూడా చూపడం 

జరిగింది, శాన్ర్రీగారు అ, పకటితములై న అమూ 

ల్యములె న శాసనాలెన్నో (పకటించి ఆం[ధదేశ 

చర్మితకు ఎనలేని ఉపకారం చేశారు. అంతేకాక 

కందుకూరి శాసన సంపుటిలో చోడుల కాలం నాటి 

సాంఘిక పరిస్థితులను వివరించి ఎంతో మేలు 

చేశారు. 

శాస్త్రిగారు చేసిన ఒక గొప్ప కార్యం నర 

గొండ మండల సర్వస్వాన్ని [పకటించడం. ఈ 

సర్వస్వం దాదాపు 900పుటల (గంధం. ఇందులో 

నల్రగొండ జిల్లాలోని చరిత; సంస్కృతి, కాస 

నాలు, సాహిత్యం, (గామ విశేషాలు, (ప్రజా 

సంక్నేమాది అభివృద్ధి కార్య్యకమాలు మొదలైన 

అనేశ విషయాలు ఉన్నాయి. ఇందులో ఎన్నో 

ఫోటోలు, శాసన (పతిబింబాలు చూపబడినాయి, 

ఆయా విషయాలను సేకరించడంలో శకాన్త్రిగారు 

ఎందరో తత్జ్జుల సహకారాన్ని తీసుకోవడం జరి 

గింది. అయినా ఇంతటి మహాకార్యాన్ని నిర్వి 

ఘ్నంగా, సమ్మగంగా సాగించడం సామాన్య 

విషయంకాదు. ళాన్తిగారిలాంటి కొద్ది మంది కార్య 

సౌధ కులకు నూ]తమే ఆలవి అయ్యే వని. 

శ్రీ ది ఎన్. శాస్త్రి శాసన పరిశోధకులే కాక 

ఉతమ రచయితగా కూడా  వాసీగాందారుః 

వారు నవలలు, నాటకాలు, బాలసాహిత్యం మొద 

లైన వివిధ |వక్రియలలో రచనలు చేసి ఆంధ 
సరస్వతికి ఉజ్జ్వ్వలములై న ఉడుగరలు అందించారు. 

నవలలు:.రాధ, జీవన పథం నంధ్యారాగల, పరి 

వర్తన, తుక్కాదేవి, జీవితం.గమనం, వాకాటక 

మహాదేవి, వివవజ్వాల, వీటిలో తుక్కా_దేవి,వాకాటక 
న్న. 

మహాదేవి అనే నవలలు దారి తకాలు. “విప్రవజ్వాల” 

నవల స్వాతం[త్య సమరానికి సంబందించినేది. 

ఆనాటి స్వాతం[త్యపు పోరాటపు ఆంశాలను కన్ను 

లకు కట్టినట్టుగా చ్మితించారు. “వాకాటక మహాదేవి 

విష్ణుకుండినుల వంశచరి[తాంళాలతో కూర్చిన 

గొప్ప నవల. ఇందులోని ప్మాత చితణ, సంఘటనా 

సంవిధానం; సంభాషణ చాతుర్యం శాస్త్రి గారి 

రచనా శ కికి గీటురాళ్ళుగా ఉన్నాయి. 

కిరాయిదార్ , సహకారం, (గామజీవనం శాస్త్రి 

గారి నాటకాలు, 

శాస్త్రిగారు తాము సంత రించిన (గంధాలను 

కొన్నింటిని కొందరు మవానీయులకు ఫలాపేష 

రహితంగా అంకితం చేశారు. 

(తిపురాంత క దేవాలయ కొసన సంపుటిని శృంగేరి 

పీఠ్రాధితతులు శ్రీశ్రీశ్రీ విద్యా నృసింహ భారశ్రీ 

స్వామి వారికీ, కందుకూరి చోడుల కాసన సంపు 

టిని ఆంధప్మతికాధిపతి స్వర్గీయ శివలంక శంభు 

(పసాద్గారికి, బెజవాడ దుర్గమల్లేశ్వరాలయ శాసన 

సంపుటిని శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారికి, 

కాటక మహాడేవి నవలను స్వాతంత్య సమర 

యోధులు శ్రీ పులిజాల. వెంకట రంగారావుగారికి, 

విప్తవజాల వెంకటర ంగారావు గారికి, విష్ణవ జాల 

నవలను తెలంగాణా విముకి సమరయోధులు శ్రీ 

రావి నారాయణ రెడ్డిగారికి అంకితం చేశారు. 
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,పస్తుతం కార్రిగారు కూర్చిన అమూల్య 

(గంథారు రేచేర్ణరెడ్డి వంశ చరిత -౯సనాలు, 

గోలకొండ చర్మిత-సంస్క్ఫాతి_ళాసనాలు, చెరకు 

రెడ్డి వంశీయుల చర్మిత_ళాసనాలు, ఆంధ దేశ 

చర్మిత_సంస్య్క్ట్సాతి ము[దణలో ఉన్నాయి. కానీ 

గారు తల పెట్టిన మరొక మహికాగ్యం భారతదేశ 

చర్మితన్నూ సంస్కృతినీ తెలిపే ఉద్గుంధాన్ని 
పవసంపుటా_తో (పచురించడం. ఒక్కొక 

సంపుటం 1000 పేజీలు ఉంటుంది. ఈ సంపుటి 

పరంపరలో । పసుతం వేదకాం భారతదేశ చరిత 
పూ రి చేయబడి [పచుకణకు సిద్ధంగా ఉన్నది. 

మన సంస్కృతిచరి,త పూర్తి చేయబడి (ప్రచుర 

ణకు సిద్దంగా ఉన్నది మెనసంస్క్టాతి-చర్మిత, 

శ్రినాథభాగతము, సెమినారులో సమర్పించిన 
వ్యాసా జ పన్నాయి 

ఈవిధంగా బి. ఎన్ శాస్త్రిగారు ఉతమ 

విషయోదా త్రములె న బృహ్మార్గంథాలను సంత 

రించడమే కాకి (ప్రచురించడం నిజంగా అపూర్వుమూ 

అద్భుతమూ, అనుపమానమూ ఆయిన సంగతి. 
ఈలాంటి |గంథర చన, [పచురణ ఒక్క-చేతి 

మీదుగా సాగించడం శాన్త్రగారి దక్షతకూ, దీశకూ, 

(పరభకూ నిదర్శనం. ళాన్తిగారు 'మూసీ' అనే 

సాహిత్య సాంస్క్య్బృూతీక మాసప తికను _పవదించ 

డం జరిగింది. 'కా“తీయ పబ్దికేషన్ను' పేరుతో 

ప్రచురణ సంస్థను _నెంకొల్చి “మల్లిభూ వాలీయము' 

“కీడాభిరామము' మొడలైన (పాచీనకావ్యాలను 

(పచురిస్తూ సొర స్వత సేవ చేస్తున్నారు. 

ఈ విదంగా బహుముథాలుగా వరిశోధన, 

రచనాకృషిని సాగిస్తూ ఆంధచరి|తకూ, సాహి 

త్యానికి అకల్పమెన 'సేవచేస్తున్నందుకు శ్రీ -బి. ఎన్* 

కాన్ర్రీగారు మిక్కిలి 

పాతులు. 

వేముగంటి నరసింహా చార్యులు 

సిదిపేట మెదక్ జిలా. 
© రా 

అభినందనీయులు. శ్రాఘా 
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నేతోదయం- వస్తు, భావ, 
ఛెలీ నవ్యత 

నేతోదయంలోని కవితలు సమకాలీన సమా 

జనమే భూమికగా తీసుకొని రచింపబడ్డాయి. చాలా 

మంది క విత్వం చదువుతుంటే కి విత్వం మీదికం'టే 

కవి మీదనే మన దృష్టి కేఎ దీకృత మవుతుంది, 

కొందరి కవిత్వం చదువుతుంటే కవి నేపథ్యంలో 
సూూతధారిగా ఉంటాడు. వారి కవిత fre front 

లో ఉంటుం". చెన్నప్పగారి కవితలుచదువుతుం టే 

వారెవరో మనకు తెలియదు. వారి కవితలు మాతం 

మనల్ని కదిలిస్తాయి. 

భావ చిితాలకంటే ఊహల గారడీల కంటే 

చెప్పదలచుకున్న వస్తువుకు 

నిబద్ధతా దృష చెన్నప్పది. కవిశ్వం వుసిబద్దంగా 

రాసినప్పుడు పాఠకుని మేోస్సు వస్తువును ఆభ 

యిస్తుంది. ఈ విషయాన్ని దృష్టిలో “పెట్టుకొనే 
నీ ర్స డి 

సినారె నేతోడయం పీఠి "లో 

రన్ నకి 3 నా యజ్జుడెన కవిగా బరన రు. 

న్యా మంచసే వసు 

Ww uf జ్య 

చెన్నప్పగారు నేతోడయం ఆని ఈ కవితా 

సంకలనానికి పేరు పెట్టడంలోనే ఎంతో జొచిత్వాన్ని 

(వదర్శించారు. నే తోదయం అంటే. 

అని సామాన్యార్థం. వెంటనే 

క మవిఫ్పు 

జ్ఞానోదయం అనే 

అంతరార్థం స్ఫురిస్తుంది. కవితా నం*ఒనం కారు 

పేజీ మీద సూర్యోదయాన్ని డిజెన్గా చూపించడం 
వల్హ నేశ్రానికీ సూర్యునక్రీ అబేదం చెప్పినట్లయింది 

సూరుచం[దుల నేత్రాలతో పోల్చడం సం పదాయమే 

సం(పదాయార్హాన్ని ధ్వని గర్భిత ంగా(వ్యంగ్యంశా 

(ఎదర్శించడం. నవ్యత కాక ఏమవుతుంది. 



ఈ కచితాసంకలనంలటో €8 క వితలున్నాయి. 

ఇవన్నీ సామాబి క స్పృవాకు ఆలవారిమెశవి, 

ఇందలి వస్తు భావ; శెలీ నవ్యత లను పరిశీలిద్దాం. 

వన్తునవ్యత వం 

ఈ రోజుల్లో ఏ కవితను పరిశీలించినా వస్తు 
నిబద్ధత కంటే భావచి తాలమీద శే కవులకు దృష్టి 

ఉన్నట్టు కనిపిస్తుంది. కానీ వస్తువుకు ఉద్దీపనం 
కలిగించడానికి మాతమే భావచ్శితాలను వేస్తే 

ఆ కవితా వస్తువును పాఠకుడు 

మనస్సులో ము దించుకొనే అవకాశం ఊంటుంది. 

చెన్నప్పఏ వస్తుపర మైన కృష్టి. ఈ సంకలనంలోని 

క్యాలెండర్, బ స్తీ, పీఠాధిపతి, విశ్యవిలాపం మొద 
లైన కవితల్లో, వస్తువు పాఠకుణ్ణి ఎక్కువగా 

ఆకర్షిస్తుంది. కొారణమేమంటే ఆ వస్తువు నిత్య జీవి 

తానిక సన్నిపాత మైనదిగా ఉండడం, ఈ కవి 

ఏ విషయాన్ని కవితగా రూపె త్తిస్తాడో దాన్ని అన్ని 
కోణాల నుంచి ముందుగానే పరిశీలిస్తాడు వస్తువుకు 

తన వ్యక్తిత్వానికి సమన్వయం కుదిరినప్పుడే 

దాన్ని కవితగా మలచుకాడు. *బసీిని గురించి 
కవి రాసిన పంక్తులు చూడండి 

ఎక్కువకాలం 

“ఇదండీ బస్తీ 

ఇక్కడ జనం జాస్తీ 

బతుకులతో కుసీ 

దోమలతో దోసీ 

మన (వశ్యజానుభ వంలోని ఐసీరి శేవలం 

నాలుగు చిన్న చిన్న పాదాల్లో చెప్పడం, వస్తువు 

పట్ట కవికి గల సంపూర్ణావగాహనను వ్యక్తం 

చేసుంది. క్రై 'పీఠ్రాధివతి' అనే ఖండికలో రాజ 

కీయ నాయకుణ్ణి ఉద్దేశించి ఇలా ఆంటారు. 

'పంచవర్గ |వ్రణాశిక లాంటి 

అస్మదీయులకే 

ఆంకితం చేస్తావా? 

పంచవర్ష (ప్రణాళికలు దేశ భవిష్యత్తును 
నిర్ణయింత్తేవి. ఇవి సుమారు ఐదేళ్ళు పరిమితిని 

కలిగి ఉంటాయి. ఎన్నికల్లో గెలిచిన నాయకుని 
పదవీ కొలంకూడా సుమారు అయిదేశ్ళే. 

పదవీ కొలాన్ని (పణాళికో కాలంతో పోల్చడం వళ్ల 

ఆసలు |పణాళిక లనేవి దేశ (వగతికా? లేక నాయ 

కులూ వారి వారి అనుయాయుల 

అన్న (పళ్నార్ధక వ్యంగ్యం స్ఫురిస్తుంది 

సమాజంలో రోజు రోజుకి దౌర్దనాక్టిలూ, 

మోసాలూ, మితి మీరి పోతున్నాయి. చీకటి మార్కె 

ట్లులో, మా(తమే నిత్యావసర వస్తువులు లభిస్తు 

న్నాయి. ఒకవైపున విజ్ఞానశాస్తాభివృద్ధి ఎంతగా 
జరిగినప్పటికీ మరో వైపున అజ్ఞానం ఆంధకారంలా 

ఆవరించి ఉండటం కవి 

హృదయాన్ని గాయ పరిచింది. అందుకే వారు 

దీప కవిత అనేఖంగికలో ఇలా ఆనా రు 

అభివృద్ధికా 

(ప్రపంచాన్ని 

'బక్కుల మారి లోకాన్ని 

టపాకాయలు మారుస్తాయా? 

అంధకార కుడ్యాలను 

ఆటంబాంబులు కూలుస్తాయా?” 

ఏడాదికోసారి వచ్చే దీపావళి ఏ కొందరి 

జీవితాల్లోనో వెలుగులు నింపుతుంది తప్ప చాలా 

మంది [బతుచుల్లో కనిపించని చీకటి పొరలుంటా 

యనీ, కేవలం దీపావళినాడు మాత్రమే కాల్చే టపా 

కాయలూ ఆటంబాంబులూ, లోకాన్ని మార్చలేవనీ, 

చీకటి గోడల్ని కూల్చలేవవీ చెప్పిన మాటలు యదా 

ర్థమైనవి. 

మన కీనాడున్న సమస్యల్లో కాలుష్య సమస్య 

ఒకటి. ఈ సమస్య మీద కవితలు రాసినవారు 

తక్కువ. (పత్యేకంగా ఈ సమస్య 
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మీద కఫత రాయడం విశేషం. (ప్రతి మనిషీ ఏదో 

విధంగా అనునిత్యం. కాలుష్యంతో సతమతమవు 

తూనే ఉన్నాడు. ఈ సమస్యకు స్పందించిన చెన్నప్ప 

“పర్యావరణాన్ని రక్షించండి, పదికాలాల పాటు 

జీవించండి" ఆని |పబోధిసాడు. అంతేకాక కాలు 

ష్యాన్ని అరికట్టవలసీన సంబంధిత నాయకులు 

ఏ చర్యలూ తీసుకోకుండా నిమ్మకు సీరెతి ఉండడం 

కవికి ఆవేశాన్ని తెప్పించింది. 

ఆందుకే కవి. 

“పరిసరాలు కన్నె త్రి చూడని మీకు 

పర్యావరణ శాఖలో పదవులా'? 

అని గర్జిస్తాడు. 

భావ నవ్యత : 

మనకు తెలిసిన వదాల ద్వారా సన్నిహిత మైన 

వస్తువు ద్వారా కవి భావనవ్యతను సాధిస్తాడు. ఈ 
వితా సంకలనంలోని క్యాలెండర్, నాలాగే, 

వెన్నెల, ఆ క్షణం కోసం, ము[దలు మొదలైన 

ఖండికలు భావనవ్యతకు గీటురాళ్ళు. 

క్యాలెండర్ లోని వస్తువు కొలానికి సంబంధిం 

చినది. ఏడాదికోసారి క్యాలెండర్ను మార్చినా 
కాలంతోపాటు జ్ఞాపకాలు వెన్నంటి ఉండడం సహ 

జం. కవి కాలాన్ని క్యాలెండర్ కంటి నుండి 

జారే కన్నీటితో పోల్చడం ఒక కొత భావన, 

కన్నీటిని ఎంత కార్చినా అది ఇంకా మిగిలే 

ఉంటుంది. క్యాలెండర్ ఒక సంవత్సరానికే పరిమిత 

మైనా కాలం యొక్క వయస్సు అనంతం. కాలాన్ని 

మనం సంవత్సరాలుగా, నెలలుగా, వారాలుగా రోజు 

లుగా గంటలు నిమిషాలుగా విభాగిసాము. గతం 

లోకి వెళ్ళిపోయే కాలాన్ని కన్నీటితో పోల్చడంలో 

కవి భావనాళ క్రిపత్యక్ష మవుతుంది. 
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“కాని మనకు తెలియదు 

క్యాలెండర్ వెన్నంటే వుంటుందని 

కొల౦ దానికి కన్నీరని' 

ఇలాగే 'నాలాగే'అన్న కవిత కవికీ (పకృతికీ 

ఉన్న సమన్వయానికి (పతీక. కవి మబ్బై 

(ప్రేమను వర్షించడం, సూర్యుడై మమతను (వస 

రించడం, చెటై మాధుర్యాన్ని అందించడం ఇవన్నీ 

ఒకఎత్తు కాగా ఈ (కింది పంక్తులు మరొక ఎత్తు. 

“కోకిల నా (పేయసి 

నా లాగే పాడుతుంది జీవితాన్ని” 

వగరు చిగురులు మేసి ప్పటికీ కోకిలకోసం లోకం 

తియ్యగా పాడుతుంది. సుఖదుఃకా లతో కూడు కొన్న 

జీవితాన్ని అనుభవించిన కవి విషాదంగా కాశ కోకిల 

లాగా తియ్యగా జీవితాన్ని గూర్చి పాడాలని పై 

పంక్తుల్లోని భావం. సి.నా.రె. అన్నట్టు ఇది లోతె న 

భావన, 

కని నెన్నెలను ఐస్ [కిమ్తో పోల్చడం 

నూతన భావావిప్కారానికి ప్రబల నిదర్శనం. 

“వెన్నెల ఐస్ క్రీమ్” 

ఎంత తిన్నా రుచి తగదు 
a) 

ఇదె 
(3) 

సజరొ టెకు 
జు దు 

పూసిన వెన్నెలి ఆంటారు కవి. 

సాధారణంగా | గౌమాలలో ప్యవసాయదారుల 

కుటుంబాలలోని చిన్న పిల్లలు సజరొ బెకు వెన్న 
య మ లి 

పూసుకొని తింటారు. వెన్న వెన్నెల అయినప్పుడు 
సజ్జరొ వై చందుణ్ణి స్ఫురింప చేస్తుంది. 

“ము[దలు' అనే ఖండకలో కవి బహుఠా 

ఇంతకు ముందెవరూ, ఆవిష్కరించని కొత 

భావాన్ని ఆవిష్కరించినట్టు తోస్తుంది. 



“ఆప్పుడప్పుడు కాలం కేగుతుండీ 

క తెరలో చిక్కుకొని” 

ఇందులో కాలం, క తెర, ఆనే రెండు పదాలు 

విశేషార్థాన్ని స్ఫురింపచేస్తున్నాయి. కాలం జీవితా 

నికీ, కత్తెర ఆయా నమస్యలకూ సంకేతాలు. 

శైలీ నవ్యత 

పద్యఠగాసీ గేయంగానీ గాన యోగ్యా లైన 

(ప్మకియలు. వచన కవితకు సంపూర్ణంగా గేయ 

గుణం లేదు. బాలా మంది నవ్యకవుల వచన కవి 
తల్ని పరిశీలిస్తే ఆవి చదవడానికి మ్మాతమే అను 
కూలంగా ఉంటాయి తప్ప గాన యోగ్యం కావు. 

తిలక్, సీ. నా.రె. శేషేంద వచన కవితలను 

కొంత వరకు పాడుకోవచ్చు. నేతోదయంలోని 

కవితలు కేవలం చదువుకోవడానికే కాక మౌనంగా, 

ఆవేశంగా, పాడుకోవడానికి వీలై నవి. ఉదాహరణకు, 

“ఆతిథి' అనే ఖండికలోని పంక్తుల్ని పరిశీ 
లించండి.- 

“కవి ప్యుతుని కలంలోకి 

భావ మొకటి వచ్చింది 

అభ్యుదయ గీతంలో 

ఆశరమై వెలిగింది” 

‘Style is Manner’ ఆన్నారు విమ 

ర్శకులు, చెన్నప్పగారి వ్య క్రిత్వం లాగానే వారి 

శలి సరళ సుందర మైనది. వారికి పద్య విద్య 

తెలుస్కు భావాను గుణమైన పదజాలాన్ని వాడడం 

లోనూ పాదాలను (శ్రవజ పేయంగా రచించడం 

లోనూ తమ సామర్థ్యాన్ని సిరూపించుకున్నా రు. 

ఒక పాదం మూరెడు ఓకపాదం జానెడు అన్నట్లు 

కొక భావాన్ని శిల్పా కృతి ధరించేటట్టు చేయడం, 

పాదాల మధ్య సమతూకాన్ని సాధించి లయా 

త్మకంగా మార్చడం వారీ (పత్యేకతలు. వస్తువును 

మరుగుపరిచే శెలి కాదు వారిది. 

నాటి నేటి కవులకు 

నా (పశంస తప్పదు 

పునాది లేని గోపురాన్ని 

పుడమి తల్లి ఒప్పదు,. 

ఆవేశంగా పాడుకోవడానికి వీలెన లయకు 

ఎన్నో కవితా పంక్తుల్ని ఉదాహరణం గా చూపొచ్చు. 

“నాగజముడు కనిపీస్తే 

నా కేమో వొళ్ళుమంటి 

సాధారణంగా పద్యకవులు పాటించే యతి 

(పాసలు వీరి కవిత్వంలో చూడొచ్చు.ఆక్కడక్కడ 

అంత్య పాసలు కవితకు అందాన్ని చేకూరుస్తాయి. 

“కవిత్వమంటే కాదు మజాకా 

దానిత త్యం అందదు చివరిదాకా” 

నేతోదయం, శొంతిగీతం మొదలైన కవితా 

ఖండికలు కొలీరమ్యతకు చక్కని ఉదాహరణలుగా 

చెప్పవచ్చు. వీరి కలి భావానుగుణమై చచివినంతనే 
జ్ఞాపకం పెట్టుకొనే అవకాశం కలిగిస్తుంది, పాఠకులకు. 

“ఒక్కరో జు దీపావళి 

వొదని నే గరిసా 
౧ ఇన న అజాత 

కొలమంత కోభావళి 

కొవాలని అర్థిస్తా జే 

అలంకార నవ్యత ; 

ఎప్పటికప్పుడు కొత్త కొత భావాలతో పాటు 

కొత్త కొత్త ఆలంకారాఅను చెప్పడం నవనవోన్మేవష 

శాలియెన కవికి తప్పదు, ఈ కవితా సంపుటిలో కవి 

చమక్కారవంత మైన (పయోగాలు ఎన్నో చేశాడు. 

వాటిలో “మాసిన గడ్డం లాంటి చీకటి”, వెన్నెల 

ఐస్క్రీమ్ మొదలైనవి కొన్ని నేటివిటికి దగ్గరగా 

ఉన్న సరికొత్త _పయోగాలు చెన్నప్ప చెప్పాడు, 

“ఆవేశం మండుతున్న పెనం 

ఆలోచన మాడుతున్న రొన్లై” 
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ఇటే “పంచవర (వణాళిక లాంటి ఐదేళ్ళ 
ణ్ a 

పదవికాలం” వ్యంగ్య స్ఫోరకమైన అలంకారం. 

సాహిత్యపు *స్పిత్వానికి ర చయిత,పాఠకుడు 
ఈ ఉభయుల సమిష్టి (పయత్నం అవసరం. కళాసృష్టి 

ఏక పక్షంగా ఉండక పాఠ షడు చదివేటప్పుడు తన 

ఆత్మీయత ద్వారా రచనకు అసిత్వం ఇస్తాడు. 

పారకుడు తనలో ఉన్న ఆనుభూతులనే రచన ద్యారా 

పొందుతాడు. నేతోదయంలోని “అద్వైతం” అనే 

మొదటి కవిత పె మాటలను యథారం చేస్తున్నది. 
అ థి 

ఈః పంక్తులు చూడండి ః_ 

“నవం కరిన శిలని వీల్చుకొచ్చిన మొక్క-వి. 

ఆవదల చీకట్టులో వెలిగే చుక్కవి. 

ఆంటూ అట్టడుగు పొరల్ని ఛేదించుకొని 

అభ్యుదయాన్ని పొందుతున్న వ్వకి వ్య కిత్వాన్ని 

కీర్షిస్తాడు కవి. తోటిమనిషిని “నిన్ను నీవు చెక్కు 
కొన్న శిల్పానివని” పేర్కొ ౦టూ నమాజంలో వ్యకి 

తానుగా ఎదుగవలసీన అవసరాన్ని నొక్కి 

చెబుతారు. 
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ఈ కవితా సంపుటిలోని *పీఠాధివతి "జనంలోకి 

నాగజెము డు” “మళ్ళీ వెలిగిన చుక్క.''కానలేవా బతుకు 
దారి” “మళ్లీపో మతరక్క-సి”'విశ్వవిలాపం' మొదలై న 
ఖండికలు _పస్తుత సామాజిక వ్యవస్థకు అద్ధంప 

డుతూ సామాజిక స్పృహను కల్లి ఉన్నాయి 

అంతర్జాతీయత కంటె జాతీయతకు, ఊహలక్షి 

గారడీల కంటే, భావచితాల కంటె వస్తువుకు 

[1పాణంపోసిన కవితలు ఈ సంపుటిలో ఎన్నో 

ఉన్నాయి. 

“నా ధర్మం నక్ను కర్మ యోగిని చేస్తున్నది" 

నా విశ్వాసం నన్ను మనిషిగా చూసున్నది” 

అన్న కవిమాటలు ఆతనికి ధర్మంపట్ట, 

జాతిపట్ట ఉన్న పగాఢ విశ్వాసాన్ని వ్యక్తం చేను 

న్నాయి. 

వస్తు నిబద్ధతకూ స్పష్టతకూ, సామాజిక 
స్పృహకూ, పాఠకనేతాలను తన వెంట గొనిపోయే 

చకగాని శె లికి చెన్నప్పగారి “నే త్రోదయం” 

ఒక చక్కని ఉదాహరణ, 

ఇం.నెం. 41.247 

హనుమాన్ దేక్తీ, (టూప్బజార్ 

హెదరాబాద్_500 001 



్రోట్తన్ 
| [ US. 

“అలలకు ఓటపవిం లేదు' 
(వచన కవితా సంపుటి) 

తెలుగు కవిత్వాన్ని ఆధునిక రించండంలో ఏర్ప 

డ్డదే వచనక విత్యం, ఈనాటి పరిస్థితులకు అణుగు 

ణంగా మార్పుగా వచనకవి [పాధాన్యత తో (సచారం 

పొందటంలో ఒక నియమ నిబంధనలు, హద్దులు 

లేవు. కవిత్వంలో ఈ |ప్యక్రియ గురజాడ, శ్రీశ్రీ 

పంటి వారు సాహిత్యంరంగంలో (పవేశించే వరకు 

తెలుగులో వచనకవిత్వం ఏమిటో తెలియదు. శ్రీ 

ఏ. సూర్య పకాశ్గారి వచనకవితా సంపుటిలో 

(ప్రమాణిక పతికల్లో అచ్చు వేయబడిన వాటి 

కూర్పుగా కొన్ని ఆకాళ వాణి హైదాబాద్ ద్వారా 

రచయిత వి ఏ, సూర్య ప్రకాక్ష్మ్ 

(ప్రతులకు 2: రచనా పల్లిపర్చ్, 1.787, 

వంత్ రోడ్డు, ఆర్మూర్ 208 224 

వెల * రూ. 7-00 
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(పసారితాలు, వీరు యువసాహిత్య కృష్ణీవలుడుగా 

ఖావోన్నతి, పదసౌందర్యాలు, కవితలకు తగ్గి పేరు 

నిర్ణయించడంతోపాటు కవిత ఆరంభంలో నుంచి 

అంతం వరకు సాగే కవావద్ధతి వొరవడితో సాగిం 

బారు. కొన్ని మిసీక వితలు “పునారావృతం” లో 

జీవితంలోని సత్యాలు వెర్లడించారు. ఏవరోకాదు'' 

లో మాతృదేశ పుస్థితి తన ఆవేదన అతరరూవంలో 

వచనకవితను సవ్యతతో సాగించారు. పచనక విత్వ 

పియులు చదవదగిఐడ్. దీర్చ కవితలు “పువ్పలా 

విశ” కదితాఖండికలో కరుణక్ర తలపిస్తున్నాయి. 

“పువ్వుల క శేబరాలను సీపురతో చిమ్మి | పెంఓ దిబ్బ 

మీదికి ఈడ్వ్చేస్తున్న ది; “ఆంటూ”; పువ్వులనూ పువ్వుల 

నవ్వులనూ అమ్మి [సొమ్ము చేసుకొంటున్నది ఆ 

అమ్మి_..ఆ ఆమ్మి గతాన్ని, మసిమనుషుల కసీ 

ము[దలను--_స్పష్టపరిచే సున్నిత మైన కవిఆ వేదన. 

“దసృసంబం ! *” కవితా ఖండికలో మాండలిక 

పల్టెపదాలతో; హీన, దీన్మబకుకులు, వున్ననాడే 

వారికి పండగని పబోధిసున్నాడు. యింకా 

“్ఫీగిరాత్ ” “గేట్కీ3ర్ '' లో వత్యేకతల కన్న 

“దేళం సీశేమిచ్చింది। 11g సేవా పపంచంలోని 

శామికుల శక్తిని, దేశానికి వెన్నుముకలైన 

రైతన్నల ఆత్రనాదం కవిగారి నాదంగా శిలాక్ష రి, 

యిలా ఎన్నో వున్నాయి. “అలలకు ఓటమిలేదు”' 

ఈ కవితా ఖండిక పైననే పుస్తకనామం బాగుంది. 

చూడండి. 

““ఆఅలలకు ఓటమిలేదు 

కలలకు ఓటమిలేదు 

కళలకు ఓటమిలేదు '' 

పనికి ఫలితం దక్కుతుంది 

నక్షతం చెట్టు దిగి వస్తూంది 

ఈయుగం (శమజీవిది. 

కలాలకు ఓటమిలేదు 

హలాలకు ఓటమిలేదు 

కాలానికి ఓటమిలేదు '' 

ఆంత ౦లేని అలలుగా అనంత మైన భావంతో 

తన ఆళావాదం--తో సమాజపు చె తన్యానికి శంకా 

రావం పూరిస్తున్నాడు. ఇది ప్రశంసా కుసుమం 
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కాదు, ముఖచితం బావుంది. రచనలు యింకాబాగు 

న్నాయి, ఈ కృతిని ఆంకిత మిచ్చిన డా॥ రావూరి 

భరద్వాజ భావాలకు తగిందే శ్రీ రావూరిభర ద్వాజ 

““రోధించే రక్తపుటేర్లు._శివమెత్తి న 

సము దఘూవ 
క విత_ 

ఎగసీపడే ఎడారిగుంపు 

కారడవుల కరాళలాస్యం *” 

అలాగే రచయిత ఏ .సూర్య(వకాశ్ రచవలకు 

ఓటమిలేదు చదవదగిన సతాగల కవితలు. 

కామారపు నురేష్ 

డా॥ కె. వి, యన్, రాఘవన్గారి 

విశ్వనాథ : ఆర్థిక వ్యవ వస్థ్ధ 

డా॥ కె. ఏ. యన్. రాఘవస్ గారి పది 

సంపత్సతాల కృషి వారి పరిశోధనా (గంథ మైన 

“వేయి పడగలు : సమకాలీనత సార్వకాలీనత' , 

విశ్వనాథ సాహిత్యాని న్న ఆధ్యయనం 

శేయడంలో ఒక మూతన మార్గాన్ని నిర్మించినట! 
a థా 

ఆచార్య సుప్రసన్న ఆభీపాయం,. ఈ సిద్దాంత 

వ్యాసంలోని కొన్ని ఆంళాల విశదీకరణ, విస్తరణ 

యే “విశ్వనాథ : ఆర్టిశవ్యవస్థ' అన్న విలుచె న 
౮ అ షే 

వరిశీలనా (గంథం. 

చాలా మంది భావిసున్నట్లుగా విశ్వనాథ 
ఎత 0 

మతం గురించీ దైవం గురించీ సంకుచిత మైన 

రచన చెయ్యలేదు. ఈ | పపంచంలోని మానవుని 

దుఃఖం గురించీ, దానికి కారణాలై న భౌతిక అధి 

బౌతిక, ఆధ్యాత్మిక అవ్యవస్థలను గురించీ సహన 
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రీతులా విశ్వనాథ ఆవేదన చెందాడు. ఆర్థిక వ్యవస 
గురించి ఆయన భావన ఏ విధంగా ఉందో రాఘవన్ 

గారి ఈ పరిశీలనా (గంథం విపులమైన విలువైన 

విపరణను ఇస్తున్నది. ఇందులో అయిదు ఆధ్యా 

యాలు ఉన్నవి. 

ఈ [గంథం మొదటి ఆధ్యాయంలో విశ్వనాథ 

సామాజిక చె తన్యం గురించి చర్చిస్తూ సమాజ 

నర్నిర్మాణావళ్యకత న, ధర్మానుబంధంగా/ మావ 

వుడు సుఖపడే రీతిలో విము కుడయ్యే విధంగా) 
చేపట్టవలసిన ఆ కార్యకమాలనీ రాఘవన్ 

వివరించడం జరిగింది, ముఖ్యంగా (గ్రామీణ వ్యవ 

స్గలో స్వయం సమృద్ధి సాధించడం ఆవసరమనీ, 

రష్యాలో ఉన్నటువంటి వ్యవస్థ ఇక్కడ స్వేచ్చా 

వూరితంగా నెలకొనాలన్న అభి పాయాన్ని వ్యక్త 

పరచడం విశేషం. ఆచార్య కె. వి. రామకోటి 

శాస్ర్రీగారు “సంఘం బాగువడటానికి విశ్వనాథ 

కపటంలేని కవిగా సమ్మినదాన్ని దాచుకోక చెప్పే 
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(శ్రీక్షఆరవింద సొవెటి, హనుమకోండ (బాంచి 

(శ్రీ ఆరవింద మార్గము 

కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయం ఎదురు దావి ద్యారణ్యపురి 

జిల్లా వరంగల్ .5086 009 

నిజాయితీ పరుడుగా సమకాలిక్సులతో కలసి చేసిన 

దానికంటే ఎక్కువే చేశాడు'' (విమర్శిని ల్లి. 

సంపాదకీయం. విశ్వనాథ వాజ్మయ జీవిత విశేష 

సంచిక. కాకతీయ విశ్వవిద్యా లయల_పర ౦గల్లు 

1977) అని చెప్పడం ద్వారా విశ్వనాథ సంఘ 

శేయోభిలాష అభివ్య క్తమయింది, చ ఆధారాన్ని 

చూపుతూ సామాజిక చైతన్య చర్చసాగించడం 
విమర్శకుని జౌచితీ వివేకానికి చిహ్నంగా గుర్తింప 

వచ్చు. సమకాలీన భావ ప్రతినిధిగా విశ్యనాథను 

గురించి సం న ఆంచనా వేళాడు రాఘవన్. 



రెండో అధ్యాయంలో వ్యావసాయిక వ్యవస్థ 

గురించీ దానిలో రావలసీన పరిణామాన్ని గురించి 

విశ్వనాథ విళ్వాసాలనూ, ఆభిపాయాలనూ, 

తపననూ విశ్లేషించాడు (గంధక ర. ఆంగ్లేయులు 

పర్మినెంట్ సెటిల్మెంట్ ఆక్ట్ తీసుకువచ్చుటకు 

పూర్వుంఉన్న (గామీణ రిపబ్లిక్ వ్యవస్థ దెబ్బతిన్నది. 

పూర్వం ఎవడు ఆరకకట్టి పొలం దున్నితే వాడిదే 

ఆ పొలం. దుస్నుకున్నంతకాలం వాడికే వరిం 

చేది. (గ్రామమంతా సమిష్టి కుటుంబంగా పని 

చేసేది. కానీ ఆక్ట్ వచ్చాక ఆ వ్యవస్థ విధ్వంస మె 

సం&ోభం ఆర౭భమయింది వన్నులు పెరగడం, 

కులవృతులు దెబ్బతినడం సంవ్ష్షోభంలోని ముఖ్యాం 

శాలు. దీని ద్యారా [గామీణ వ్యవస్థ భూస్వామ్య 

వ్యవస్థగా రూపొండినదంటే ఆశ్చర్యం వేస్తున్నా 

అది వాస్తవం. ఉత్ప త్రిలో ఆరవభాగం రాజుకు 

ఆనాడు చెల్లిస్తే సరిపోయేది. కానీ ఆక్ట్ వచ్చి 

భూస్వామ్య వ్యవస్థ నెలకొనగానే శ్రమజీవి జీవితం 
నలిగిపోయింది. నిష్పల మైంది, భూమి క్రయ 

వికయములతో బిటిష్ దమనసీతి ధర్మాన్ని 

ధ్వసం చేసింది. వ్యావసాయిక వ్యవస పరిణామ 

చర్చ అంతా విశ్వనాథ నవలలోనే ఎక్కువగా 
నెలకొన్నదని చెప్పవచ్చు. ఒక [కమ పద్ధతిలో 

సాధికారికంగా ఆధారాలతో నవి చర్చించడం 

రాఘవన్ చేళాడు. 

మూడో అధ్యాయంలో నాగరక వ్యవస్థ 
పెరిగిన కొద్దీ యంతాల _ వినిమయమువల్ల 

కులపృత్తులు_కుటీర పరిశ్రమలు దెబ్బతిని వాటి పె 

ఆధారపడిన వారు డెబ్బతినడం జరిగింది. భారీ 

వరి శమల ద్వారా ఇటు వ్యావసాయిక (శా మికులు 

పారిశ్రామిక కూలీలుగా మారటం. కాలుష్యం 

పెరగడం... మనిషిని బలవంతంగా హైన్యస్థితిలోకి 

(తోసి వేయడం. మనిషి [శేయస్సును విస్మరించి 

ఉత్ప తిని పెంచుకుంటూ పోవడం, లాఖాల పోటీ 

(పధానమై మానవతా దృక్పథం నశించి సంవోభం 

పెరగడం....ఈ అంశాలను [కమ పద్ధతిలో రాఘవన్ 

విశ్వనాథ నవంల ఆధారంగా ఇతర రచనల ఆధా 

రంగా వివరించికాడు. (వక్పతిలోని సమతౌం్యం 

(Ecological Baiance} దెబ్బతినడం పట్ట విశ 

నాథ ఆవేదన చెందిన ఆంకాన్ని |గంథక ర్త విప 

రించినాడు. మానవుని (శేయస్సును (వధానంగా 

భావించినవారు గాఅధీ, విశ్వనాథ, వారి దృష్టిలో 

పూర్ణ ఘావవుడు' అన్నఖావన [పధానంగా ఆర్థిక 

రాజకీయ వ్యవస్థా నిర్మాణ భావనలు రూపౌండడం 

ఇక్కడ గమనించదగ్గ అంశం. 

నాలుగో అధ్యాయంలో పరిపాలనా వ్యవస్థలో... 

ఆరిక ప్యవస యొక్క మార్పుకోసం రావలసిన 
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పరిణతిని విశ్వనాథ భావంఏ విధంగా ఆచరణీయమో 

(గంథక ర్త వివరించినాడు. ముఖ్యంగా [గామ 

వ్యవస్థ యొక్క పరిపూర్ణత, స్వయంసమృద్దిని 

నార చెప్పడం (పధానాం శం. 

అయిదవ ఆధ్యాయంలో విశ్వనాథ ఆర్థిక: 

సామాజిక, రాజకీయ వ్యవస్థపట్ల చేసి భావనలని 

సేర్కాంటూ వ్యక్తీ సమాజమూ రెండూ 

ఏ విధంగా పురోగమించాలో విశ్వనాథ ఉద్దేశించిన 

రీతిని |గంథక ర్త వివరించినాడు. “కమ్యూనిజం _ 

ఆధ్యాత్మిక నె తిక విలువలు = విశ్వనాథ భావించే 

వ్యవస్థ' అని సూ|తీకరణ చేయనచ్చును. గాందీ 

విశ్వనాథ ఇద్దరు కూడా పె0వేటు ఆసులను వ్యతి 

రేకిస్తూ భారతీయ ఆర్థిక వ్యవస్థను మానవ శ్రేయస్సు 

లక్షంగా నె తిక విలువలతో పునర్నిర్మించాలని 

కోరుకునే వారే. ఈ ఆంకాన్ని రాఘవన్ స్పష్టంగా 

నిరూపించడ౦ జరిగింది. 

రాఘవన్ రచించిన ఈ [గ్రంథాన్ని శ్రీమాత 

శ్రీ అరవిందుల పాద వద్మములకు ఆలకిత ౩ 

చేశాడు. దేనికి “ఆముఖము' పేరిట ముందుమాటను 

ఆచార్య కోవెల సుుపసన్నా చార్యులు ర చించినారు . 

పాతూరిసరఘురామయ్య 
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చొర చిహోరి 

ద&శీణ భారత హిందీ (పచార సభ-ఆం|ధ, హాదరాబాదు 

ది. శిని=తి-92 

జాతీయ సమైక్యత సాధనకు హిందీ ; 
జాతీయ సమైక్యత పెంపొంది చడానికి 

హిందీ భాషను విసృతంగా వ్యాపింప చేయాల్సిన 

అవసరం ఎంత్తె నా ఉందని సమాచార వగ 

సంబంధ శాఖా మంతి శ్రీ పేర్ని కృష్ణమూర్తి 

అన్నారు. దక్షిణ భారత హిందీ [వదార సభ- 

ఆం్యధ హైదరాబాదు ఆధ్వర్యంలో ది. 82.8.1992 

నాడు హిందీ మాతృ భాష కాని రాష్ట్రాల్లో మాధ్య 

మిక స్టాయిలో హిందీ శిక్షణ సమస్యలు అనే 

అంశంపె ఏర్పాటెన ఒకరోజు సదస్సును మంతి 

_పారంభించారు. దేశానికి ఒక ఉమ్మడి భావ లేనం 

దునే పంజాబ్ కాక్మీర్ రాష్ట్రాల్లో ఏర్పాటువాద 

దోరణు౫ (వేబలినట్టు ఆయన అభ్మిపాయపడ్డారు. 

ఇదే కారణంచేత కూడా ఆంధ పదేశ్లో జై తెలం 

గాణా, జై ఆంధ ఉద్యమాలు వచ్చాయని ఢీ 

కృష్ణమూ రి అన్నారు. (పజలు సమెవ్యంగా 

ఉంటేనే దేశాభివృద్ధి సాధ్యమని ఈ సమైక్యత 
కేవలం ఉమ్మడి భాష ద్వారానే సాధ్యమని ఆయ3 
తెలియచేళారు. దేశంలో అధికార స్థాయిలోనూ 

పూర రాష్ట మధ్యను ఆంగ్ల భాష లింక్ లాంగ్వే 

జ్గా ఉందని ఆయన అన్నారు. ఆయితే ఆంగ్ల 

భాష విదేశీ భాష ఆయినందున స్వదేశీ భావ 
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అయిన హిందీని [పజలు నేర్చుకొనడానికి విసృత 

(వచారం అవసరమని పౌర సంబంధ శాఖా 

మం,తి ఆన్నారు రాష్ట %ంలో హిందీ అధ్యాపకులు 

ఎదుర్కొంటున్న పలు సమస్యలను వరిష్య్థారించ 

డానికి తనకు సాధమైనంత కృషి జరుపగలనని 

శ్రీకృష్ణమూ ర్త హామీనిచ్చారు. హిందీ అభివృద్ధికి 

గాను మచిలీపట్నం హిందీ (పేమీ ఎంగలి భవనాన్ని 

నిర్మిస్తున్నట్లు ఆయన వెలగించారు. 
అన్ రా ౧ 

ఈ కార్య కమానికి ఆధ్యక్షత వహించిన 

రాష్ట్ర పాఠళాల విద్యా సంచాలకులు ఢ్రీ కె. పెంచ 

లయ్య (ప్రసంగిస్తూ, దేశానికి హింది సమన్వయ 
భాషగా వుండాలి అనీ, అయితే దురదృష్టవశాత్తు 

ఇది కాలేకపోయిందని ఆన్నారు హిందీ భాషాఖి 

వృద్ధికి గను హిందీ [పచార సభను మవిోత్మా 

గాందీ ఏర్పాటుచేసి 18 సూతాల కార్యక్రమాన్ని 

నిర్వహించిన విషయాన్ని ఆయన గుర్తుచేశారు. 
దక్షిణ భారత హిందీ వచార సభ_-ఆంధ అధ్య 

యులు థీ బోయపాటి నాగేశ్వర గావుగారు మాట్లా 

డుతూ ఆం|ధ|పదేశ్లోని పాఠశాలల్లో హిందీ 

ఉపాధ్యాయులు ఎదుర్కొంటున్న సమస్యలు, ఇబ్బం 

దులను ఈ సదస్సులో చర్చించ నున్నామని వివ 



రించారు, మొ తం “8 జిల్లాల నుంచి ఉపాధ్యాయ 

_పరనిధులు హాజరయ్యారని ఆయన తెలివారు. 

రాష్ట్ర హిందీ పచారక మ -డలి అధ్యక్షులు శ్రీ 

కాజ “వెంక టేశ్వరరావు - రు కూడా [పసంగించారు. 

సమస్యల్లో విద్యారంగం ; 
య 

విద్యారంగంలో అనేక సమస్యలున్న పస్తుత 

తరుణంలో కేవలం ఒక్కా సమస్య పె దృష్టి కేందీ 

కరించే పరిస్థితులు లేవని రాష్ట్ర) విద్యాశాఖ క కార్య 

దర్శి శ్రీ శ్రే యస్. శర్మ అన్నారు. సెమినార్ 

ముగింపు సమావేశమునకు ఆయన ముఖ్య ఆఅక్ధిగా 

విచ్చేసి (పసంగించారు. విద్యారంగంలో ఉన్న 

సమస్యలను సరిగా బేరీజు వేయడం, కూడా (పసుత 

పరిస్థితులలో ఓ సమస్యగా పరిణమించిందన్నా రు. 

విద్యార్థి దశలో మూడు భాషలు నేర్చుకున్న వారు 

భవిష్యత్తులో విశేషంగా రాణించగలరని తేలిందని 

ఆయన గుర్తు జేశారు. ఈ కారణంగా మన 

రాష్ట్రంలో విద్యార్థులు కూడా తిభాషా సూత్రానికి 

కట్టుబడి వుండాలని శర్మ సూచించారు. విద్యా 

రంగ సమస్యలను సత్వరం పరిష్కరించడానికి 

పొలనాపర మైన ఇబ్బందులున్నాయని అన్నారు. 

హిందీ ట్రైనింగ్ కాలేజీలను పునరుద్ద 

రించే విషయంలో (పభుత్యం త్వరలో నిర్ణయం 

తీసుకో గలదని తెలిపారు. హిందీ భాష షాలిమానులు 

సర్వేచేసి హిందీ భాష అభివృద్ధికి 'కే్యదం ఎన్ని 

కార్య కమాలు చేవడుతుందనే పిషయాలను, 

రాష్ట్రంలో లేనివి, ఇతర రాష్ట్రాల తో వున్న వస 

తుల గురించి నివేడించాలని ఆయన 

ఆర్థికంగా ఎక్కువ భారం కొని సూచనలి సే హెందీ 

భాషాభివృద్ధికి సత్వరం చర్యలు చేపట్టగలనసి ఆయ 

హామీ యిచ్చారు. 

అన్నా రు. 

సంగోష్టి కార్య(కచుములు నాలుగు సమావేశములుగా 

జరిగినవి. రెండ మూడు సమావేశముల యందు 

హీందీ శీషణ మరియు పశిక్షణయందు ఎదురొర 

టున్న సమస్యల లపై? స. జరిగినవి. 

సమావేశములో శీ? శీల వెంకి టెశ్వరరావు 

ప్రధాన సంపాదకులు, ee (తిక, డా.వె, 

యన్_ రావు, హిందీ అధికార, దూర సంబా( 
వెభాగము, డా. సాయిలు, జిల్లా విద్యాఅధికారి, 

నిజా మాబాదుజిల్లా, py చవాకల నరసింహమూ ర్రి 

ఆంధ సభ కోళాధ్యక్షులు భీ కడారు మల్హయ్య గారు 

ఆం|ధసభ వ శ్రీసవాస వ్యాపారి 

బి.ఇడి. కాలేజి ద.భ్యా పాం వ. సభ, ఎం.ఎం. 

చౌహాన్, రీడరీ కేందీయ హిందీ సంస్థాన్ 

హైైదాదాదు మరియు శ్రీ అ. శంకరకాన్త్ర దక్షిణ 

భారత హిందీ (ప్రచార సభ-_ఆం్యథ కార్యనిర్వాహక 

కార్యదర్శి పాల్గొని వసంగించిరి, 

సంచార 

శ్రీ గోదాతిరుమలయ్య గారు ఆంధధసభ కార 

వర్గ సంగోష్టి నివేదికను సభకు సమర్పించిరి, 

సఖ కోళాధ్యక్షులు శ్రీ చవాకుల 

మూర్తి వందన సమర్ప్చణచేసిరి. 

నరసింహ 

హిందీమీడియం వి.ఇడి. కళాశాల 

వారికోత్సవం 
యె 

ది 1-8_“2 ఆదివారం సాయంతం 6_80కు 

మాచవరం, విజయవాడలోని మా కళాశాల ఆవర 

ణలో దక్షిణ భారత హిందీ [పచారసభ మ దాసు 

విశ్వవిద్యాలయ రిజిస్టాంరు శ్రీ V-5. రాధాకృష్ణన్ 

గారి అధ్యక్షతన హిందీ మీడియం డి గీకళాశాల 

వార్షికోత్సవం వై భవో పేతముగా జరిగినది. ఆ 

సభకు ముఖ్య అతిథిగా, (పధానవ క్రగా విజయవాడ 

డివిజన్ సబ్ కలెక్టర్ శ్రీమతి షాలినీమి|కా [45 

విచ్చేసి కీడలలోను వకృత్వ హోటీలలోను, ది.ఇడి 

(మైనింగ్ కు కావలసిన వస్తుసామగి తయారు 

చేయుటలో (పథమ (శేణిలో గెలుపొందిన వారికి 

ఏపిల్” 91 : [స్రవంతి | él 



బహుమతులు (ప్రదానం చేసిరి. వారు తమ సందే 

శములో పతి భాషకు రెండు రూపాలు ఉంటాయి. 

అవి 1. వాడుకభాష ౭2. సాహిత్యభాష. వాడుక 
భాషను (ప్రచారం చేయుటం (ప్రజా [పభుత్యముల 

యొక్క కర్తవ్యము. ఈవిషయాన్ని హిందీ (వచార 

కులు గుర్తించి, హిందీ అభి వృద్దికి కృషిచేయవలసి 

నది అని ఉద్బోధించారు. 

6 ఆధ్యక్షులు రాధాకృష్ణన్గారు తమ్మపసంగంలో 

విజయవాడ హిందీ (ప్రచార (ప్రధాన కేందమని, 

ఇటువంటి చోటున పి.జి. కోర్సును (పారం 

భించడం కళాశాల (పీన్సిపాల్ జయంత్కాయర్ 

గారు రిపోర్టులో కోరటం అనేది చాలా సమంజసం 

ఆని ఇందులకు తాము స్వయముగా సుముఖంగా 

ఉండటమే కాకుండా కమిటీలో (వలిపాదించి ఈ 

_సం-ము జూన్ నాట్కి- కొన్ని పాఠ్య కనూలు 

విజయవాడలో ప్రారంభించటానికి (శ్రోద్ద వహిస్తు 
న్నానని శ్రోతల హర్షోల్హానము మధ్య _ వాగ్దానము 
చేశారు. 

చికరకు విద్యార్థిని? విద్యార్థులు సాంస్కృతిక 

కార్య కమాలు నిర్వహించారు సభకు విచ్చేసిన 

పెద్దలకు, పిల్లలకు తేసీరు ఇవ్వబడినది. 

గుంతకల్లులో గణతం(త దినోత్సవము 

మరియు హింది చిడ్యా ర్థిమేశా 

తేదీ. 26.192. ఉథయం  తిఅక్నగర్ 
లోని సభా భవనంలో 740 ని॥లకు కుమారి 

యస్. యస్. బేగం, కు యస్. లక్ష్మీ, కు॥ వి. 

ఉష, కు॥ శ్రీ స్వవ్నల (పార్థనతో కార్య కమం 

(పారంభమైనది. ద. భా. హిందీ పచార సభ 
ఆంధ కార్యవాహక కార్యదర్శి శ్రీ అన్నదానం 

శం: రశాన్రిగారు పతాకావిష్కరణ గావించిరి, 

62 : (స్రవంతి ; ప్మపియల్ '9కి 

ధ్రీ శంకరళాస్త్రగారు విద్యార్రినీ విద్యారులనుద్దేశించి 
థి 64 (a) 

మాట్లాడుతూ జాతిపిత మహాత్మా గాంధీగారు 

191రీలో తమ కుమారులచే ద.భా. హిందీ (పచార 

సభను మదాసులో స్టాపించినోరు. హీందీ 

ఆభివృద్ది జరుగుచున్న పద్దతి మరియు జరగ 

వలసినది తెలుపుతూ విద్యార్థినీ విద్యార్థుల నాశీర్వ 

దించిరి. 

తదుపరి హిందీ (పేమీ మండలి, గుంతకల్లు, 

కార్యదర్శి ఢీ కః గంగిరెడ్డిగారు మరియు హిందీ 

[పేమీ మండలి, గుంతకల్లు కార్యవర్గ సభ్యులు 
ఐ గ 

శ్రీ కె, వి. సుబ్బారావు గారలు (పసంగించారు. 

ద. భా. హి. (ప. సభ._.ఆ౩౫|ధ గుంతకల్లు శాఖ 

వ్యపస్థాపకులు శ్రీ వి. కమలాకర్ ధన్యవాద 

సమర్పణగావించిరి. 'జనగణమణి జాతీయగీతా 

లాపనతో కార్యక్రమం ముగిసివది. 

హిందీ విద్యార్థి మళా : 

ది. 261.92 ఉదయం 9.40 నిముషము 

లకు మునిసిపల్ బాలుర పాఠశాల యందు హిందీ 

విద్యార్థి మేళా (ప్రారంభమైనది. విద్యార్థి మేళా పారం 

భమున ఊద్దాటన సమారోహము జరిగినది. ఆనాటి 

సమారోహములో హిందీ |పేమీ మండలి అధ్య 
కులు (క్రీ వంకదారు రామకృష్ణ య్యగారు “హిందీ 

విద్యార్థిమేణా |పారంభించిరి. ద. ఖా. హిందీ 

ప్రచార సభ._.ఆంధ కార్యవా హక కార్యదర్శి 

శ్రీ శంకరళాన్త్రి గారు ముఖ్య అతిథులుగా విధ్చే 

సిరి. మునిసిపల్ బాలుర పాఠశాల _పొడ్యాష్టరు 

శ్రీ యం. సుంకప్పగారు మరియు హిందీ (పే 

మండలి కార్యదర్శి శ్రీ గంగిరెడ్డిగారు వేదిక 
నలంకరించిరి. 

శ్రీ వందారు రామకశృషయ్యగారు విద్యార్థినీ 

విద్యార్తులనుద్దేశించి మాటాడుతూ *“గుంతకలులో 
థి [a (ల ) రా 

హిందీ విద్యార్థి మేళా 4వసారి జరుగుచున్న దని, 



ఈ మేళావల్ల పరీక్షార్థులు చాలా లాభము పొంద 

గలరని, ఇట్టి మేళాలు తరచుగా జరుపబడుట 

హిందీ |పచారమునకు దోహదకారి కాగలదని 

తెలుపుతూ విద్యార్థిమేళా విశిష్టతను వివరించిరి. 

శ్రీ శంకరశాన్ర్రగారు |పసంగిస్తూ విద్యార్థులకు 

ఈ మేళావలన కలుగు లాభమును గురించి సవి 

వరంగా విద్యార్థినీ విద్యార్థులకు తెలుపుతూ 

ఎక్కువ సంఖ్యలో విద్యార్థులు హాజరుకాగ లిగి 

నందులకు మరియు స్థానిక హిందీ పండితులు 

సహాయ సహకారాల నం ఎంచినందుకు ఆంధ సభ 

తరపున ధన్యవాదములు తెలిపిరి. తదనంతరం 
శ్రీ యం. సుంకప్పగారు మాట్లాడుతూ మెళా 

విశిష్టతను తెలియచేసారు. శ్రీ కె. గంగిరెడ్డి గారు 

మేళా యొక్క. విశిష్టతను వివరంగా తెలిపి విద్యా 

రులను ఆశీర్యదించిరి. గుంతకల్పుశాఖ వ్యవస్థాప 

కులు శ్రీ వేమూరి కమలాకర్ తమ ధన్యవాద 
సమర్పణతో ఈ విద్యార్థి మేళాలో స్థానికులు 

సుమారు $800 మంది విద్యార్థిని విద్యార్థులు 
28 మంది హిందీ పండితులు, హిందీ అభిమానులు 

మరియు పాల్గొని పెద్దలకు దన్యవాదములు 

తెలిపిరి. 

హిందీ (_పేమీమండలి, సికిం|దాజాదు 

పమాణ పత వితరణోత్సవము 

ద్ది॥ 1_3_92 సికిం దాబాదు, ద్యారా నిర్వ 

హీంచబడుచున్ను శరత్ హిందీ విశారద విద్యా, 

లయమునందు (ప్రమాణ హృత వితఠణము 'ట్రీ 
అన్నదానం శంకరకాస్త్రి'. కార్యవాహి కార్య 

దర్శి ద.భా. హిందీ (ప్రచార సభ గారి అధ్యక్షతన 

జరుపబడినది. విద్వారుల। పారనతో కారం కమము dథ “(9 ర్ 
ఆర ౦భింపబడినది. 

విద్యాలయ [(పాచార్యులు శ్రీ యం. రఘుపతి 

గారు అతిథులకు స్వాగతమును పలికిరి. ఈ సంద 

రృములో థ్రీ ఎజ్జంగళాచార్యులు, శ్రీ కృష్ణమూ 
గార్డు, a భాష యొక. గొప్పతనమును 

మరియు హిందీ భాష వలన కలిగే ఊప 

యోగములను గూర్చి విద్యార్దులకు తెలిపినారు. 

ముఖ్యఆతిథీ శ్రీమతి విజయలక్షి, శ్రీ కృష్ణమూ రి రి 

మరియు శ్రీ కృష్ష|[పసాదు గార్లు విద్యార్థులకు 

[(వమాణ పతములు మరియు జహుమానములు 

(పదానము చేసిరి. 

లు శంకరళశాన్త్రిగారు హిందీ 

(వబారసభ కార్యక్రమాలు, పాందీ (ప్రచార, వసా 

రములను గూర్చి వివరించినారు. హిందీ |పేమీ 

మండలి అధ్యక్షులు శ్రీ రఘువతిగారు సభకు 

ధన్యవాదములు తెలిపిరి. జాతీయ గీతాలాపనతో 

నభ ముగిసినది. 

జిల్లా హింది (పచారక్ మండలి 

చిత్తూరు 

చిత్తూరు జిల్లా హిందీ (వచారక మండలి 

సర్వసభ్య సమావేశము తేది 29.18.91 ఆడివారం 

మధ్యాహ్నం 2 గంటలకు మండలి అధ్యక్షులు శ్రీ 

జె. దొరస్వామి రెడ్డిగారి ఆధ్యక్షతన రామారావు 

మునిసిపల్ స్కూలు: మదనపల్లెలో జరిగినది. 

తొలుత మాజీ భారతదేశ ,(పథోన మంతి 

దక్షిణ భారత హిందీ (పచార సభ ఆధ్యక్షులు" 

స్వర్గీయ రాజీవ్ గాంధీ ఆకాల మరణమునకు" 

స్వతంత సమర నేనొని' స్వర్గీయ హాయ గీవాచోరికే 

హిందీ (పచోరోకులు శ్రీ చూరి తస్దన్నగారి (హలమ" 

నేరు) ఆకాఆమరోణ మునకు (ళో ఉఊరజ్లి' ఘేటెంచుచూ 

సంతావము (పక టించిరి. 

తదుపరి శ్రీ ౩.3. ఆచారిగారి ప్రార్థనతో 

సర్వసభ్య సమావేశం (పార ంభమెనది. ఆధ్యక్షులు 

మండలి కార్యకలాపములను గురించి వివరించిరి. 

కార్యదర్శి వేమూరి సుబ్బారావు వార్షిక నివేదిక, 

అదాయ వ్యయ వివరములు రాబోవు 

ఎధీల్'92 1 (సవంతి : 



సంవత్సర మునకు బడైటు సభకు సమర్పించిరి. 

అవి ఏక్మగీవముగా ఆమోదించబడినవి. 

రాబోవు రెండు సంవత్సరములకు 199*.98 

ఏక్మగీవముగా ఈ కార్యవర్గము ఎన్ను కొనబడి=ది. 

అధ్యక్షులు శ్రీజె. దొరస్వామరెడ్డి, న్జంగాడు 

ఉపాధ్యక్షులు : శ్రీ బి.జి.సుందరమూ ర్తి, చిత్తూరు 

ఉపాధ్యక్షులు ఏ సివి సుగుణ 

(పధానకార్యదర్శి. వేమూరి సుబ్బారావు, మదనపల్లి 

సహాయ కార్యదర్శి ; థ్రీఎల్ బుచ్చినాయుడు 

చెరులోపల్లి, సహాయ కార్యదర్శి: వై సిద్దా రెడ్డి కోణ, 

సభ్యులు : ఎ. అనంద శషగోపాలాచారి, రామ 

సముదము భీ కె. నారాయణచార్య..మదనపల్ల్తి, 

శ్రీ.కె.కె ఆచార్య--తిరుపతి, శ్రీ ఈశ్వర రెడ్జెప్ప- 

పలమనేరు, శ్రీ వి. వెంకటాచారి-మదనపల్టి, శ్రీ 

ఎ.పీ. అనంతశయనం అయ్యంగార్ చిత్తూర్, 

శ్రీమతి వి.ఎస్ రాధాబాయ్- చిత్తూర్, శ్రీమతి ఎస్ 

ఛాయాదేవి-చిత్తూర్, శ్రీమతి బి.సరస్వలి_-మదనప ర్ల 

శ్రీకాళహస్తి, 

కేంద (పభుత్వ (పణాళిక (వకాఠళం 

1. 1992 సెపైంబరు సెషనుకు (ఏపిల్ 

నుండి సెపైంబర్ వరకు సహాయక్ (ప్రచారకు 

లుగా నియ కి పొందగోరు వారు తమ ప్రార్గనా 

ప|తములను ది. 81-5-1992 లోపల తప్పక 

పంపవలెను, |పతీనెల కార్యవివర ణములు, హిందీ 

లోనే నింపి తదుపరి నెల శవ తేదీలోగా మా 

. కార్యాలయమునకు చేరునట్టు పంపవలెసు. . 

ని తేదీ తరువాత వచ్చిన (ప్రార్థనా ష్యత 

ముల్కు నెలసరి కార్య్మవివర ణములును పరిశీలించ 

బడవు. వాటిని గురించి, ఉత్రర |ప్రత్యు త్తరములు 
వుండవు. 

9, 1992 ఫిబవరి పరీక్ష ఫలితములు 

వెలువడగానే |గాంటు పొందిన సహాయక |పచార 

కులు పరీక్షా ఫలితముల వివరము అనగా పరీ క్షార్డి 

పేరు, పరీక్షా (పవేశ హృత్రముల 

64 ; |సవంతి : ఏపిల్ “లికి 

క్రమసంఖ్య, 

ఆంధ్రపదేశ్ హిందీ [ప్రచారకమండలికీ ఈ 

[కింది వారు ఏకగీనముగా ఎన్నుకొనబదిరి, పీరు 

వరుసగా రెండు సంవత్సరములకు పెగా “పెమండ 

లికి సభ్యులుగా వున్నారు. 1. అీబి.జి సుందర 

మూర్తి చిత్తూరు. =. శ్రీ కె.కె. ఆచార్య తిరుపతి 

కీ. శ్రీ ఎల్. బుచ్చి నాయుడు చెరులోపల్లి &. 
శ్రీమతి సి. వి. సుగుణ, శ్రీకాళహస్తి. 

తదుపరి దక్షిణభారత హిందీ (పచారసభ_ 

ఆం|ధశాఖకు శ్రీ వేమూరి సుబ్బారావు దక్షిణ 

భారత హిందీ [ప్రచార సభ ఆంధ శాఖకు కార్యవర్గ 
౧ 

సభ్యులుగా ఎన్నికై నందుకు మండలి అధ్యక్షులు 

శ్రీ ఎల్ .బుచ్చినాయుడు గారిని ఘనముగా సన్మా 

నించిరి. సన్మానానికి శ్రీ ఎర్. బి. బుచ్చినాయుడు 

గారు తమ కృతజ్ఞతలు తెలిపిరి. దశ్షిణ భారత 

హిందీ |పచారసభ ఆంధ శాఖకు ఎన్నికైన 

నూతనకార్యవర్గ మునకు :.తమ_ధ న్యవాదములుతెల్పిరి. 
శ్రీ అనంత శేషగోపాలాచారి వందన సమ 

ర్పుణతో కార్యక్రమము జయపదముగా ముగిసినది 

సహాయక (పచారకులకు సూచనలు 
ఊఉ త్రీర్ణతలెక అను త్తీర్ణత గురించిన వివరములను 

తెల్పకాగితము పె వాసి దానితో “MM ఫె 
sisi ¥ Tifa ౫” నింపిపంపపలెను. 

లీ. కొంత మంది సహాయక [ప్రచారకులు 

హాజరు పుస్తకముల పై (ప్రతినెల విద్యార్థుల పేర్లు 

[వాయటలేదు. యిట్టుగాక [ప్రతినెల విద్యార్థుల 

"పర్లు తప్పక [వాయపలెను. ,ప్రతిచెల్మా చిపర 

ఉపాధ్యాయుని వూ ర్రిసంతకము వుండవలెను. 
“సంగఠకులుగాని సభ నుండి అనుమతి 

పొందిన నిరీక్ష్షకులు గాని తరగతులు తనిఖీ చేయు 

టకు వచ్చినపుడు వారికి హాజరు పట్టికలు కూడా 

తఫ్పక కూపవలెను. సహాయక (పచారకులు 

స్వయముగా తరగతులు నిర్వహించే వారై వుండ 

వలెను. ఇతర కేందములలోని విద్యార్థుల పేర్లు 

చూపరాదు. 
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